பெருமாள்கோயில்‌ | 


முன்னோருரைகளை த்‌ தழுவி 
எளிய ஈடையில்‌ தெளிய எழுதிய 


ரெ திவா திபயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ ்‌ 


வ்யார்த்த தீபிகையேன்னும்‌ உரையுடன்‌, 


3. ௩. கோவிந்தசாமி நாயுடூவால்‌; 
சென்னை மாடல்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ 
அச்சிபவிக்கப்பட்ட த. 


{ 
| 


இரண்டாம்‌ பதிப்பு. 


1927 
விலை அணா 10. ] 


18. ௩. கோவிந்தசாமி நாயுடு, 
ஈதில்ய ப்சபந்த நில்யார்த்த இிபிகை'' ஆபிஸ்‌, 


82, பந்தர்‌ தெந, 1, மதராஸ்‌, 


இம்வார்‌ எம்பேருமானூர்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 


பொதுத்‌ தனியன்கள்‌. 


ட்ட. ஆல 


(௩ம்பேருமாள்‌ அருளிச்‌ செய்தது.) 


85) (ஒடை 65 5ஷ௭௮ர385௦ ற! 
சசைலேச தயாபாத்ரம்‌ தீபக்த்யாதி குணார்ணவம்‌. ்‌ 
த்ரப்ரவணம்‌ வந்தே ரம்யஜாமாதரம்‌ முறிம்‌. | ந்த 
(ஆழ்வான்‌ அருளிச்‌ செய்தவை? 
பனை ம த சமலக சாவே 
SR ரஷக DU" 5 393. 
)கமீநராதஸமாரம்பாம்‌4-வர்தே குறுபரம்பரர்ம்‌. - : 


ல்‌ 


த்யமச்யுத- ராமா நு ஜஸ்ய சா சாணம்‌ ப்ரபத்யே... 
(ஆளவந்தார்‌ அருளிச்‌ செய்தது.) ்‌ 

SD DBT BDH | Seo ண ல்‌ 

[மாதா பிதா யுவதய ப்ரணமாமி கரத] 

அதி (ஸ்ரீபராசர பட்டர்‌ அருளிச்‌ செய்தது.) ்‌ 

உக ரபி எழை ரஸ்‌ (திற) 2895. 


சிறிய திருமடல்‌ என்னும்‌ இத்திவ்யப்‌ பிரபர்தமானத இர்த 
உலகில்‌ இருள்‌ நீங்க லக்‌ அதித அ அரந்தமிறால்‌ ஈற்கலைகள்‌  ஆய்ர்‌ 
அரைத்த இழ்வார்களுள்‌ பிரதானரான ஈம்மாற்வாரருளிச்‌ செய்த 
சஅர்வேத ஸாரமான ஈான்கு திவ்யப்ரபந்‌ தங்களுக்கு அறங்கங்கூற 
அவதரித்த தஇிருமங்கையாழ்வார்‌ இிருவாய்மலர்ம்‌ தருளிய அற 
திவ்யப்ரபந்‌ தங்களுள்‌ ஒன்றாம்‌. [பெரிய திருமொழி, இருக்கு.றுர்‌ 


தாண்டகம்‌, திருவெழுகூற்‌ நிருக்கை, சிறிய திருமடல்‌, பெரிய இரு 


மடல்‌, திருநெடுக்தாண்டகம்‌-என்பன ஆறு .திவ்யப்ரபர்தங்க 


ளாம்‌. ] 


ர * இவ்வாழ்வாருடைய வைபவசத்தைப்‌ பெரிய இருமொழி உரையின்‌ 
தொடக்கத்திலே விரித்துரைக்தோம்‌ ; அங்கே கண்டுகொள்க. i 
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, றிய திருமடல்‌-—முன்‌ அரை. 

.. ஸ்ரிமர்சாதமுனிகள்‌ வகுத்தருளின அடைவில்‌ மூன்றாவது 
யுமிரமாயெ இயற்பா வில்‌ ஒன்பதாவது பிரபச்தமாக அமைந்தது 
இது. 

4 வென்‌ நியே வேண்டி விழ்பொருட்‌ செங்க வேற்கணார்‌ கல 


. வியேக௫த), நின்றவா நில்லா கெஞ்சினை யுடையேன்‌ ? என்னும்‌ 
| 8 சார்சேற்து மென்முலையார்‌ கடர்தோள்‌ புணரின்ப வெள்ளத்‌ 
தாழ்ந்தேன்‌ ” என்னம்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்தபடி விஷயப்ரவனை 
ராய்த்‌ இரிர்‌துகொண்டிரும்த இவ்வாஜ்வார்‌ கம்மை எம்பெருமான்‌ 
இருத்திப்‌ பணிகொள்ளத்‌ திருவுள்ளம்யற்றி 4 விஷயங்களில்‌ 
ஆம்ர்‌அ திரிறெ இவரை சாஸ்த்ரங்களைக்‌ காட்டித்‌ திருத்த முட 
யா.அ, ஈம்‌ அழகைக்‌ காட்டியே மீட்கவேணும்‌? என்று கொண்டு 
கன்‌ அழகைக்‌ காட்டிக்கொடுக்க, அழ்வாரும்‌ அதைக்கண்டு ஈடு 
பட்டு 6 வேம்பின்‌ புழு வேம்பன்‌ நி யுண்ணாஅ; அடியேன்‌ நான்‌ 


[| _ பின்னுமுன்‌ சேவடியன்‌ றி ஈயவேன்‌ ” என்‌ அம்படி அவகா ஹித்தார்‌.. 


இவர்‌ இப்படி. தன்பக்கல்‌ அவகாஹிக்கக்கண்ட எம்பெருமான்‌ 
ம இப்போது இவர்க்கு ஈம்மிடத்து உண்டான பற்று மற்ற விஷ 
 யஙிகளிற்போலல்லாமல்ஸம்பர்‌ ௪ வுணர்ச்சியை முன்னிட்டுப்பிதந்த 
தாக வேணும்‌ ; இல்லையேல்‌ இப்பற்று இவர்க்கு. நிலைிற்கா தொழி 
யினும்‌ ஒழியும்‌ 2 என்றெண்ணி எல்லாப்பொருள்களையும்‌ விளக்கு 
வதான திரும்‌ தரத்தையும்‌ தன அ ெொளல்பம்‌ முதலிய இருக்‌ 
குணங்களையும்‌ இருமந்தீசார்ததத் தக்கு எல்லை நிலமான இவ்ய 
தேசங்களையும்‌ ஆழ்வார்க்குக்‌ காட்டிக்கொடுக்க, அவரும்‌ “வாடி 
னேன்‌ வாடி? என்‌ ௮ தொடங்க எம்பெருமானுகர்‌ தருளின இடமே 
பாம ப்ராப்பமென்று அஅுபவித்தார்‌. 
இங்கனம்‌ அறுபவித்த ஆழ்வார்க்கு இவ்வதுபவம்‌ நித்ய 
மாய்ச்‌ செல்லுகைக்காக இவரைத்‌ | திருகாட்டிலே கொண்டுபோக 
*வணுமெனக்‌ கருதிய எம்பெருமான்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ இவர்க்கு 
ஜிஹாஸணை பிறக்கும்படி, அதனுடைய தன்மையை அறிவிக்க, 
அறிற்தவிவர்‌ அஞ்சி நடுங்கி “மாற்றமுள 2 என்ன்‌ இருமொழி 
பிலை 8 இருபாடெரி கொள்ளியினுள்‌ ளெறும்பேபோல்‌? “பாம்‌ 
போடொரு கூரையிலே பயின்றாற்போல்‌ ” “வெள்ளத்‌ திடைப்‌ 
பட்ட ஈரியினம்போலே என்று தமது அச்சத்திற்குப்‌ பலவற்றை 
_ ம்ருஷ்டாந்தமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கதறினார்‌. 


0 சிறிய திருமடல்‌--முன்‌ அரை, 


இப்படி இவர்‌ கதறிக்கதறி போணிபாபெனல்‌ குய்யும்வகை 
பாஞ்சோத 12 என்றும்‌, 8 அந்தோ வருளாய்‌ அடியேற்குன்‌ 
னருளே ? என்றம்‌ சொல்லி வேண்டின விடத்தும்‌, சிறுகுழந்தை 
கள்‌ பி பசி யென்று கதறியமுதா லும்‌ அஜீரணம்‌ முகலியவை 
கறிந்து உண்மையான படி உண்டாமளதவும்‌ சோறிடாத சாயைப்‌ 
போலே, எம்பெருமான்‌ “இ வர்க்கு முற்ற முதிர்ர்த பரமபக்இ பிறக்‌ 
குமளவும்‌ நாம்‌ மூகங்காட்டுவோ மல்லோம்‌? என்று உ தாஷஹீசனா 
யிருக்க? ஒரு கணமும்‌ அவனைப்‌ பிரிர்திருக்கமாட்டா த ஆம்வார்‌ 
மிகுர்ச நாஹங்‌ கொண்டவர்கள்‌ நீரிலே வி ந்து நீரைக்‌ ப்ப 

த தாஹ 

அம்‌ நீரை வாரி மேலே இறைத்அுக்கொள்‌ வதும்‌ செய்யுமாபோலே, 
அவவெம்‌ பெருமானை வாயாலே பேசியும்‌ தலையாலே வணங்கியும்‌ 
ரெஞ்சாலே நினைத்‌ அம்‌ அரிக்கப்‌! ரார்க்தார்‌ இிருக்கறற்தாண்டக 
மென்னும்‌ தில்பப்பந்தத்திலே. 


தாஹம்‌ அளவற்றதாயிருக்கச்‌ சிறிது குட்த்த கண்ணீர்‌ 
கருப்‌ தியை உண்டெண்ணாமல்‌ மேலும்‌ விஞ்யெ விடாயைய்‌ பிறப்‌ 
பிக்குமாபோலே, இவர்‌ இருக்குறுந்தாண்டகத்தில்‌ அனபவித்த 
அஅபவம்‌ பழைய அபிநி வச௫க்தைக்‌ ளெப்பிப்‌ பெரிய அர்த்தியை 
உண்டாக்கவே, 8 நின்னடியிணை பணிவன்‌ வருமிடரகல மாற்றோ 
வினையே ” என்ற! ஆர்தீதராய்க்‌ கரணம்‌ புகுந்தார்‌. இருவெழு 
கூற்றிருக்கை யென்னும்‌ திவ்ய ப்ரபற்தத்திலே. 
அப்‌ பொதும்‌ எம்பெருமான்‌ இவருடைய அபேகூிதத்தைச்‌ 

செய்து அலைக்கட்டி.ற்றிலன்‌ ; ஈம்போலியரை வாஜ்விக்க இவ்வாம்‌ 
வார்‌ முகமாக இன்‌அஞ்லெ இவ்ப ப்ரபக் தங்களை வெளியிட்‌ வேணு 
மென்ற அவாவினால்‌ வாளா இருக்திட்டான்‌. சக்ரவர்த்தி இரு 
மகன்‌ ஸமுத்ர ராஜணைச்‌ கரணம்‌ புகுத வழிவிடவேண்டின 
விடத்தும்‌ அக்கடலரையன்‌ இறமாய்பையே பாராட்டி முக 
காட்டாமல்‌ அலகதியஞ்‌ செய்து கடக்க, பெருமாள்‌ றிக்‌ இவற்‌ த” 
அண்ணினசாய்‌ “25௦ இண்ட ட விவ! 
லை SOTA பப i [ஸாகரம்‌ சோஷயிஷ்பாமிடசாய 
மாய ஸெளமித்சே-பத்ப்யால்பார்‌ அ ப்லவங்கமா 5] இதோ இக்‌ 
கடஃ வற்றச்செய்து விடப்போகிறேன்‌- லக்ஷ்மணா | சார்ஙிகவில்‌ 
லைக்‌ கொண்டுவா-வாகரமூ சலிகள்‌ காலாலே ஈடற்அு செல்லட்டும்‌. 
ஒரு அதணத்திலே இக்கடல்‌ பகிறபாடு பாருங்கள்‌ ? என்றருளிச்‌ 


வ்‌ 


ப்‌ பிராட்டிதன்மை கேர்தற்குக்‌. காரணம்‌] புரு 

ப எம்பெருமானது பேரோண்மைக்கு முன்‌ உலகை 
 சன்மையதா தலும்‌; ஜீவாத்மாவின த ஸ்வா தந்த்ர்ய 

[ர தர்‌ இரியமும்‌ முதலியன. 

டைக்குப்‌ புறப்பட்டானாய்‌, காயகியும்‌ தோழியு 
விளையா டவென்அ புறப்பட்ட வளவிலே ஒரு 
'தாழியும்‌ பிரீர்த ஸமயத்திலே நாயகனும்‌ தெய்வ 
வர்துசேர, அற்கே அவனோடே கண்ைவியே 
பிரிக்கலால்‌ உடனே பிரிவும்‌. ரேர்ச்திட, 

டய பிரிவைப்‌ பொழுக்சமாட்டாச. காய. அவ 
நற்சாகர்‌ செய்யும்‌ ஸாஹஸ ப்ரவ்ருக்‌, இதான்‌ மடல்‌ 
இஃ எம்பொருமானுடைய ஸ்வருபகுண விபூதி 
(மிட தாகச்‌ சொன்ன அ எங்க னே யெனில்‌ (மடலூராகை 
கனை ஒரு படத்நிலே எழுதி, வைத்த கண்வாங்காமல்‌ 
'ததுக்கொண்டு புஷ்பம்‌ சற்தனம்‌ முதலிய போகத்‌ 
வஸ்துக்களை விஷமாக உதறித்தள்ளி ஊணும்‌ உறக்க 


கொண்டு ட்‌ இன்ன படுபாவி. என்னக்‌ காக்கமாட்டாதே. 
அவன்‌ கண்ணாற்றவன்‌ ; அவனிலும்‌ விஞ்னெ கொடி 
ல ஸ்தலங்களிலே அவன்‌ ஸர்நிதிபண்ணி அடியா 
மு னென்பனம்‌; ராமக்றாஷ்ணாதி அவதாரங்களினால்‌ 
காத்தான்‌ என்பதும்‌ த்த பேச்சுக்கள்‌ ?? 


. 
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என்ன தெருவேறக்‌ ககறிக்கொண்டு கேட்டாரெல்லாரும்‌ நடுங்கும்‌ 
படியும்‌ இரங்கும்படியும்‌ இரிக்‌ 
அப்படிப்பட்ட கொடிய காரியத்தைச்‌ செய்வகானதூ எம்பெரு 


சமல்வதகசான்‌ மடலூருகையாவது. 
லவ) அறா 


மானுடைய ஸ்வரூபாதிகளை அழிக்கை என்ன த்தட்ணெடோ 
ஒருவனுக்கு உள்ளவற்றை இலலையென்பதிறே அழிக்கையாவது. 

இப்படி. கதறிக்கொண்டு தெருவிலே புறப்படுவதற்கு ப்ரயோ 
ஜனம்‌ யாதெனில்‌ ; இந்த ஸாஹஸ பரவருச இயைக்கண்டு ராஜாக்‌ 
களாயுள்ளவர்கள்‌ இவ்வார்‌ தீதியைப்‌ பொறுக்கமாட்டாத கருணை 
யினாலை. இருவரையும்‌ கூட்டிவைப்பர்கள்‌ 5 உறவு முறையாராவ ன 
கூட்டிவைப்பர்கள்‌ ; கோழிமாராவனு கூட்டிவைப்பர்கள்‌ ; பழிக்கு 
அஞ்சி சாயகனேயாவது வக கூவென்‌; இவை யொன்றுமில்லை 
யாடல்‌ நாயகிதொன்‌ முடிர்அு பிழைக்அப்‌ போவள்‌-இவையாயிற்று 
மடலூர்‌ தற்குப்‌ பிரயோஜனங்கள்‌. 

ஆழ்வார்‌ இப்படி. எம்பெருமானைப்‌ பழித்துக்கொண்டு ஸாஹ 
ஸம்‌ தோற்றத்‌ தெருவிலே ளெம்பினாமோ? எனில்‌; இல்லை; மட 
லூர்வன்‌; மடலூர்வன்‌ ” என்னு சொல்லி அச்சமுறத்தின மாத்‌ 
இசமேயன்றி அதை முடிய மடத்‌ இன்பாடில்லை. ஈம்மாற்வாரும்‌ 
“மாசறு சோதி ” என்ற இருவாய்மொழியிலே, ட தாழி! உலகு 
தோறலர்‌ தூற்றி ஆம்‌ கோணைகள்‌ செய்து குதிரியாய்‌ மடலூர்‌ 
அமே” என்றும்‌, “யாம்‌ மடமின்றித்‌ தெருவு கோறயல்‌ தைய 
லார்‌ சாமடங்காப்‌. பழிதூற்றி நாடுமிரைக்கவே-பாம்‌ மடலுர்ற்‌ 
அம்‌ எம்மா (நியங்கைப்‌ பிரானுடைத்‌ அமடல்தண்ணம்‌ துழாய்‌ 
மலர்‌ கொண்டு சூடுவோம்‌ ” என்றும்‌ மடலூப்‌ புஞுவதாக அச்ச 
முஅத்தினாரே யன்றி, அதனை அதுஷ்டாகபரயந்கமாகக்‌ செய்தி 
லரிறே. : 

புருஷன்‌ ஸ்த்ரீகளைக்‌ குறித்‌ அ மடலூசலாமேயொ (மிய, ஸ்த்ரீ 
புருஷனைக்‌ குறித்து மடலூரலாகாதென்று குமிழ்கநெறியில்‌ ஒரு 
வம்பு கட்டப்பட்டிருக்கற அ ; *கடலன்ன காமத்தராயினும்‌ 
மாதர்‌, மடலூரார்‌ மற்றையார்மேல்‌ ? என்றார்‌ தமிழர்‌; அப்படி 
யிருக்க, ஆழ்வார்‌ பிராட்டி தசையை அடைந்து மாதமான 
பின்பு மடலூரப்‌ புகுதல்‌ பொருந்துமோ ? என்று இங்கே ஒரு 
சங்கை உண்டாகக்கூடியதே ; இதற்கு இவ்வா ம்வார்தாமே மேல்‌ 
பெரிய திருமடலில்‌,  மானோக்கின்‌ அன்னரடையார்‌ அலரேச 


இருக்கட்டும்‌ ; எம்பெருமானுக்குத்‌ உ. 
சோக்பெருள்வான்‌; காம்‌ பதறவொண்ணாத ” 
இத்து குணதபவமே போஅபோக்கா யிருக்க 

ர ஸ்வரூப ப்ராப்தம்‌; அங்ஙனமிராமல்‌ தாம்‌ பதறி 


செய்ய நினைக்கைதானும்‌ அவத்யமன்றோ! 
ஷ்ணவ ஸ்தானத்தில்‌ இறச்த மெய்யடியார்க 
டாடப்படுகிற அழ்வார்கள்‌ இப்படி மடலூர்வே 
ன பேசுதல்‌ மிகவும்‌ பொல்லாங்கன்றோ? என்‌ 

(ய வஸ்‌அவில்‌ ப்ராவண்யா இிசயத்தினால்‌ உண்‌ 
நத்‌இயேயன்‌ நி எம்பெருமானுக்குக்‌ கெடுதலை விளைக்க 
ற கெட்ட எண்ணத்தினால்‌ உண்டாகிற ப்ரல்ருத்தி 
உ பாவசர்க்கு இன அவத்யத்தை விளைக்கக்கூடிய 
இத கலக்கத்தினல்‌ செய்யும்‌ செயல்தானே, அல்‌ 

: வருமவை ஒன்றும்‌ ஆதரிக்கத்‌ தக்கதன்றே? எனின்‌; 
ந்த நலம்‌” என்றபடி. ஞானபரிபாக ரூபமான பக்தி. 
பமாக ஸம்பவிக்கன்‌ ற ப்ராப்தாப்ராப்த விவேக விரஹத்‌ 
ம்‌ ப்ரவ்ராத்தி விசேஷங்கள்‌ எல்லாம்‌ மிகவும்‌ ஆதரிக்கத்‌ 
பாம்‌. கருமமடியான அஜ்ஞானத்தினால்‌ வருமவையே 

ஈன்று! கொள்ளக்கடவ அ. 

லும்‌, சேதானிடத்து ஒருவகையான ப்ரவ்ருத்தியையும்‌. 
ஹித்தோபாயத்இின்‌ சார்பகரத்வச்திற்கு இத்த அதி 
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ப்ரவ்ருத்தி ப்ரதிபந்தகமாக மாட்டா தோ? என்னில்‌ ; இந்த ௮தி 
ப்ரவ்ருத்திதானும்‌ ஹித்தோபாயமான எம்பெருமான்‌ பண்ணின 
க்ருஷியின்‌ பயனெனக்‌ கறாதத்தச்கதாம்‌. மயர்வற மதிசலமறாளி 
னன்‌? பேசமர்காதல்‌ கடல்புரைய விளைவித்து, காரமர்மேனி நங்‌ 
கண்ணன்‌ ” என்ற. இப்படிப்பட்ட அதிப்ரவருத்திக்கு ஹேது 
வான பக்தியைப்‌ பிறப்பிக்குமவனும்‌ வளரச்‌ செய்பவனும்‌ அவ்‌ 
வெம்பெருமான்ஞுனாகவேயன்ஜொ - சொல்லப்பட்டுள்ள. ஆகை 
யாலே பக்தி பாரவச்யப்ரயுக்தமான நோன்பு நோற்கை, மடலூ : 
சார்யர்கள்‌ ஹித்தார்‌நகரித்தருளினர்‌. . 
அன்றியும்‌, பலனைக்‌ கெப்‌ பெறவேணுமென்ற விரைவின்‌ 
மிகுதியினால்‌ கண்ணாஞ்சுமலையிட்டு இத்தலைபடுறெ அலமாப்பெல்‌ 
லாம்‌ “நம்மை ஆசைப்பட்டு இப்படி படப்பெறுவதே !?? என்று, 
அவன்‌ முகம்‌ மலருகைக்கு உறுப்பாகையாலே சோன்பு சோற்கை 
மடலெடுக்கை முதலான அதிப்ரவ்ராத்‌ திக ளெல்லாம்‌ அவனுடைய 
முகமலர்‌ ததிக்காகப்பண்ணும்‌ கைங்கரியத்தோடொத்த உபேயத்‌ 
இல்‌ அந்தர்ப்பூ சமாய்‌ விடுமென்றே அணதியிடத்தக்க. நிற்க. 


திருமடல்‌ ஒரே பாட்டு, 


இச்சிறியதிருமடல்‌ இலக்சுரைமுறையைப்படி. ஓரேபாட்டா 
கக்கொள்ளத்தக்கஅ. இதனை எள, பாட்டாகக்கணக்கிட்டார்‌ அப்‌ 
பிள்ளையா சிரியர்‌; ஈாற்பது பாட்டாகக்கணக்கிட்டார்‌ ஸ்ரீவேதாந்த 
தேசிகன்‌, அவர்கள்‌ இப்படி பலபாட்டுக்களாகப்‌ பிரித்‌ துக்கொண் 
டது இலக்கண முறைமைக்கு இணாங்குவதலை. மஹான்களாயெ 
அவ்வாகிரியர்கள்‌ இலக்கண நெறிக்கு மூரண்படுமாறு அங்கனே 
பிரித்துக்கொண்டதற்குக்‌ காரணம்‌ இன்னதென்பதை மேலே கூறு 
வோம்‌. இஃது இலக்கண முறைமைப்படி. ஒரேபாட்டென்பதை 
இப்போஅ விளக்கப்‌ புகுகிறும்‌- 
oY ஈற்றடிமுச்ரேடியாகவும்‌ மற்றையடி ரா ற்‌£டியாகவும்பெற்ற, 
காய்ச்‌€ரும்‌ மாச்‌ர்விளச்‌சர்களும்‌ இருவகை வெண்டளைகளூங்‌ 
கொண்டு மற்றைச்சீறாம்‌ தளையும்‌ பெறாமல்‌; நாள்‌ மலர்‌ என்ற 
ஓரசைவாய்பாடுகளுள்‌ ஒன்‌ நினலாவ அ; காசு பிறப்பு என்‌ ஐ ஈரசை: 
வாய்பாடுகளுள்‌ ஒன்‌ நினலாவது முடிந்து, ஒரு விகற்பத்தாலாயி 
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இருவிகற்பத்தாலாமினும்‌ வருவது வெண்பா என்று பொப்‌. 
கூறி, இரண்டடியால்‌ வருவது குறள்வேண்பா வென்றும்‌, 
நன்‌ றடி.யால்‌ வருவது சிந்தியல்‌ வெண்பா வென்றும்‌, நான்கடிக 

ப்‌ இரண்டாமடியின்‌ இறுஇச்சர்‌ முதலிரண்டடிகளின்‌ எதுகை 
யுடைய தனிச்சொல்லாய்‌ வரநிற்பது நேரிசை வெண்பா வென்‌ 
, நான்கடிளாய்த்‌ தனிச்சொல்‌ இன்றி வருவது இன்னிசை 
ண்பா வென்றும்‌, ஐர்தடிமுதல்‌ பன்னிரண்டடியள வும்‌ வருவ அ 

ராடை வேண்பா வென்றும்‌, பன்னிரண்டடிக்கு மேற்படின்‌ 
லிவெண்பா வென்றும்‌ விசேஷித்து யாப்பிலக்கண நூல்களில்‌ 
உற்ப்பட்ளெளமையால்‌ : இருமடல்களிரண்டையும்‌ கலிவேண்பா 
கம்கொண்‌டு ஒவ்வொரு மடலையும்‌ ஒவ்வொரு பாட்டாகவே 
ர லேண்டம்‌, | i 8. ச ஒரே எனனம 


ல்க - மடலிலக்கணஞ்‌ சொல்லுமிடத்‌ து, 
டைக்‌ தலைமகனியற்பெயர்க்‌ கெதுகை, நாட்டிய வெண்‌ 
வதா... காமங்‌ ட 'கறாம்பனைமடன்மா1। ஏறுவராட்‌ 
றனர்‌ புலவர்‌. என்றதும்‌, இவ்வாறு வற்தன மனி ர 
அருளிச்செய்த பெரிய திருமடல்‌ ஏறிய. இருமடல்‌ என்‌ 
என்று. அதன்டம்‌ விவரணம்‌ சாட்டியிருப்பஅம்‌ அறியத்‌ 


த ம்வ்ன்‌ A pe இறங்கடிர்‌ தரி 
ர்‌ இருத்துறு மின்பம்‌ பபனெனக்‌ கலிவேண்‌ பாவாற்‌ றலைவன்‌ 
ரெதுகையினிற்‌ பேசுதல்‌. வீளமடல்‌.? ல்‌ எவன்‌ இலக்கண 
கமும்‌ அறியத்தக்கது. ்‌ 

ச்சணந்திமாலை யென்னும்‌ வேண்பாப்‌ பம செய்யு 
மடலிலக்கணஞ்சொல்லைந்த “(உற்றவறம்‌ பொருள்‌ 
டள்ளியுயர்த்தின்பம்‌, பொற்றொடி காதற்பொருட்டாகப்‌- 
தி, யுரைக்க கலிவேண்பா மடலிறைவனொண்பேர்‌; நிறைத்த 
[அகை நிறுத்து”! என்ற வெண்பாவும்‌ உணாத்தக்கது. இன்‌ 
)வ்விஷய தைப்‌ a தத வவட 


ல (வள்விலே ப ப. 


ர்‌ 


12 சி ப திருமடல்‌ முன்‌ அரை. 


அகவே ர“ பலபாட்கெளாகப்‌ பிரித்தல்‌ இலக்‌ 
கண முறைமைக்கு எவ்வகையா அம்‌ இணங்கா தாயினும்‌, வேதாந்த 
தேகெனும்‌ அப்பிள்ளையும்‌ பலபாட்டாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு 
ஒளசித்யம்‌ ( வல ) என்கிற பிரமாணத்தின்படி ஒருவாறு 
பொருக்தக்கூடும்‌. அதாவது - ஆழ்வார்களருளிய தமிழ்‌ வேதத்‌ 
திற்கு நாலாயிரம்‌ என்ற திருநாமம்‌ நாடெங்கும்‌ வழங்கி வந்திருக்‌ 
கின்றன; எற்றக்குறைவின்‌ றிக்‌ சரிசமமாக நாலாயிரம்‌ பாட்டுக்கள்‌ 
உள்ளனவாகக்‌ காட்டவேணுமென்றெ திருவுள்ளம்‌ அவ்வா சிரியர்‌ 
கட்கு உண்டாயிற்று; ஸ்ரீ தேசிகன்‌ இராமாறு௪ அற்றந்தா தியை 
யுஞ்‌ சேர்த்து நாலாயிரமாகக்‌ கணக்‌டெத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றினர்‌; 
அப்பிள்ளை அந்த அரற்றந்தாதியைத்‌ தவிர்த்து ஈாலாயிரமாகக்‌ 
கணக்கிடக்‌ கருதியருளினர்‌. திருமடல்களை ஒவ்வொரு பாட்டா 
கக்‌ கொண்டால்‌ இவர்களுடைய இருவுள்ளம்‌ நிறைவேறுதற்கா 
அவகாசமின்‌ றியிருந்த அ. இரண்டு இருமடல்கள்‌ தவிர மற்ற இவ்ய 
ப்ரபந்தங்கள்‌ இருபத்திரண்டில்‌ ௩௭௭௫ பாட்டுக்கள்‌. மாத்திரமே 
தேறுகின்றன. இசாமாது௪ நரற்றந்தாதியின்‌ நாற்றெட்டுப்‌ பாட்‌ 
டுக்களையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டால்‌ ௩௮௮௨ பாட்டுக்கள்‌ தேறுனெ்‌ 
றன. ஆகவே, ராலாயிரத்திற்கு ாற்றுப்பதினெட்டு பாட்டுக்கள்‌ 
தேவையாயின. அதற்காகச்‌ சிறிய திருமடலை நாற்பது பாட்டாக 
வும்‌ பெரிய தருமடலை எழுபத்தெட்டு பாட்டாகவும்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டு பூர்த்தி செய்தருளினர்‌ தேகென்‌. அற்றர்தாஇியை 
யொழிய நாலாயிரம்‌ கணக்டெத்‌ திருவுள்ளங்கொண்ட அப்பிள்‌ 
ளைக்கு ௨௨௬ பாட்டுக்கள்‌ தேவையாயின்‌. அதற்காக அவர்‌ சிறிய 
திறுமடலை ௭௭௪௨, பாட்டாகவும்‌, பெரிய திருமடலை ௧௪௮௨ பாட்‌ 
டாகவுங்கொண்டு கணக்கிட்டுப்‌ பூர்த்தி செய்தருளினர்‌. 

[= ஸ்திதஸ்ய கதிச்‌ சிந்தநீயா ” | உள்ளதற்கு ஒருவழி விட 
வேண்டும்‌ என்ற நீதியை படியொற்றி இங்ஙனே ஒரு ஸமாதாரம்‌ 
காட்டினோமென்க. 

இலக்கணப்படி திருமடலை ஒரே பாட்டாகக்‌ கொள்வதே எற்‌ 
கும்‌. இப்படியாகல்‌; இரு சாத்றுச்சொச்சம்‌ பாட்டுக்கள்‌ குறைத 
லால்‌ நாலாயிரம்‌ என காடெங்கும்‌ வழங்குவது சேருமாறு எங்‌ 
கனே யென்னில்‌; உலகத்தில்‌ ஒரு பெரிய தொகைக்குச்‌. இல எண்‌ 
கள்‌ குறைந்தாலும்‌ பெரிய தொகையை யிட்டே வழங்குவஅண்டு; 
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£லாயிரக்கணக்குக்கு நாறு இருநாறு குறைந்தாலும்‌ நாலாயிர 
ர்‌ பத்‌ வழங்கலாம்‌. [ உதாரணம்‌. ] ௩ம்‌ ஆழ்வார்கள்‌ “(வாண 
ரந்தோள்‌ அணித்த 2? என்றும்‌ 6 இண்டவாணனீலைஞ் தாறு ்‌ 
ரள்களைக்‌ துணித்த ” என்றும்‌ அருளிச்செய்துள்ளமை அனை 
மும்றிவர்‌ ; பரமவென்‌ பிரார்த்தனையால்‌ பாணாஸுஃமனை $ நான்கு 
ககளோடும்‌ உயிரோடும்‌ எம்பெருமான்‌ விட்டருளினனென்பத 
பாகவதாதிகளில்‌ ப்ரஷஹித்தம்‌. இனி, &ழ்க்குறித்த ஆழ்வார்‌ 
ரங்களுக்கும்‌ இப்புராண வரலாற்றுக்கும்‌ ஐககண்டியம்‌ பண்‌ 


2 க்‌ 2. பாட்டாயிருக்க; ஆழ்வார்‌ 
ரமே  குருகூர்ச்சடகோபன்‌ சொன்ன ஓராயிரம்‌ 2 என்னு பல 


ருமொழி ௧௦௨௮௪ பாட்டாயிருக்க, 4! பொங்குபுகழ்‌ மங்கையர்‌ 
நானீற்து மறையாயிரம்‌ 2? என்றது எங்ஙனே ? நூற்றெட்டுப்‌ 
டடிக்களமைர்த பிரபந்தத்தை 4 இசாமாது௪ நூற்றந்தாதி? 
“கை சேரும்படி எங்ஙனே? அயிரத்தெட்டு சீலோகங்களமைர்‌ த 
தரத்தைப்‌ பாதுகாஸஹஸ்ரம்‌ என்றும்‌, எழுபத்தினான்ற|ு 
்‌ ப யை ச ஸ்தோத்ரத்கை யதிராஜ ஸப்ததி என்றும்‌. 
'ல்வஅ எங்ஙனே? என்‌ றிப்படி பலவற்றையுமெடுத்‌ அக்காட்டிக்‌ 
ர்க்கு-அயிரத் அக்கு நூறு ஐம்பது மிகுந்தா லும்‌ ஆயிர 
றே வழங்கலாமென்றும்‌ நூற்றுக்குப்‌ பத்து எட்டு மிகுந்தா 
அறென்றே வழங்கலாமென்றும்‌ மறுமொழி யுரை த்தலில்‌ 
ங்குவாரில்லையே. 
இவ்வுதாஹாணங்களால்‌, ஸ்வல்பம்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வு அஞ்சித்‌ 
) என்பன நன்கு விளங்கும்‌. இவ்வகையில்‌ நாலாயிர மென்ற 
வஹாாம்‌ ஈன்று பொருந்தத்‌ தடையில்லை யென்றுணர்க. 
i ; இங்ஙனம்‌: 

பேருமாள்‌ கோயில்‌ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
த அண்ணங்கரார்யதாஹன்‌. 


இ ஹரிலம்சம்‌ விஷ்ணு பர்வத்தில்‌ ௪௮௫ - அலது அத்தியாயத்தில்‌ 
ட கைகளோடு விட்டருளினதாசக வரலாறு காண்றெது ; பிரறொதத்‌. 
'இரண்டு வகையும்‌ அல்யம்‌, 1 


சிறிய திருமடலின்‌ தனியன்‌. 
(பிள்ளை திருநறையூரரையர்‌ அருளிச்செய்தது. )- 


நேரிசை வேண்பா. 


முள்ளிச்‌ சேழுமலரோர்‌ தாரான்‌ முளை மதியம்‌ 
கொள்ளிக்கேன்‌ னுள்ளங்‌ கொதியாமே--வள்ளல்‌ 
திருவாளன்‌ சீர்க்கலியன்‌ கார்க்கலியை வெட்டி 
மருவாளன்‌ தந்தான்‌ மடல்‌. 


பதவுரை. 


(செழுமை தங்கிய 
முள்ளி மலர்களி 


॥ | 
ட. ள்ளி | க | 
த |  னாலாகிய' ஒப்பற்‌ | 
ப | நீதுகொண்டிருப்‌ | 
(ட பவரும்‌, 
ட 
ட அளவறக்‌ அந்தறா 
வால்‌ | ஞூ சையாலே) 
மிக்க உகாரரும்‌ 
அாரகும, 
ப்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்ரீ 
கிரு ஆளன்‌ ( யை அள்பவரும்‌ 
ச ன்ட்‌ | பொருச்திய வாளை 
புடையவரும்‌ 


கார்‌ கலியை | 


வெட்டி 


கீர்சலியன்‌ 


அஜ்ஞாகதோஷத்‌ 
தை ஒழித்தவறா 
மான 


ஸ்ரீ திருமங்கையாழ்‌ 


வார்‌ 


முளை மதியம்‌ ( உதிச்ன் த சந்திர 


கொள்ளிக்கு | 


என்‌ உள்ளம்‌ 


கொதியாமே | 


மடல்‌ தற்‌ தான்‌ J 


னாகிய கொள்ளி 
யிலே என்‌ 
நெஞ்சு பரிதபி 
யாதபடிக்கு 
திருமடல்‌ பிரபந்தத்‌ 


கை அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 


%% ௬-முனைத்தெமுன்ற சற்திரனேவிரஹிகள்‌ கண்டவாறே 


(இவன்‌ சந்திரனல்லன்‌, சண்டனேயாவன்‌ ? என்று நிச்சயித்துக்‌ 


கொள்ளியைக்‌ கண்டாற்போலே கூடல்‌ குழம்பிக்‌ கொஇப்பர்கள்‌ ; 


அப்படிகொதிக்க வேண்டாதபடி இருமங்கையாழ்வார்‌்‌ விரஹ தாப 
ஹரமான இக்திருமடலெனும்‌ தஇவ்யப்பிரபந்தத்தைத்‌ தந்தருளி 
னார்‌ என்கிறது. உலகத்‌ இல்‌ விஷயார்‌ கரங்களில்‌ ஈபெட்டவர்கள்‌ 
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அபிமத விஷயத்தைப்‌ பிரிந்து “ os 0௦8 ? [சந்த்‌ 
சண்டசசாய0, | என்னு சக்திரனைச்சண்டு எப்படி தரபமெய்து 
லோ, அப்படியே பகவத்‌ விஷயத்தி விடுபட்டவர்களும்‌. 
பருமானாறெ தலைம்கனைப்‌ பிரிக்‌ தகாலத்து; சர்திரலைக்‌ கொள்‌ 
॥ாகவே கருதித்‌. பிக்கப்‌. பெறுவர்களென்பதை 8 போந்த 
'இங்கள்‌ கதிர்சுடமெலியும்‌ ” என்ற இவ்வாழ்வார்‌ பாசுரத்தா 
ட அதக வெம்மதியமாலோ ? என்ற நம்மாழ்வார்‌ 
ப கு மூளைமதியமென்று எந்திரனை எடுத்‌ 
த்‌ தாபத்தை விளைக்கவல்ல உ மல்லிகை 
தென்றல்முதலிய றெல்னாப்‌ பொறாள்கட்கும்‌ உபல்ஷண 
ண்க. இனி ஈாம்‌ எம்பெருமானைப்‌ பிரிச்சு சந்திரன்‌ முதலிய 
பாதக ( ஒ&5 ) பதார்த்தங்களினால்‌ வருக்தவேண்டாதபடி 
ஈர்‌ இருமடலை ஈமக்கு உபகரித்தார்‌ என்றவாறு. எனவே, 
ரூமடல்‌ ஒருகால்‌ அ்ஸக்தித்தலா௫, றே எம்பெருமான்‌ அஞ்சி 
ல்‌ லத ற மு 
பாலே பகவத்‌ விரஹமும்‌ விரஹ சாபமும்‌ ஓன்றும்‌ ஈமக்கு 
_ ப்ரஸக்இியில்லை யென்ற தாயிற்று. 
ருமங்கையாஜ்வாரைப்போலவே கனத்த பகவத்காமமுடை 
"இப்பாசாம்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்டதாகக்‌ கொள்க. 
ள்ளிச்‌ செழமலரோர்தாரான்‌-சலியனுக்கு மூள்ளிப்பூமாலை 
ற்ற மாலை போலும்‌, இப்போது அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ 
ரியில்‌) மூன்னிச்செழுமலர்த்தார்‌ வடிவமான இவ்யாபாணம்‌ 


ணமயமாக உள்ளமை உணர்க. 


யென மருவிற்றென்‌ று கொண்டு னர்‌ மாலையை த 
பரென்று பொருள்‌ கூறவாருஞ்‌ இலருளர்‌. 
லரோ தாரான்‌? மேலரோர்தாரான்‌? மலரோன்‌ ன்‌! 
"பாட பேதங்கள்‌. 
'யம்‌-அம்‌-- சாரியை. [கார்க்கலியை வெட்டி.] கார்‌ 
அதாவன A வெட்டி என்பதை விஜையெச்௪ 
ம கொண்டு உரைத்தலு மொன்று. 


தனியன்‌ உரை முற்றிற்று. 


/ 


ஸ்ரீ 5 
இத்திருமடலின்‌ தாதீபர்யஸங்க்‌ ரஹம்‌. 
டே 


[இத்திநமடல்‌ மற்றப்பிரபந்தங்களைப்போல நாலடி கொண்ட பாட்‌ 
டூடைத்தலலாமல்‌ மீக நீண்டதோர்‌ பீரபந்தமாய்‌ ழழிதும்‌ ஒரே வாக்கி 
யார்த்தமாயிநப்பதனால்‌, கண்டம்‌ கண்டமாக நாம்‌ உரையிட்டுக்‌ கொண்டு 
போவதில்‌ ஆங்காங்கு பதப்‌ போநள்கள்‌' ஏற்பட்டாலும்‌ அகண்ட வாக்கி 
யார்த்தம்‌ நெஞ்சிற்‌ பதிவது அரிதாயிநக்த மாகையாலே அக்தறை நீங்க, 
மலத்தைப்‌ பேநம்பான்மை தழவி இப்பிரபந்தத்தின்‌ ஸாரமான தாற்பரி 
யம்‌ இங்கே எழதப்படுகின்றது--கந்போர்தம்‌ மனம்‌ தேளிய.] 

எம்பெறுமானஅ பத்‌ நினியாகையாலே 6 பூமிப்பிராட்டி” என 
வழங்கப்‌ பெறுகின்‌ ற இர்நிலமகள்‌ ஸ்திரீகளுக்கு உரிய லகதணங்‌ 
களை ஈன்றாக வுடையளாயிருக்கன்றாள்‌ ; எங்ஙனே யெனில்‌; அனி 
யில்‌ கறுத்த இரண்டு கொங்கைகளை யுடையராயிரறாப்பர்‌ மாதர்கள்‌; 
இர்நிலமகளும்‌, மேகங்கள்‌ படியப்பெறுவதனால்‌ கறுக்க கொத்தை 
யுடையனவான திருமாலிருஞ்சோலை திருவேங்கடமெனும்‌ இரண்டு 
இறந்த இருமலைகளைக்‌ கொங்கைகளாகக்‌ கொண்டிருக்கின்றாள்‌ ; 
மாதர்கள்‌ ஹெந்த ஆடையை அணிவர்களே ; இச்நிலமகளும்‌ கடல்‌ 
தன்னை வஸ்‌. தீரமாக அணிந்து கொண்டிரா நின்றாள்‌ ; மாதர்கள்‌ 
ஓளிமிக்ககொரு சுட்டியை நெற்றிக்கு அணியாகக்‌ கொள்வர்களே ; 
இவளும்‌ சூரியனைச்‌ சுட்டியாக வுடையாள்‌ ; மாதர்கள்‌ ரத்றஹாமங்‌ 
களையணிந்த மார்பையுடையராயிருப்பர்களே; இவளும்‌ கலக்கத்‌ 
தாலும்‌ மணிகளைக்‌ கொழித்‌அக்கொண்டு வருதலாலும்‌ செம்மை 
பொருந்திய வெள்ள நீசை யுடைய ஆறுகளை ஆரம்‌ பூண்ட மார்பாக 
வடையாள்‌; மாதர்கள்‌ கரிய கூர்தல்‌ முடியை யுடையராயிருப்பர்‌ 
களே; இவளும்‌ நீர்‌ கொண்டெழுர்‌ ௫ காள மேகங்களைக்‌ கூந்தலாக 
வுடையாள்‌ ; குலமர்தர்‌ கட்டும்‌ காவலுமாயிருப்பர்களே; இவளும்‌ 
ஆவாண ஜலத்தையே தனக்குக்‌ காப்பாகவுடையாள்‌. 

அச இவ்வகைகளாலே ஸ்க்ரீகட்கு உரிய லணங்கள்‌ அமை 
யப்‌ பெற்றுள்ள இர்நில மகளிடத்து வாழ்சன்ற மனிசர்களால்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ற புருஷார்த்தங்கள்‌-- தருமம்‌, அர்த்தம்‌; காமம்‌ 
என மூன்றேயாம்‌. இவற்றுள்‌ பிரதானமான காம புருஷார்த்தத்‌ 
தைப்‌ பெற்றவர்கட்கு மற்றையிரண்டு புருஷார்த்தங்களும்‌ எளி 
தில்‌ பெறப்‌ பட்டனவாம்‌. . 


இருமடல்‌--தாத்பர்பச்‌ சருக்கம்‌. .... 19. 


0 ந நான்காவது புரூ 
முப்பதாகச்‌ கலர்‌ கூறுவது விலேகமற்றத கூற்றேயாம்‌. 


நீங்களே நன்கு. 

கேளுங்கள்‌ ;- 

குய்‌ போறெவர்கள்‌ ஸூர்ய மண்டலத்தைப்‌ 
அகனூடே போவதாம்‌ ; அந்த ஸூர்யன்‌ ஒற்‌ 

செரிலிறாப்பவனாம்‌; அத்தேறாக்கு எழு குதிரைகள்‌ 


பயன்றி இப்படியும்‌ ஒன்று இருக்கக்கூடிய 


மோஷைமொன்னு உள்ளதாகவே வைத்துக்‌ . 
டறையில்‌ விளக்குப்போலே ஸகல. குணங்‌ 
ஈங்குமிடமான அர்ச்சாவதாரத்தை விட்டு 
யோ 2” என்னு ஸக்தேஹிதச்தற்டெமான அம்‌ 
பற்றுவஅம்‌ ஒரு பொருளோ ? முயலை விட்டுக்‌ 
டர்ந்து செல்வதோடொக்குமன்றோ அஃதை. 
ல்‌ அழ்ரைர்‌ தரமான தன்மையிலே நின்று அரு. 
இனி மேலுள்ளதெல்லாம்‌_க்ருஷ்ணாவதரரத்இில்‌' 
பெட்டு அன்ன வனை அ நுபலிக்கப்பெறாமையாலே 
நீத ஒரு பிராட்டியின்‌ பாசுரத்தாலே தமது 
படி] 


18 சிறிய இருமடல்‌-- தாத்பர்யம்‌ சருக்கம்‌. 


விளையாட்டிலே ஊன்றி மிரு 


ட்ப 


இருக்கையில்‌, காமரைக்‌ 
கண்ணனெொன்று பெர்பெற்றா ஜனொருவன்‌ அனைவரும்‌ மழெய்‌ பறை 
யறைர்துகொண்டு 4 இக்கூஜ்அல்குத்‌ அப்பிப்பிறைக்காம்‌ பெ ரண்மி. 
ரூம்‌ இத்தெருவே உண்டோ ?” என்று சொல்லிக்கொண்டு கூடக்‌ 
கூத்தாடா நின்றமைகண்ட பெண்டிர்களெல்லாரும்‌ டி பரகால 
நாயகி! குடக்கூத்துக்காண நீயும்‌ வாமாட்டாயோ 822 என்ற 
மைக்க, போராக காலம்‌ வலிகாயிருக்கபடியால்‌ கானும்‌ சடக்கென 
வெழுந்து அங்கே சென்றேன்‌ ; 
சென்றதும்‌ மேனிநிறமிமர்‌ தன்‌, கைவளைகள்‌ கமன்றொழி 
யப்‌ பெற்றேன்‌ ; ப்ரிபஹிசுபரர்கள்‌ சொல்லுமதைக்‌ கானுகொதெ 
ங்‌ கேட்கமாட்டாத நில்மையளாயினேன்‌$ அறிவென்ப௮ அடி 
யோடே போயிற்று, சரீரம்‌ ஓழிர்ஜால்‌ அ.றியிருக்கலாமே ; அது 
வும்‌ ஐழிக்‌ இல்லை ; பேதைமை மிக்கது; இல்கனேயான என்னை 
என்தாய்‌ கண்டு வருர்தி எப்படியா லுமென்னை த்‌ தெளிவிக்க 
வேண்டி பாகவத ஸ்ரீபாகதூளியைக்கொண்டு காப்பிட்டாள்‌; செங்‌ 
குறிஞ் மொலையை நிரூபகமாகவுடைய சாஸ்தா என்னும்‌ தேவதார்‌ 
காரத்திற்கு ஓா அஞ்ஜலியும்‌ செய்தாள்‌ ; அத்தனை செய்தும்‌ என்‌ 
மனோவியாஇ தீரவில்லை; பிடித்த பைத்தியம்‌ அழியவில்லை; போன 
மேனிநிறம்‌ மீண்டதில்லை ; 
ன்‌ இங்கனமாக சான்‌ தளர்வுற்‌ நிருக்கும்படியைக்‌ கண்ட இல 
பழங்கதை யுணர்ந்த பாட்டிமார்கள்‌ வரது சேர்ர்து “ஐயோ, குறி 
சொல்லுங்‌ குறத்தியை வரவழைத்‌ அக்‌ குறிசேட்கலா மே; சோய்க்கு 


நிதானம்‌ வெளிப்படுமே ; இது கைகண்ட உபாயமாயிற்றே!? என்று 
சொல்ல; அவ்வள விலே ஒரு குறத்தி தானாகவே வந்து சேர்ந்து 
தைவாவிஷ்டையாட ஒரு சிறு முறத்திலிரும்னு லெ கெற்களை 
யெடுத்‌ அக்‌ குறிபார்த்து வேர்வையடைந்து விதிர்விதிர்த்து மயிர்க்‌ 
கூச்செறிந்து கையைமோம்‌ அபார்த்து' நாமமாயிரமேத்த நின்ற 
நாராபணனைக இந்துத்து அவனத காளமெகத்திருவுறாவையும்‌ 
வலங்கையாழி யிடைங்கைச்சங்கையும்‌, தொளிணைமேலும்‌ ஈன்மார்‌ 
பின்மேலும்‌ ௪டர்முடி மேலும்‌ தாளிணைமேலும்‌ புனைந்த தண்ணம்‌ 
அழாய்‌ மாலையையும்‌ அபிகயித்துக்காட்டி, பிறகு வாய்திறக்க 
6 அம்மனைமிர்‌ ! நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சவேண்டா $ எதோ வொரு 
புஅத்தெய்வம்‌ உங்கள்‌ பெண்ணைத்‌ தீண்டி நோய்செய்யவில்லை ; 
கோய்செய்த தெய்வத்தை நான றிக்தேன்‌ ; உங்கட்குர்‌ தெரியச்‌ 
சொல்லுகேன்‌ கேளுங்கள்‌ 3 


13 


சிறிய திருமடல்‌--தாத்பர்யர்‌ சுருக்கம்‌. ப்தி 


இவ்வுலகத்தை. அளந்தவனம்‌, இலங்கையைப்‌ பாழ்படுத்தின 
ம்‌, குன்‌ றமெடுக் அக்‌ கல்றறைழ சாத்தலனும்‌; அமரர்‌ அமுத 
ணக்‌ கடல்‌ கடைந்தவனும்‌ எவனோே அவன்‌ ஊரிலுள்ள பசுக்‌ 
யெல்லாம்‌ மேய்த்‌ அம்‌ உலகங்களை யெல்லாம்‌ பிரளயங்‌ கொள்‌ 
படி. ஒருகால்‌ திருவயிற்றிலை வைத்து தோக்மியும்‌ பின்பு 
ிவளியிட்டும்‌ இத்தனை செய்தும்‌ கிருப்தியெராகவளுப்‌. இன்னும்‌ 
அகுணங்களை விளங்கச்செய்யவேண்டித்‌ திருவாய்ப்பாடியிலே 
1ண்ணெய்‌ களவுகண்டு அக்குற்றத்‌இற்க! ரகக்கண்ணிக்குறுங்கயிற்‌ 
ல உரலோடே கட்ண்ட வனாயும்‌, காளியகாகத் இன்‌ கொழுப்பை 
கனெவனாயும்‌; சூர்ப்பணகையின்‌ காதையும்‌ மூக்கையும்‌ 
அறத்து அவளது தமையனான கரனைப்‌ போர்க்களத்திலே நரக 
(கனைய நபவிக்குமா 1 று பர்கப்ப்‌ திக்கொன்செழித்‌ தவனும்‌; 
ட்டிக்காக இராவணனது தலைகளை ய அத்தொழித்தவனாயும்‌, 
'இங்கவுறாக்கொண்டு இரணியனுடலைப்‌ பிளந்தவனாயும்‌; மாவலி 
யில்‌ நீரேற்று மூ மூவுலகளம்தவனாயும்‌; கூர்மரூபியாக மந்தரகிரி 
தாங்கி வாசுயினால்‌ கடலைக்‌ கடைர்தவனாயும்‌, திருத்கழாய்‌ 
யை அணிந்‌ அள்‌ எ வனாயும்‌, ஸ்ரீகஜற்த்ராழ்வா னுக்கு முதலை 
ல நேர்ந்து இடசைக்களைந்தவளுயும்‌, ஆயிரம்‌ திருநாமமுடைய 
பும்‌ ப்ரஹித்தனாமிரா நின்முனன்‌ றோ ; அப்பெருமான்‌ தான்‌ 
கள்‌ பெண்ணை இப்பாடுபடுத்‌இனவன்‌ ?? என்ற கூறினள்‌ ; 


.... அற்கன்‌ சொல்லக்கேட்ட என்‌ தாய்‌ 6 அம்மா! வேறு தேவ 
1 ம்தரமொன்றுமன்றே இந்ரோய்‌ செய்த ௮; அவ்வெம்பெருமான்‌ 
னே ; அவனேயாகில்‌ தன்ன டியாளான இலளுக்குத்‌ இருத்து 
ய்ப்‌ பிரசாதம்‌ தர்தருளாதொழநிவனோ; தந்தே தருவன்‌? என்று. 
சால்லிவிட்டு விசா ரமற்று ஸ்லகார்ய வ்‌ 
1} ர்‌ 
அவன்‌ க... அவனது ரா” திருமேனி 
யக்‌ கண்டதுமுகல்‌ நான்‌ நிலைதமொறி வாய்பிதற்றி விகாரமுற்‌ 
ரசி இர்நில்மையிலே வாடைதானும்‌ வந்து வீசி Me 
மலிந்து கிடக்குமென்னுடலைத்‌ அன்பப்படுத்துர்‌ இ திறம்‌ சொல்லி: 
முடியாது ; கையிலே மடலைக்கொண்டு தெருவேறப்‌ புறப்படத்‌ 
 அணிவுடை யேனாயினும்‌ யரரேனுஞ்‌ லெர்‌ நிறக்கேடான வார்த்தை 
சளைல்‌ சொல்லிப்‌ பழிப்பர்களே யென்நிட்டு அங்ஙன்‌ புறப்பீடாது 
வாளா இருந்திட்டேன்‌ 9 ] 


20 சிறிய திருமடல்‌ தாத்பர்யச்‌ சுருக்கம்‌. 


இனி அவனுக்குத்‌ தான விடவோமென்‌ அ பார்த்‌ த வேறொரு 
அ அுகூலரையுங்‌ காணாமையாலே நெஞ்சுதன்னையே அழைத்து 
£ செஞ்சே! நீ எனக்காக மணிவண்ணன்‌ பக்கலிலே சென்று இருத்‌ 
அழாய்ப்‌ பிரசாதம்‌ கேள்‌ ; தருகிறேன்‌ தாமாட்டேன்‌ என்பதில்‌ 
ஏதாவது ஒரு பதில்‌ வார்த்தையை அவன்‌ சொல்லும்படி. நான்‌ 
சொல்லியனுப்புகிற சொல்லை அயலாருடைய காதில்‌ படாதபடி 
ரஹஸ்யமாக நீ சொல்லு; அஅகேட்டு அவன்‌ அன்புதோற்ற 
விசாரித்தாலும்‌ சரி; அற்த ஸங்கதியே நமக்குத்‌ தெரியாதென்று 
திரஸ்கரித்தாலும்‌ சரி; ஏதோ ஒரு பதிலைத்‌ தெரிர்துகொண்ு 
அவ்விடத்தில்‌ தாமதித்து நில்லாமல்‌ கடுகவந்‌ த சேர்ந்‌ இடு? என்று 
சொல்லிப்‌ போகவிட்டேன்‌. போன அற்ரெஞ்சு என்னை மறந்து 
அக்கடல்வண்ணனிடத்தே அழ்ற்கொழிற்த து. என்னிடத்துப்‌ 
பொழுமையுடையசான ஊராருடைய எண்ணமே பலித்ததா 
யிற்று. என்‌ கெஞ்சே எனக்கு உதவா இருக்க வேறு யார்‌ எனக்குத்‌ 
அணை புரிவார்‌ ? என்னைப்பற்றிக்‌ கவலை கொள்வாரே கடையா. 
ரெறாப்பினருகல்‌ வைத்த மெழுகுபோலே இற்றுப்போகாநின்ற து 
என்‌ ஆத்மவஸ்‌ அ. ஊரெல்லாம்‌ அஞ்னொலும்‌ இக்கண்கள்‌ உறங்கு 
இன்றில. அவனை மறந்தாலும்‌ பிழைக்கலாமே நாண்டி அப்படி 
மறக்கவும்‌ மாட்டாதே அவனது நாம்ங்களையே வாய்வெருவிக்‌ 
கொண்டிராநின்றேன்‌. 


ர்‌ சோயகன்‌ தானேவந்து சேருஜொன்‌; சிறித ஆறியிருக்கவேண்‌ 
டாவோ? இப்படியும்‌ பதறலாமோ ?? என்கிறிர்களோ ? நன்று 
சொன்னீர்கள்‌ ; கடல்போல வளர்ந்த காமத்தை யுடையவர்கள்‌ 
நன்மை தீமைகளை யுணர்ந்து அடங்கியிருக்கக்கடவர்களோ ? வாஸ 
வதத்தை யென்று ப்சஹித்தையான ஒருத்தி தனத தோழிமார்‌ 
களையெல்லாம்‌ விட்டொழிந்து, விலங்கிட்டிருந்த வத்ஸராயன்‌ 
பின்னே தெருவேறப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனாளே; அவனை இகழ்ர்‌ 
தார்‌ அரேனுமுண்டோ? அவணைப்போன்ற அணிவு உடையளான 
எனக்கு இத்‌ அணிவுக்கு ப்ரதிகோடியாக ஸ்வரூுபசிகைத பண்ணு 
றவர்கள்‌ எனக்குத்‌ தலைவரல்லர்‌ ; அவர்களது சொல்லை நான்‌ 
வேணமாட்டேன்‌ ; பென்னை என்‌ செய்வேனென்றால்‌, 
அவனுடைய திருமேனியை ஸேவிக் துக்‌ காதல்‌ இராம வண்டித்‌ 
திருவேங்கடம்‌ முதலிய இருப்பதிகள்கோறும்‌ அழைந்து அவனு 
டைய குணக்கேட்டை விளக்க வல்ல நூதன ஸஹஸ்ரசாமங்களைப்‌ 
பேசிக்கொண்டு, இகழ்வாருடைய பேச்சுக்களை மதியாமல்‌ தெரு 
வேற மடலுூர்க்‌து செல்லென த்‌ தனை-என்‌ ந! தலைக்கட்டி ற்முயிற்ற. 


திருமங்கை மன்னன்‌ இருவாய்மவர்‌ த்தருளிய 


அறிய திருமடல்‌. 

[பபருமாள்‌ கோயில்‌ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ 
எழுதிய திவ்யார்த்த தீபிகையென்னும்‌ விரிவுரையுடன்‌ கூடியது. ] 

காரார்‌ வரைக்கோங்கை கண்ணார்‌ கடலுடீக்கை 

சீரார்‌ சுடர்ச்சுட்டி செங்கலுழிப்‌ பேராற்றுப்‌. 

பேரார மார்பிற்‌ பேருமா மழைக்கூந்தல்‌ 

நீரார வேலி நிலமங்கை யேன்னுமிப்‌ 

பாரோர்‌ சொலப்பட்ட மூன்றன்றே அம்மூன்றும்‌ 

ஆராயில்‌ தானே அறம்போரு ளின்பமேன்று 


பதவுரை. 


1 மேசுங்கள்‌ நிறைர்‌ த 


1 (பரகாசமாதெ) 


இறப்புப்‌ பொரும்‌ 


[இவர்து கலங்கி 
செம்‌ சலுழி | யுள்ள பெரிய 


பேர்‌ அறு. | ஆறுகளை செத்த 
பேர்‌ ஆரம்‌ | ஹாரம்பூண்ட. 
மார்பின்‌ | மார்பாக உடைய 
[ எரயும்‌, 


பெருத்துக்‌ கறுத்த, 


[பெருமா மேகங்களைக்‌ கூர்‌. 
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; (அர்குன்லய்கு 
செவல்‌ | க ன்‌ அம்‌ ஹஷார்க்தங்கள்‌ 
: (புருஷார்த்தன்‌ 


ச. மூன்றேயாம்‌ ; 


௩8: காரார்வரைக்‌ கொங்கை” என்று கொடங்இ 
“நீராரவேலி ?” என்னுமளவும்‌ பூமிப்பிராட்டியை வருணிப்பதாம்‌. * 
பூமிப்பிராட்டிமின்‌ வருணனைக்கு இப்போஅ இங்கே என்ன ப்ள 
ஸக்தி என்னில்‌; புருஷதார்த்தங்களைச்‌ சொல்லல்‌ கருநினராகை 
யாலே அப்‌ பருஷார்த் தங்களைப்‌ பரிக்ரஹிஞ்த சேத௩ர்களைக்சொல்‌ 
லவேண்டிற்றாட, அள்‌ சேதார்கள்‌ இருக்குமிடத்தைச்‌ சொல்ல 
வேண்டி அவர்கள்‌ இறுக்கப்பெற்ற பூமியைச்‌ சொல்லப்புகுர்து 
அவவழியாலே. அப்பூமிக்கு அபிமாரிரியான முமிப்ரொட்டியை 
வர்ணிக்மொரென்க, 


தான்‌ லைவர்ணிபப்பட்டு வருர்திக்டெக்க, தனது சக்களத்தி 
யாகிய பூமிப்பிராட்டி குறியழியாத அவயவங்களுடனே ஒழுங்காக 
இருக்கப்பெற்றாளே! என்ற உகவை தோன்ற வருணிப்பதாகச்‌ 
சொல்லுவாரு முளர்‌. இப்பரகால ஈாயடியும்‌ பூமிப்பிராட்டியும்‌ 
எம்பெருமானுக்கு வாழ்க்கைப்பட்டவர்களாதலால்‌ . சக்களத்தி 
முறைமை யுண்டென்க, 


பூமிப்பிராட்டி யென்றால்‌ மங்கையர்க்கு உரிய ஸந்கிலே௫ங்‌ 
கள்‌ அவளுக்கு இருக்கவேணமே பென்ன; அவ்வளவும்‌ செவ்வனே 
உண்டு என்று. முதலிக்கிறொர்‌ அறு! விசேஷணங்களினால்‌. கறுத்த 
மூலைக்‌ கண்களையுடைய முலைகளின்‌ ஸ்தான த்திலே மேகம்படிர்த 
மலைகள்‌ உள்ளன வென்றொர்‌ முதல்‌ விசேஷணத்தாலே, இங்கு 
வரை என்று பொழப்படக்கூறி யிருந்தாலும்‌ “தென்னனுயர்‌ 
பொருப்பும்‌ தெய்வ வடமலையுமென்னு மிவையே முலையா வடிவ 
மைந்த "என்று இவ்வாழ்வார்‌ தாமே பெரிய திருமடலில்‌ அறாளிச்‌ 
செய்துகொண்டு அிருமாலிருஞ்‌: சோலைமலையும்‌ இருவேங்கட மலையு. 
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று இறப்பாகக்‌ கொள்ளலாயிற்று. சிறந்த மேரு முதலிய மலை 
லமங்கைக்குக்‌ கொங்கையாகச்‌ சொல்லலாமாமிருக்க அவற்‌ 
டுத்‌ தென்‌ வடமலைகளைச்‌ சொன்ன ௮-- நாயகன்‌ விரும்பிப்‌ 
ி இடக்குமிடமே முலையாகத்‌ தகுதலால்‌. 
அழகிய சேலையின்‌ ஸ்தான த்திலே கடல்‌ உள்ளதென்றோர்‌ 
ண்டாவ த விசேஷணத்தால்‌. “ லு வமா ? [வழுக்ராம்‌ 
ன்று வடமொரியி லை பூமிக்குப்‌ பெயர்‌ வழங்குமாறறிக. 
ப ரின்‌. வதன அதில சச மூஸ்‌ 


களின்‌ கலங்கிய செ்நீர்ப்‌ பெருக்குகளும்‌ உள்ளன வென்‌ 
ரன்காம்‌ விசேஷணத்தால்‌. மயிர்முடியின்‌ ஸ்தானத்திலே 
டெழுந்த கானமேகங்கள்‌ உள்ளனவென்கறார்‌ ஐந்தாம்‌ 
த்தால்‌. இனி, இறக்க மஹிஷி யென்றால்‌ கட்டுக்காவலு 
ப்பை, அஃது இவளுக்கு முண்டோவென்ன,; ஆவரண. 
 இலஞாக குக்‌ காய்பென்றார்‌ ஆழும்‌ விசேஷண த்தால்‌. 

ந ஆரம்‌ வேலி a என்றது *அவரணம்‌? என்ற வட 
லின்‌ இசைவு என்பர்‌. அண்டத்அக்காப்‌ புறம்பே பெருகக்‌ 
அ ஆவாண ஜலம்‌ என்றுணர்க. இப்படிகளாலே நிலமங்கை. 
கு உரிய இப்பூமியி 3 மலை வாழ்பவர்கள்‌ புரஷார்த்கபெ ன்னு 
வது, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என்றெ தர்ம அர்த்த காமங்‌ 
ன்றேயாம்‌. 


ஆரா ரிவற்றி னிடையதனை யேய்துவார்‌ 

கீரா ரிருகலையு மெய்துவர்‌- சிக்கனமற்று 

ஆரா முண்டேன்பா சென்பன்‌ தானதுவும்‌ 

... ஓராமை யன்றே உலகத்தார்‌ சோல்லஞ்சோல்‌ 

ஓராமை யாமா றதுவரைக்கேன்‌ கேளாமே ' 

காரார்‌ புரவியேழ்‌ பூண்ட தனியாழித்‌ 

தேரார்‌ நிறைகதிரோன்‌ மண்டலத்தைக்‌ கீண்டுபுக்கு 
ஆரா வமுதமங்‌ கேய்தி அதில்நின்றும்‌ 

_ வாரா தொழிவதொன்‌ றுண்டே அதுநிற்க 

- ஏரார்‌ முயல்விட்டூக்‌ காக்கைப்பின்‌ போவதே 


» 


ழ்‌ 
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| [மேக மண்டலத்தில்‌ 


| | செல்லுலதும்‌ 
| கார்‌ ஆர்‌ புரவி | எழு குதிரைகள்‌ 
| ஏழ்‌ பூஸ்‌ பூட்டப்பெற்ற 
ஆழி | அம்‌ ஒற்றைச்‌ 
நசக்காத்தை 
யுடைய தமான 


உ ௨-இனி, இம்மூன்று பா்‌ காமபுரு 

ம சறக்ததென்னும்‌ சமது இருவுள்ளத்தை 
டிரெர்‌-[ இவற்றினிடை அதனை யெய்கவார்‌ ஆரார்‌, 
1 | கஸ்யுமெய்தவர்‌.] அதனை என்‌ தடச்குஉத்தேச்ய 


ம்‌, அதாவது பலன்‌; அதனைப்‌ பெறுதற்கு i பொரு 
ய) என்பத இவர்‌ திருவுள்ளம்‌. எவர்கட்‌ 
கைபுகுந்கதோ, அவர்கள்‌ அதற்கு வேண்டியஸாதரங்‌ 
்‌ அறுஷ்டிக்தவர்களாக அகக்கடவர்களா தலால்‌, காமம்‌ 
ர்கட்கு அறமும்‌ பொருளும்‌ சைவக்‌ சனவேயாமென்பது 
்‌ ஹித்தமாயிற்றென்ம. அறம்‌ பொருள்களை இருகலை 
காமமே ப்ரதாச அம்யொய்‌, அவை அதன்‌ கலாமாத் திர 

தீ து பற்றியாம்‌. கலையாவது எகதேசம்‌. 
4 ஆரார்‌ இவற்றின்‌ இடையதனை எய்அவார்‌ ” என்று 
- :.. காமங்களூள்‌ ஈடுப்பட்ட தாய பொருள்கை 
வர்களுக்கு, முன்னும்‌ பின்னுமுள்ள மற்றைப்‌ புருஷார்த்தங்க 
ம்‌ சைலந்தனவாம்‌ என்பதாக ஆபாத ப்மதிதிகொண்டு 
மாள்‌ சொல்லக்கூடும்‌. ௮௮ ப்ரகரணத்தோடு பொருந்தா $ 
ர்‌ இருவுள்ள த்அுக்கும்‌ சேராது. காமத்தைக்‌ கடைப்பிடித்‌ 
ர்‌ இெப்பித்துப்‌ பேசுகிற, ப்ரகரணமிறே இது. அழ்வார்க்குக்‌ 
மத்திலேயிறே இப்போது நோக்கு. காமம்‌ நிஷித்தமன்றோ, 


பகவத்‌ 5. ட உன 

அதனையே இக்கு ஆழ்வார்‌ கண்பத்‌ அதலால்‌ ட 
. மொன்று மில்லை யென்க. 

இதர 
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இனி, நான்காவதாக மோக்ஷ புருஷார்த்தமென்று ஓன்று 
உண்டென்பாருடைய ஸித்தாம்‌ தத்தை த்‌ தூஷிக்கழுர்‌. இதவென்‌? 
ஆழ்வார்‌ நாஸ்‌ திகரன்றே; ஆஸ்‌ தீகராயிறாம்துவைத்‌ அ மோகத்திதை 
இல்லைசெய்யலாமோ எனின்‌; உட்‌ கருத்து அறிகின்‌ நிலிர்கள்‌. 
6 நிள்விசும்பருளும்‌?” என்றும்‌ “ இறந்தால்‌ தங்குமூர்‌ $ அண்‌ 
டமே கண்டுகொண்மின்‌ ? என்றும்‌ தமது பலபல திவ்ய ஸூக்தி 
களாலே பலச்ருதிகளிலே மோக்ஷத்தை அருளிச்செய்னெற இவ 
வாழ்வார்‌ மோக்ஷதூஷகராக எற்கனேயாவர்‌ ? பின்ன இதுதன்‌ 
னில்‌ மோக்ஷத்தை இல்லைசெய்வானேன்‌? என்னில்‌; இங்கு ஃ நஹி 
நிந்தாரியாயம்‌ ௮ அஸர்‌ இிக்கத்தக்கது. மோஸ்த்தூஷணம்‌ இங்கு 
விளங்க நின்றாலும்‌ அர்ச்சாவதார்‌ ப்ராவண்யத்தைச்‌ சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்லுவதில்‌ ஆழ்லார்க்கு முக்கிய கோக்கமென்று கொள்ள 
மீவணுமேயல்லது மோகூதூஷணத்‌ இல்‌ 
கூடாது. நஷிநீந்தா நியாயத்தின்‌ கருத்து இதுவேயாம்‌. 


ரோக்காகக்‌ கொள்ளக்‌ 


மோகமுண்டென்பனு அவிவேகெள்‌ சொல்லும்சொல்‌ என்‌ 
ததை கிரூபிக்ஜெர்‌காரார்‌ புரவியேழ்‌ என்று தொடங்கி, மேக 
மண்டலத்திலேஸலஞ்சரிக்கன்ற எழு குதிரைகள்‌ பூட்டின ஒற்றைச்‌ 
சுக்கரமுடைய தேரிலே க திராயிர முடையனாய்‌ விளங்குசன்ற ஸூர்‌ 
பயனுடைய மண்டலத்தைப்‌ பிளற்துகொண்டு அவ்வழியே போய்‌ 
ஒரு பரமபதமென்‌ னும்‌ தேசத்தை அடைவதாகவும்‌ அங்கே ஆரா 
வமுதத்தை அஅபவிப்பதாகவும்‌ அவ்விடத்தை விட்டு ஒருநாளும்‌ 
திரும்பி வருவதில்லயாகவும்‌ இப்படிப்பட்ட . கட்டுக்சதைகளைக்‌ 
கூறுகன்றார்களே ; விவேகெள்‌ இப்படி அஸம்பத்தப்ரலாபம்‌ பண்‌ 
ணுவர்களா வென்று நீங்கள்‌ ஆராயமாட்டீர்களோ வென்‌இஞர்‌. 
,மேகமண்டலக்தில்‌ குதிரைகள்‌ ஒவெதென்பது அஸம்பாலிதம்‌; 


ஒற்றைச்‌ சக்காமுடைய தேர்‌ உள்ளஅம்‌ அஸம்பாவிதஞ் அந்தத்‌ 


தேரை எழுகுதிரைகள்‌ இழுக்க வேண்டியதும்‌ அப்ரஸக்கம்‌; நெட்‌ , 


தூரத்தினின்றும்‌ கண்ணைச்‌ செம்பளித்அப்‌ பார்க்கவும்‌ முடியாத 
ஸுர்யனைப்‌ பிளக்‌ அகொண்டு போவதென்பது ஸர்வாத்மரா அஸம்‌ 
பாவிதம்‌. இந்நிலத்திலே அர்ச்சாவதாரத்‌ திலே ஆராவமுதம்‌ ப்ராப்‌ 


% அண்டம்‌ பரமபதம்‌. 
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ருக்க, பரோக்ஷமான வொரு தேசத்திலே அராவமுதமிறாப்‌ 
ச்‌ சொல்லுவதும்‌ அனை யஅபவிப்பர்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ 
த அங்கேயே நித்யராயிருப்பரென்பதும்‌ பொய்களினும்‌ 
ய பொய்‌ என்று அந்வாருஹ்யவாதம்‌ பண்ணினாராயிற்ற. 
ாருஹ்பவா தமாவதஅ-உண்மையில்‌ தனக்கு அமெதமல்லாத 
ஒரு கார்யார்த்தமாக என்று கொண்டு சொல்லுகை 5 
மஹர்ஷி பூர்வமிமாம்ஸையில்‌ நிரீச்வரவாதம்‌ பண்ணியிறாப்‌ 
தற்கு த்ருஷ்டாந்தமாகக்‌ கூறலாம்‌. ] 
ரமை -இர்தல்‌-அசாய்ச்சி; இராமை-அராய்ச்சியில்லாமை, 
ன்மை. கேளாமே- சேன்‌ அமே என்று பிரிக்க : கேள்‌ 
லத்‌ தொழிற்பெயர்‌; கேட்கல்‌ ஆமோ என்றபடி : கேளுங்க 
. புரவி-ருதிரை. 


; ஆமுன்டென்‌பற கொண்டாலும்‌ அர்ச்சாவதாரத்திற்‌ » 
a ௪ ல ஏரார்‌ பப ்‌ 


க்கை $ மாம்ஸம்‌ டன - சைப்பட்ட. மில்‌ 
பட அரிதாயும்‌ கைப்பட்டாலும்‌ உபயோகப்படாதது 
ாக்கையைப்‌ பின்பற்றித்திரில்‌ எப்படி அவிவே௫க்ருத்‌ 
1 மிகல்‌ a அ கடட 


சன்அம்‌ மேலுள்ளதெல்லாம்‌ தலைமகள்‌ நிலைமை யெய்‌இப்‌ 
சுவதென்றும்‌ நிர்வஹிப்பஅண்டு. அன்றி, அதி முதலாகவே 


ம்‌ காயி ஸமா தல 2 படா பலி 


4 கம்‌ இரண்‌ படியும்‌ ஏந்ததேயாம்‌. ர ல ந்‌ 


29. 
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ஏரா ரிளமுலையீர்‌ என்றனக்‌ குற்றதுதான்‌ 
காரார்‌ குழலேடூத்துக்‌ கட்டிக்‌ கதிர்முலையை 
வாரார வீக்கி மணிமே கலைதிருத்தி 
ஆரா ரயில்வேற்க ணஞ்சனத்தின்‌ நீறணிந்து 
சீரார்‌ செழும்பந்து கொண்டடியா ரின்றேன்கான்‌ 
நீரார்‌ கமலம்போற்‌ செங்கண்மா லென்றோருவன்‌ 
பாரோர்க ளெல்லாம்‌ மகிழப்‌ பறைகறங்கச்‌ 
சீரார்‌ குடமிரண்‌ டேந்திச்‌ சேழுந்தேருவே 
ஆரா ரெனச்சோல்லி யாட மதுகண்ட 

ஏரா ரிளமூலையா ரன்னையரு மெல்லாரும்‌ - 
வாராயோ வேன்றார்க்குச்‌ வல்லிணையால்‌ 
காரார்‌ மணிரிறமுங்‌ கைவளையுங்‌ காணேன்நான்‌ 
ஆரானுஞ்‌ சோல்லிற்றங்‌ கோள்ளேன்‌- 


அழகிய இள 
முலைகளை புடைய 
மாதர்காள்‌! 


| கான்‌ அடியா | 


அழகு பொருர்திய 
கூரிய வேல்‌ 


| போன்றகண்களை 


மை சுண்ணத்தாலே 


மிகவும்‌ அமயெ ஒரு 
பந்தைக்‌ கையிற்‌ 
கொண்டி 
[1 கான்‌. அழித்துச்‌ 
கொண்டிருக்‌. 
தேன்‌ (அப்படி 
யிருக்சையில்‌), 
(கண்ணீரை விட்டுப்‌ 
| கீர்‌ ஆர்சமலம்‌ | பிரியாத 
போல்‌ செம்‌ 3 சான்‌ ஒட்‌ 
| போன்ற வெர்த 


ர்‌ ஆர்‌ ர்‌ 
பந்து 
கொண்டு 


கின்றேன்‌ 
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1 “அடி! மீயுங்காண 
உலகத்தாரனைவரும்‌ i | ௨. on 
மகிழும்படி வாராயோ 2 ட 
௨... 4 என்றழைக்க; 
ப ன்‌ ATES அவர்கட்கு 
பல்ல இக டு 
யம்‌ முழங்க ~ 
(இதெர்த இரண்டு. என்‌ வல்‌ கி ர்வ 
குடம்‌ | குடங்களைக்‌ வினையால்‌ பாவத்தினால்‌ 
ஏர்தி | சையிலேர்திச்‌ ( அவர்களுடன்‌ கூடி 
த ன்றன 1 ர ர ச 
இப்பெரிய வீதி 1 போனேன்‌; 
2 i யிலே ட (போனதும்‌) 
(எனத குடக்கூட்‌ ( (முன்பு அவனோடு 
தூக்குத்‌ தப்பிப்‌ கார்‌ ஆர்‌ | கலக்துதனால்‌ 
பிழைக்கும்‌ மாணி நிறமும்‌ | பெற்றிருக்க) நீல 
ஆர்‌ என 2 மாதர்‌) ஆரேனு ட மணி நிறத்தையும்‌ 
M3 சொல்லி ) ர ப ப்‌ மையல்‌ தங்கியி 
ட்‌ மு ட கைவ ம்‌ 4 . ்‌ ட்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ 1 ருந்தவளைகளை பும்‌ 
(கொண்டு கான்‌ சான்‌ இழந்தவ 
அது | குடச்கூத்தா டன காணேன்‌ ளானேன்‌ ; 
எண்டு படியைக்கண்டு ்‌ (உ்ரஞஐ: கம்‌ 
யெ லை | ஸில்‌) ஆராவது. 
ஆர்‌ இள ப்‌ இள மு ஆரானும்‌ எதையாவது 
இணக்க ல்‌ வ 
மாதர்களும்‌ |. ஹிதமாகள்சொ al 
தாய்மார்களும்‌. ட. 
வி பென்‌ | வன்க சிக்னலை 
டீர்களெல்லாரும்‌ ளாயினேன்‌; 


.. உ” இனி ஆழ்வார்‌ பரகால நாயகி என்ற திருகாமத்தால்‌ 
நிர்த்தேசிக்கப்பவெர்‌. தன்னை (வினவவக்து சில மங்கைமார்களை 
நாக்இித்‌ தனு அவஸ்தையைக்கு றத்தொடங்குபின்றாள்‌ பரகால 
ரயி. இத தானும்‌ பாகாலகாயகியான தன்மையாலே சொல்லுவ 
ல; க்ருஷ்ணாவதா சத்தில்‌ குடக்கூத்‌ இலே ஈபெட்டு மெலிந்த 
 ஆய்ச்சியின்‌ தன்மையை அடைங்கு! சொல்லுவதாம்‌. “காரார்‌ 
ழலெடுத்துக்கட்டி? என்று தொடங்கி “அஞ்சனத்தின்‌ ! நீறணிந்த” 
 என்னுமனவும்‌ பந்தடிப்பதற்குத்‌ தான்‌ டு அகண்ட அலங்‌ 
காரங்களைக்‌ த செவல அலங்காரத்தி இன்‌ அமைதியைக்‌ 
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கண்டு ஈபெட்டு என்னைப்‌ புணரவேண்டி அவன்றான்‌ மடலெடுக்க 
வேண்டியிருக்க, நானன்றே மடலெடுக்க சேர்க்க! என்பன 
ஸூசனை. வார்‌ ரவிக்கை. மேகலை- 0 என்ற வடசொல்‌ 
திரிபு ; அரையிலணியும்‌ ஆபரணம்‌. அமில்‌--கூர்மை.அஞ்சனம்‌- - 
வடசொல்‌. 


இங்கே பந்து விளையாட்டு ஆடிக்கொண்டிருந்ததாகச்‌ சொல்‌ 
அறெவிதற்கு உள்ளுறை பொருள்‌ யாதெனில்‌; சான்‌ பகவத்‌ விஷ 
யம அறியாமல்‌ ப்ராக்ருத பதார்த்தங்கனிலே மண்டிப்‌ போது 
போக்கிக்கொண்டு சுகமாகக்டெக்‌ தென்‌; அங்ஙனே கிடந்த என்னை 
அறியாயமாக பகவத்‌ விஷயத்திலே கொண்டு மூட்டிக்‌ துன்பப்‌ 
படுத்தினார்கள்‌ என்அசொல்லிக்கொள்ளுறெபடி. பந்தான து செர்‌ 
ரல்‌ வெண்ணால்‌ கரு சால்களாலே கட்டப்பட்டிருப்பது போல்‌ 
ப்ரக்ருதியும்‌ “ஜாகி ஒவ. ஜல? [அஜாமேகாம்‌ 
லோஹித சுக்ல க்ருஷ்ணாம்‌| என்று ஸத்வாஜஸ்தமோ குணங்க 
ளோடே விசிசஇரமான கர்ம ஸூத்ாத்தாலே கட்டப்பட்டிருக்கும்‌. 
பந்து 8 விழுவதும்‌ மேலே எழுவ அமாயிருக்கிறுாப்போலே 
ப்ரக்றாதியும்‌-அஜ்ஞனாய்‌ அசக்தனான சேகன்‌ தான்‌ செய்த 
கருமங்களுக்கேற்ப மேலுலசங்களில்‌ போவதும்‌ இரும்புவதுமாம்‌ 
படி ஈச்வரன்‌ தன்‌ விளையாட்டுக்காகக்‌ தன்‌ ஸங்கல்பத்தாலே ப்ரே 
ரிக்கச்‌ தாழ விழுந்தும்‌ உயசவெழுக்தும்‌. சக்ரப்ரமம்‌ போலே 
சுழன்றும்‌ போருகிற அக்மாவோடுண்டான ஸம்பர்தத்தினலே 
தானும்‌ விழும்தெமுகை முதலான ஸ்வபாவங்களோடு கூடியதா 
யிருக்கும்‌. அகவே ஸ்வாபதேச த்தில்‌ பந்து என்று பாக்ருதியைச்‌ 
சொல்லக்‌ குறையில்லை. 


இப்படி. அர்யபரையாய்க்‌ கடந்த என்னைச்‌ ல பெண்டுகள்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌. படாதபாபெடுத்தினார்களென்றொன்‌ 
மேல்‌. தன்னிலத்தில்‌ செழுமை மாருத விளங்குகின்ற தாமரை 
போன்ற திருக்கண்களாலே எல்லாரையும்‌ மதிமயக்கவல்லனாய்‌, 
மால்‌ என்றே திருசாமமுடையனான ஒருவிலகஉண மஹா புருஷன்‌ 
எல்லாரும்‌ மனமூழும்படியாகப்‌ பறைகொட்டிக்‌ கடக்‌ கூத்தாடிக்‌ 
கொண்டு பெண்களே ! எனது கோலச்தைக்‌ கண்டீர்களா? இனி 
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டய ஈாண்மடமச்சம்‌ முதலிய குணங்களைக்‌ காத்துக்‌ 
முடியுமானால்‌ நன்கு காத்‌ தக்கொள்ளூங்கள்‌ ” என்று 
ஸ்லுவான்‌ போன்று வீதியார்‌ வருனெறமையைக்கண்ட என்‌ 
மார்களும்‌ மற்று முள்ள பெண்களும்‌ கடக என்பால்‌ ஐடிவற்து 
ஈதென்ன விளையாட்டு 1; எழுந்து ஓடிவா * என்றழைக்க, 
ப்‌ போராத காலம்‌ வலிதாயிருர்‌ தபடியால்‌ அவர்களது 
றதுயை அலக்தியம்‌ செய்திருக்க மாட்டாமல்‌ பதறியெழுர்‌ அ 
சென்றேன்‌ ; அங்குச்‌ சென்று சேர்ந்த கணத்தில்‌ தானே 
நிறமிழக்தேன்‌ ; கையில்‌ வளைகள்‌ கழன்று விழுந்து போம்படி 
ந ஒரு துரும்பாக இளைக்கப்‌ பெற்றேன்‌ 5 4 இப்படிப்பட்ட 
நாய்‌ உனக்கு உரியதன்று ? என்று ஈன்மை சொல்ல வந்த 
ஞூடைய பேச்சையும்‌ ஒரு பொருளாக மதியாமல்‌ உதறிக்‌ 
ஸி' விடும்படி.பான நிலைமையில்‌ நின்றேன்‌. 


[என்‌ வல்லினையால்‌] இங்கு வல்லினையென்று பச்தியைச்‌ 
ன்‌ ற தென்பர்‌. 


தரா வுடம்போடூ பேதுறுவேன்‌ fe 
ஏரார்‌ கிளிக்கிளவி யேம்மனைதான்‌ வந்தென்னைச்‌ 
சீரார்‌ செழும்புழுதிக்‌ காப்பிட்ச்‌ செங்குறிஞ்சித்‌ 
தாரார்‌ ஈறுமாலைச்‌ சாத்தற்குத்‌ தான்பின்னும்‌ 
நேரா தனவொன்ற நேர்ந்தா எதனாலும்‌ 
தீராதென்‌ சிந்தைநோய்‌ தீராதேன்‌ பேதுறவு 
வாராது மாமை அதுகண்டூ மற்றாங்கே 

ஆரானும்‌ மூதறியு மம்மனைமார்‌ சோல்லுவார்‌ 
பாரோர்‌ சொலப்படுங்‌ கட்டுப்‌ படூத்திரேல்‌ 
ஆரானும்‌ மேய்ப்பவே னேன்றார்‌..... 


பதவுரை. 
அறிவு . ப ட 
வ மதி கெட்டு த பைத்தியம்‌ பிடித்த 
திரா உடம்‌ ஒழிய மாட்டாத உறுவேன்‌ த ப. 
ருந்த என்னை 


பொடு உடம்போடு கூடி | 
‘ 


ந 
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('அழயெ கிளியின்‌. | வ்‌ ட்‌ மேனி 


ரிறமும்‌ மீண்டு. 
ரம. 
இரக்க | எள்‌ சண்ட. . 

ட இரக்சுல்‌ கொண்டு | ஆங்கே , [ அக்கிருக்த யாரோ 


5 | ஆரானும்‌ | ல பழம்‌ 
சான்‌ வர்து ம த அ அறியும்‌| பாட்செளறிக்த 
| அம்மனைமார்‌ 


ஏர்‌ ஆர்‌ ளி | பேச்சுப்‌ போன்ற 
கிளவி oe புல த 


[ பாட்டிமார்கள்‌ 
என்னை எனக்கு | ந்‌ 
( அப்படிப்பட்ட 
சர்‌ அர்‌ செழு | அழகிய தெச்ச பாக | அது சண்டு ்‌ எனது நிலைமை: 
்‌ வத 4 ஸ்யல்‌ கண்டு 


| [ (கோய்‌ீ.ர உபாயம்‌) 
்‌ க சொல்லத்‌ 
1 செல்குதிஞ்சிமல! சொல்லுவார்‌ “  கதொடங்னெர்‌; 
ES 1 (என்ன சொன்‌ 
ன்‌ | 3 | னர்களென்னில்‌; 
அள்ள “சாஸ்தா? | “குறி கேட்ப 
ன ற தேவதா | சென்று உலகத்‌ 
( சாத்இற்கு | தார்‌ ஒன்று 
[ கான்‌ இதுவரை சொல்வ ண்டு ; 
ஒருநாளும்‌ செய்‌ | பாரோர்‌ அசைச்செய்திர்‌ 
சீறியாதஒரு | சொலப்‌ களால்‌. 
அஞ்சவியைச்‌ படும்‌ கட்டப்‌ | இர்கோயை 
செய்தாள்‌; படுதீதிர்‌ ஏல்‌) உண்பெண்ணின: 
A 
os வன்‌ என்றார்‌ 
தீர்க்தநில்ல; | 
என்‌ பேது றவு { எனது அறிவுகேடும்‌ 
கிராத திரவில்லை; 


சோய்‌ இராஜ | 


%-  சைதர்யம்‌ என்பது அடியோடே போயிற்று; பைத்‌ 
இயம்‌ பிடித்தவள்‌ போண்ற வாயில்‌ வந்ததைப்‌ பிதற்றிக்கொண்‌டு 
கிடர்கேன்‌ ; இப்படி இபர்து என்னை எனது ஈற்றாய்‌ கண்டு 
“ஐயோ ! நம்‌ மகளுக்கு இப்படிப்பட்ட ரோய்‌ சேர்ர்து விட்டதே! 
இஃ௮ எங்கனே தீரப்போறெது! என வருந்தி, இதற்கு ஏதே 
னும்‌ ஈல்ல பரிஹாரம்‌ செய்வோமென்று இந்தித்‌ அ “மாயன்‌ திமாடி 
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காண்டு அணிய முயலில்‌ மற்றில்லை கண்டீர்‌ இவ்வணங்குக்கே?? 
ளப்‌ பொடிக்கொண்டு நீர்‌ இட்டிடுமின்‌ தணியுமே ?? என்ற 
ரவாய்மெ ாழியில்‌ வாஸனையாலே பாகவதர்களின்‌ ஸ்ரீபாத? ரேணு 
கொணர்க்து ரகைடயிட்டாள்‌. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸந்தானத்‌ 
த்‌ திருந்து இதனைச்‌ செய்தும்‌ பர்யாப்தி பெறமாட்டாத 
மாதிசயத்தாலே கலக்கமுற்று ஒரு தேவதார்தாத்‌ இன்‌ காலி 
றும்‌ கும்பிட்டாள்‌. இப்பிறவியில்‌ இன்றளவும்‌ செய்தறியாத 
ரன்‌ முகிய இவ்வரிய செயலைச்‌ செய்தவிடத்தும்‌ என்‌ கோய்‌ 
பில்லை ; என்‌ பைத்தியம்‌ நீங்கவில்லை; போன மேனி நிறமும்‌ 
டதில்லை ; ர. அவஸ்தையைக்கண்ட அங்குள்ள- 
ங்கதைகள நியும்‌ பாட்டிமார்‌ சிலர்‌ வந்து, 6 அந்தோ ! நீங்கள்‌ 
ஈயின்‌ நிசானமறியா ன மனம்‌ போனபடி செய்யப்பார்ப்பது 
இயன்ற ; * கட்டிவிச்‌ ? என்று சொல்லப்படுகிற குறி சொல்‌ 
ங்‌ குறத்தியர்‌ இருண்டு ; அவர்களை வாவழைத் துக்‌ குறிகேளுங்‌ 
ர்‌ $ இர்கோயை 'விளைவித்தவன்‌  இன்னானென்ற தெற்றென 
விக த்‌. ; இங்களே செய்யாமல்‌ நீங்கள்‌ தார்தோன்றியாகச்‌ 
சசய்யும்‌ பரிஹாசங்கள்‌ எதுக்கு ?? என்னு சொன்னார்கள்‌. 


-[தீராவுடம்போட. 1 அபத்த மிகுந்தால்‌ உடம்பு ஒழியலாமே ; 


பதுறுவேன்‌- இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை : பேதுறுவேலை 
த 

ற்குறிஞ்சித்னாா்‌ என்ற வாக்கியத்தில்‌, “ நறுமாலைச்சாத்‌ 
நற்கு? என்ற [HI மோதவேண்‌ யதை விட்டு 6 நறுமாலசாத்‌ 
தற்கு?” என்று தப்பான பாடம்‌ ஓதிவர்தனராகையால்‌ இவ்வாக்கி 
ய்த்தின்‌ பொருளை உள்ளபடி அறியாதொழிந்தனர்‌ பலர்‌ ; 9 ஏ: 
சாஸ்தா ? எனகிற வடசொல்‌ சாத்தன்‌ எனத்திரிக்து இடக்கற 
தன்பதையறியாமல்‌ & செய்மாறிஞ்சித்தூரார்‌ ஈறுமாலை சாத்திக்‌ 
| கொள்ளுகிறவனுக்கு?? என்று கற்றறிந்த பல பெரியோர்களும்‌ 
பொருள்‌ சொல்லக்‌ பேட்டீருக்கிறோம்‌. அங்கனன்‌ ஐடி செங்குறிஞ்‌ 
த்காரார்‌ ஈறுமாலையையுடைய; ['சாத்தற்கு] சாஸ்தா என்று 
) ப்ரஷித்தமான தேவதாந்தரத்திற்கு என்னு உண்மைப்‌ பொருள்‌ 


2 நியாமல்‌ ஆத்ம வஸ்துவைப்போலை அழியாததா யிருந்து. 
ண்டு அன்பப்படுத்துனெறத ! என்ற வருத்தம்‌ விளங்கும்‌. 


/ 


34 சிறிய திருமடல்‌ திவயார்த்ததிபிகை. ' 


உணர்க. சாத்தன்‌ 4 கு - சாத்தற்கு. இவ்வகைப்‌ பொருளில்‌ 
a ரர ட எ க. பாடமோதகவேண்டும்‌. ௮மாகோசத்‌ 
தில்‌ “ பட்‌. | ஸர்வஜ்‌ ஞஸ்‌ - ஸுததோ புத்த | 
என்று போப, 1S (கு ல்‌ [மூநீந்த்ர ஸ்ரீக 
நச்‌ சாஸ்தா] என்று புத்து தே வதைக்குப்‌ பெயர்கள்‌ ப்டிக்கப்பட்‌ 
டிள்ளமை காண்க. 

[தான்‌ பின்னும்‌ நேராதன ஒன்ற நேர்ந்தாள்‌. | “மறந்தும்‌ 
புறக்தொழா மாந்தர்‌ ” என்னுங்‌ குடிப்பிறப்பின்‌ உறைப்பு உள்ள 
மையால்‌ கதெவதரந்தாத்தைத்‌ தொழுதாளென்று' சொல்வதற்கும்‌ 
இத்தலைமகள்‌ அருவருத்து இங்கனே மறைத்துச்‌ சொல்லுறொள்‌. 
இஅவரையில்‌ செய்யா த ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்தாளென்றொள்‌. 
“வகுத்த விஷயத்திலே ஓர்‌ ௮ஞ்ஜலி பண்ணினால்‌ அது ஸாதநத்‌ 
தில்‌ அர்வயிக்கில்‌ செய்வதென்‌ 1 என்றிருக்கக்கடவ தான, இருத்‌ 
அழாய்‌ பரிமானாதவொரு தேவதைக்கு ஓர்‌ அஞ்ஜலியுமகப்படப்‌ 
பண்ணினான்‌ போலே காணும்‌?” என்ற, பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை 
ஸ்ரீஸூக்தி இங்கே அறுஸந்திக்கத்தகும்‌. 

| மூதறியுமம்மனைமார்‌ சொல்லுவார்‌. |இவ்விடத்‌ திற்குப்‌ பெரிய 
வாச்சான்‌ பிள்ளையருளிச்செயல்‌:--:::இக்திரன்‌படிகளிருக்குல்படி 
யென்‌?” என்று ஒருதீதி ஒருத்தியைக்‌ கேட்க ;  தொண்ணூற்‌ 
நெட்டு இந்த்ராநிகளை ஸேவித்தென்‌, இந்த்ரன்படி கேட்றொய்‌, 
வேணுமாகில்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ” என்மானிறே: அப்படியே பழைய 
ராய்‌; கொய்களுமறிங்து நே ராய்க்கு நிதாகமுமறிச்து பரிஹாமமும்‌ 
ச ச. பொரும்‌ மூதறிவாட்டிகள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ 2 
என்று, 

ம |] கட்டுப்படுச்‌ ததலாவ த- குறி கேட்‌ 


தவ டட டம்‌ அதுக ்டுத்‌ 

காரார்‌ குழந்கோண்டைக்‌ கட்டூவிச்சி கட்டேறிச்‌ 

சீரார்‌ சுளகில்‌ சிலநெல்‌ பிடி த்தெறியா 

வேரா விதிர்விதிரா மெய்சிலிராக்‌ கைமோவாப்‌ 
: பேரா மிரமுடையா னேன்றாள்‌ பேர்த்தேயும்‌ 


சிறிய தி 


[அவர்கள்‌ சொல்லிச்‌ 
1 a கொண்டிருக்க. 
த வ 
ட யையே கேட்டு ' 
கறுத்த மயிர்‌ 
ல்‌ முடியை 
யுடையளான 
(குமிசொல்லும்‌ 
குதத்தியானவள்‌ 
5. (ஒருவரும்‌ 
அழையாதிருக்கத்‌ 
தானாகவே வர்க) 
தெய்வ 
ஆவேசங்கொண்டு 
(அழயெதொரு று 
முறத்தில்‌ ரின்‌ 
அம்‌ சில நெற்‌ 
களைப்பிடித்‌ 
தெடுத்து 
முன்னே வீசி 
யெறிர்து. 
- (குறிபார்த்து) 
'வேர்வைவிட்டு 
சுழன்று 
மயிர்க்கூச்செறிர் து. 


கையை மோந்து. 

பார்த்து 

[ ஆயிரச்‌ திருசாமங்‌ 

ன களையுடையனா।ன 

| எம்பெருமானே 
(இர்கோம்‌ செய்‌ 
தவன்‌) என்று 

8 எண்ணினாள்‌ ; 
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காரார்‌ திருமேனி காட்டினாள்‌ கையதுவும்‌ பூ 

சீரார்‌ வலம்புரியே யென்றாள்‌ திருத்துழாய்த்‌ 

தாரார்‌ நறுமாலை கட்டூரைத்தாள்‌ கட்டுரையா 

நீரேது மஞ்சேன்மின்‌ நும்மகளை நோய்சேய்தான்‌ 

ஆரானு மல்ல னறிந்தே னவனைகான்‌ 

கூரார்‌ வேற்கண்ணீ ருமக்கறியக்‌ கூறுகேனோ-- 
பதவுரை. 


பேர்த்தேயும்‌ அதற்கு மேல்‌ 
( அவனது) காள 
கார்‌ அர்‌ மேகம்‌ போன்‌ ற. 
திருமேனி திருமேனியைப்‌ 
காட்டினாள்‌ | படியெடூத்துச்‌ 
ச காட்டினாள்‌ ; 
(அவன அ) திருச்‌ 
கையதுவும்‌ கையிலே யுள்ள 
தும்‌ 
சீர்‌ ஆர்‌ அழயெ வலம்புரிச்‌ 
வலம்புரியே | ! சங்கமே யென்ற 
என்றாள்‌ | அபிரயித்துக்‌ 
1. காட்டினாள்‌ ; ட. 
க பக 
திரு அழாய்‌. ப. 
கார்‌ ஆர்‌ 
ர மணம்‌ மிக்க 
புட்‌ மாலையையும்‌ 
as 
ஊாச்காள்‌ |! ல்‌ 
i (ஆக இவ்வளவும்‌ 
1 1 அங்க சேஷ்டை 
ய்‌ - களாலே' காட்‌ 9 
டன பின்பு (வாய்‌ 
1 விட்டுச்‌ சொன்ன 
ப தாவது) 
நிங்கள்‌ இ ம்‌ 
நீர்‌ ஏதும்‌ ட 
அஞ்சேல்மின்‌ கம்‌ 
நும்மகளை உங்கள்‌ பெண்ணை 
ரோய்‌ செய்‌ (இப்படி) கோவு 
தான்‌ படுத்தினவன்‌ 


36 சிறிய இருமடல்‌--இவ்யார்‌ த்ததிபிகை. 


1 யாரோ ஒரு அரத்‌ 


லன 


உ * உழே லெழெலிமார்கள்‌ 4 முறிகேட்டால்‌ ராய்க்கு. 
நிசாகம்‌ தெரியும்‌ ? என்றார்களை ; அவ்வளவில்‌; குறி சொல்லுங்‌ 
குறத்தி யொருத்தி தன்னை யழையா இருக்கச்‌ செய்தே, 


“கொங்காங்‌ குடந்தையும்‌ கோட்டி யூறாம்‌ பேரும்‌ 

எங்குர்திரிக்து இன்றே மீள்வேணை யாரின்‌ கழைத்ததாஉ!! 

கண்டியூ ரங்கம்‌ மெய்யம்‌ கச்பேர்‌ மல்லையென்ற 

மண்டியே திரிவேனை யாரிங்‌ கழைத்ததூஉ!!! 

விண்ணகரம்‌ வெஃகா விரிதிரை நீர்‌ வேங்கடமும்‌ 

மண்ணகரம்‌ மாமாட வேளுக்கை தென்குடந்தை 

எங்கும்‌ இரிந்து இன்றே மீள்வேனை யாரீங்‌ கழைத்கதூஉ!!! 

நாகத்‌ தணைக்குடர்தை வெஃகாத்‌ இருவெவ்வுள்‌ 

நாகக்‌ சணையரங்கம்‌ பேரன்பில்‌ நாவாயும்‌ 

எங்குர்‌ இரிக்து இன்றே மீள்வேனை யாரிங்‌ கழைத்ததூஉ!!! 

வேங்கடமும்‌ விண்ணகரும்‌ வெல்காவு (காது 

பூற்டெங்கன்‌ ரீள்கோவல்‌ பொன்னகரும்‌ பூ.தாரும்‌ 

எங்குச்‌ இரிந்து இன்றே மீள்‌ வேளை பாரில்‌ கமைத்ததூாஉ 11, 
என்று தெருவேறச்‌ கூவிக்கொண்டு தானாகவே வத்து சேர்ந்து 
செய்த காரியங்களையும்‌ சொன்ன வார்த்தைகளையும்‌ சொல்லுறது 
மேல்‌. கட்டுவிச்சி வந்தவுடனே தைவாவேசங்கொண்டு. ஒருமுறத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌ சில ரெல்லுகளை ஒரு முஷ்டியெடுத்து எறிந்தாள்‌ ; 
எனக்காக வென்னில்‌; குறி: பார்க்கும்‌ வகைகளில்‌ இஃது ஒன்று. 
கண்ணை மூடிக்கொண்டு ஒரு பிடி ரெல்‌ எடுத்து அவற்றை எண்‌ 


* ட்‌ 
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த்தூ, ஒற்றைப்பட்ட எண்‌ வருறெதா; இசட்டைப்பட்டா 
(ரகா என்று. த: ்‌ 5 அதறால்‌ ள்‌ 


க்தொன்றை நிச்சரிப்ப்து- என்ற ஒரு ஸங்கேத 1 
கொள்க. 


ரீக மணியைத்‌ தாங்க்கொள்ளாங்‌ கருலியாயிருப்ப அ 
இங்கும்‌ பதராகிய தேவதார்தரங்களை நீக்கி மணியே 
ஈணிக்கமே மதுசூதா ?' என்னப்பட்ட ஈன்மணியாயெ எம்‌ 
னை ப்ரகாடப்டத்த சனக அகையாலே சீரார்‌ சுளகு 5 
இறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்டது. 


ரல எண்ணிப்‌ பார்த்து இவளுக்கு பகவத்‌ ல 
"கோய்தானென்‌அகுறத்தி தான திக்தவாறே 4 கடல்‌ வண்ண 
சய்தார்‌ ? என்று சொல்ல நினைத்தாள்‌ $ எம்பெருமானை 
ட்டுச்‌ சொல்அவதென்றால்‌ எனிதானகாரிய மோ 2 மொய்த்‌ 
பனி ம்‌ இலிர்ப்ப ட இளைத்த நின்னு 7? 1 
இல விகாரங்கள்‌ விலையுமே ; அலை வினைந்தன (அ. 
சவர்வையடைர்‌ தாள்‌ டட டி 3 மயிர்‌ 


இப்படி ராண ல்‌ முடியாமல்‌. i சாம்‌ 
ருமானுடைய அறஸ்ர்தாரம்முற்றவே தர்ம்யமாயிராக்கும்‌ தன்‌ 
அடைந்தாள்‌ 5 ந விரை குழுவு ஜெர்துள்வம்‌ மெய்ர்நின்‌ அ! 
மே ச என்றாற்போலத் திருத்‌ அழாய்‌ ட மணக்கத்தொடங்‌ 
; கையை மோந்து பார்த்தான்‌ ; திரு துழாய்ப்‌ பரிமளம்‌ 
ரகத்‌ தோன்றிற்று; ஸஹஸ்‌ ரசா மங்தனை யுடைபனான எம்பெரு 
(இவள நோய்க்கு நிதாகம்‌) என்று நிச்சமித்சாள்‌.. எர்‌ 
ரூமேனியைக்‌ கண்டு கான்‌ இர்கோய்‌ பெற்றேனோ அந்தத்‌ 
அபிரயித்‌அக்‌ காட்டினாள்‌. வலங்கையாழி இடங்‌ 
சங்கமுடைய, பெருமானென்று அபிஈயித்தாள்‌. (6 கையது. 
'ரார்‌ வலம்புரி ? என்று சங்கை மாத்திரம்‌ சொல்லியிழுந்தா 
இஅ சக்கரத்துச்கும்‌ உபலைதணமாமென்க.), 6 தோளிணை 
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மேலும்‌ ஈன்‌ மார்பின்மேலும்‌ சுடர்முடிமேலும்‌ தாளிணை மேலும்‌ 
புனங்க தண்ணம்‌ அமாயுடை யம்மான்‌” என்பதாக அபிறயித்தாள்‌. 
அதற்குமேல்‌, வாய்விட்டுச்‌ சலலார்‌ த்தைகள்‌ செர்ல்லக்தொடங்கி, 
* அம்மனைமீர்‌ ! நீங்கள்‌ இந்நோய்க்குச்‌ இறிம்‌ அஞ்சீவேண்டா ; 
அம்மகளன்‌ ரோ இவள்‌ ; உங்கள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்த விவளை ஆத த்ர 
தேவதைகள்‌ தீண்டுமோ ? எந்த நாயும்‌ தீண்டிற்றில்லை ; தீண்டின 
மஹாபுருஷனை மான றிக்தேன்‌ ; இப்போ து நான்‌ அமிரயித்‌ தக்காட்‌ 
டின வகைகளாலே நீஙகள்‌ தெரி தகொண்டிருக்கக்‌ கூடமாயினும்‌ 
ஸுஸ்பஷ்டமாக நீங்கள்‌ தெரிர்‌தகொள்ளுமா று அன்னவனைகுரை 
சேஷ்டிகாஇகளுடன்‌ விளங்கச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. கேளுங்கள்‌ 
என்று கோய்‌ செய்த எம்பெருமானைப்பற்றி விரிவாக எடுத்துரைக்‌ 
கத்‌ கொடங்கறொள்‌. 

எறியா; வேரா; விதிர்விதிரா, சிலிரா; மோவா என்பன 
செய்யாவென்னும்‌ வாப்பாட்டி றற தகால வினையெச்சங்கள்‌ 5 


எறிந்து, வர்த்த; விதிர்விதிர்த்து, சிலிர்த்து, மோந்து என்றபமு. 


“ என்றாள்‌ ” என்றும்‌ “கட்டீரைத்தாள்‌ 2 என்றும்‌ உள்‌ 
ளவை-கட்டிவிக்ச சன்‌ ரெஞ்சினள்ளேயே சொல்லிக்கொண்ட 
தைச்‌ சொல்வன. 8 இழ்ச்‌ சொன்ன உடைய ஸ்வகதமாகச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌? என்றார்‌ பெரியவா ச்சாள்‌ பிள்ளையும்‌. கட்ரையா ௪ இஅவும்‌ 
இறந்தகால வினையெச்சம்‌; உரைத்‌ அ என்றபடி. 


ஆரா லிவ்வைய மடியளப்‌ புண்டதுதான்‌ 

ஆரா லிலங்கை போடி போடியா வீழ்ந்ததமற்று 
ஆராலே கன்மாரி காத்ததுதா னாழிரீர்‌ 

ஆரால்‌ கடைந்திடப்‌ பட்ட தவன்காண்மின்‌ 
ஊரா நிரைமேய்த்‌ துலகேல்லா முண்டூமிழ்ந்தும்‌ 
ஆராத தன்மையனா யாங்கோருநா ளாய்ப்பாடிச்‌ 
சீரார்‌ கலையல்குல்‌ சீரடிச்‌ சேந்துவர்வாய்‌ 

வாரார்‌ வனமுலையாள்‌ மத்தாரப்‌ பற்றிக்கோண்டூ 
ஏரா ரிடைகோவ எத்தனையோர்‌ போதுமாய்ச்‌ 
சீரார்‌ தமிர்கடைந்து வேண்ணேய்‌ திரண்டதனை 
வேரார்‌ நுதல்மடவாள்‌ வேறோர்கலத்திட்டு 
நாரா ருறியேற்றி நன்கமைய வைத்ததனைப்‌ 
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- போரார்‌ வேற்கண்டீடவாள்‌ 'போந்தனையும்‌ பொய்யுறக்கம்‌ 
_ இரா தவன்போல்‌ உறங்கி யறிவுற்றுத்‌ 


. தாரார்‌ தடந்தோள்க ளூள்ளளவுங்‌ கைரீட்டி 


. ஆராத வெண்ணேய்‌ விழுங்கி அருகிருந்த 
மோரார்‌ குடமுருட்டி. முன்கிடந்த தானத்தே 


ஹா தவன்போல்‌ கிடந்தானைக்‌ கண்டவளும்‌ 


_ வாராத்தான்‌ வைத்தது காணாள்‌ வமீறடி.த்திங்கு 
.. ஆரார்புகுதுவாரைய ரிவால்லால்‌ 
.. நீராமிதுசெய்தீ ரென்றோர்‌ நெங்கயிற்றால்‌ 
. ஊரார்க ளெல்லாரு ங்காண வாலோடே 
னா சிக்கன * 


அளவிலும்‌) கருப்‌. 
ரூமல்‌, 


| குணத்தை சன்‌ 
* விளக்க வேண்டி 


ஒரு காளில்‌ 


ரான 


% 


['அழயெ சேலையை 
| 


பணிக்க அல்குலை | 


ப. ட்‌ 
கச்சணீர்த 
அழயெ முலை 
மான யசோதை 
j மல்தை அழுந்தப்‌. 
பிடித்துக்‌ 
சொண்டு, 
அழகிய இட்டு 
கோகும்படி 


மத்து ஆர 
பற்றிச்‌ 
சொண்டு. il 


ஏர்‌ ஆர்‌ ்‌ 


இடை நோவ 
்‌ வெகு காலமாக 


எத்தனையோர்‌ 
போதும்‌ அய்‌ 
இறந்த தயிரைக்‌ 
கடைந்து 
[ (கடைர்த சமத்‌ 


| சாலே) வேர்வை 
| மிச்ச நெற்றியை 
யுடையளான 
அவ்‌ யசோதை 
வேல ஜர்‌ வேறொரு பாத்திரத்‌ | 
கலத்து இட்டு 1. கிலே இட்டு 


அதனை 


சீர்‌ ஆர்‌ தயிர்‌ 
கடைக்கு 
திரண்ட 
வெண்ணெய்‌ 
தனை 


(அதில்‌) கரண்ட 
வெண்ணெயை 


கலத்தை 
[ (விரல்கூட நழைக்க 


| வொண்ணாதபடி) 
கரர்கெருக்கம்தை. 


ப 
\ 
| 
டீ 


மேலேற்றி 


அம்ச வெண்ணெய்க்‌ 


யுடைய உதியின்‌ | 
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குஅமைய 6 ஸுரகஷிசமாம்படி. 
ஸைத்து வைத்துவிட்டு. 
(யுத்தத்திற்கு ஸர்‌ 
சத்தமான வேல்‌ 
போன்ற (கூர்மை 
நயான) கண்களை. 


[சன்‌ 


போர்‌ அர்‌, 
| வேல்‌ கண்‌ 
மடவாள்‌ | 


ட 


1 


கணையும்‌ 
ராதவன்‌. 
| போல்‌ பொய்‌ |. 
உறக்கம்‌. |. 
உறங்கி, 


வெளியில்‌ போடற 
வரைக்கும்‌. 
ஒன்று மறியா தவன்‌. 


பாலே திருட்டுச்‌ 
க்கம்‌ தூற 


॥ 
| அறிவு உற்று 


| தார்‌ அர்‌ தட 
சோள்கள்‌ 
உன்‌ அளவும்‌ 


கை நீட்டி 


தோள்களைத்‌ தாதி 
யின்‌ அடிவரை 
யில்‌ புசவிட்டு 


( 

( (எவ்வளவு உண்டா 
ஓம்‌ இிருப்தியைச்‌) 
மாட்டாத. 
வெண்ணெயை 
அமு செய்து 

(அர்த வெண்‌ 
ணெய்த்‌ தாழியின்‌) 
பக்கத்தில்‌ இருந்த 

மோர்‌ நிறைந்த 
குடத்தை 

(அதில்‌ அசாதாம்‌ 
சோத்த) உருட்டி 

முன்னே படுத்‌ 


அராத 
வெண்‌ 4 
விழுங்க 


அருகு ்‌ 
இருக்ச 


1 


வ 


ii 


யோர்‌ அர்‌ 
குடம்‌ 
உருட்டி 


மேன்‌ டெர்த 
தானத்தே 


திருந்த இடத்தி 
லேயே 


| 
| 


TT 
டி 


\ 
அ 
ணாள்‌ | 
RE 


ட 


6 


(இங்கே வந்தவர்‌ 


ஒரு ஸமாசாரமும்‌ 
தெரியா தவன்‌ 
போன்று 

படுத்துக்‌. கொண்டி | 
ருந்த கண்ணனை 

அவ்‌ யசோதையும்‌ 
வரது கண்‌ 

தான்‌ (உறியிலே 
சேமித்து) வைத்த 
வெண்ணெயைக்‌ 
காணாகவளாய்‌ 

(இக்கணையும்‌ இன்‌ 
.ருல்‌ ஜரிக்குமோ 
வென்று) வயிற்றி 
லே மோதிக்‌ 
கொண்டு 

இந்த மஹாருபாவர்‌ 
தவிர 


1 வேறயார்‌ (யாரு: 
மில்லை; இவரே 
தன்றிறாச்க 
வேண்டுமென்‌ று 


' இது செய்தீர்‌ 
| நீராம்‌ என்று 


நிச்சயித்து) 


4 உமக்கறியக்‌ கூ றுகேனோ ?? ௭ 
ரிவாகக்‌ ௬.அகின்றாள்‌ ; 8 ஆராலிவ்வைய மடியளப்புண்‌ 
” என்று தொடங்கி, 4 பேராயிர முடையான்‌ பேய்ப்‌ 


வார்த்தை. இதல்‌, 
யைப்‌ பாழ்படுத்தியத, கோவர்த்தனமலை யெடுத்துக்‌ கல்‌ 


சிறிய ட. பா? இிபிகை. 
1. - ; 


| 


al 
“இந்தக்காரியம்‌ செய்‌ 


தவர்‌ நீர்தான்‌ ? 
என்று சொல்லி. 


தீரா வெகுளி அடங்காத கோபத்‌ 
யள்‌ ஆய்‌ ட. 
லெ ரக i 
கயிற்றால்‌ a 
கயிற்றால்‌ 
- ( ஊரிலுள்ளாரனைவ 
ஊரார்கள்‌ எல்‌ ] ராம்‌ (இந்தஎளிமை 
லாரும்‌ காண பைக்‌) காணும்‌ 
படியாக 
உ௱லோடே 
சன | சகு 
அர்த்த | அடிக்க 
அடிப்ப 
ஆரா பிடதி 
டி தத்‌ ப தக்கனது 
ருதான்‌. 


ம்‌ கட்டுிக்கி அங்க 


எம்பெருமான்‌ உலகமளற்தஅ; 


ற்‌ 


ததத; கடல கடைந்தது, பசு மேய்த்தது; உலகமெல்லா 
மித்த, வெண்ணெய்‌ களவு செய்து தாம்பினால்‌ கட்டுண்‌ 
காளியராகத்தைக்‌ கொழுப்படக்யெஅு; ஞூர்ப்பணகையின்‌ 
ங்கம்‌ செய்தது, கானைக்‌ கொன்ற அ; இராவணனைக்‌ கொன்‌ 
ரணியனை முடித்தது, கஜேர்திராழ்வானைக்‌ காத்தருளிய அ- 
ய சரித்திரங்கள்‌ கூறப்பட்ளெளன. இவ்வரிய பெரிய காரியம்‌. 


42 றிய திருமடல்‌ திவ்யார்த்த தீபிகை. 


களைச்‌ செய்தருளின பரம புருஷன்‌ தான்‌ உங்கள்‌ மகளைத்‌ தீரா 
நோய்க்கு ஆளாக்கினான்‌ என்று கொல்லி முடித்தாளென்க, 

மாவலியைப்‌ பாதாளத்தில்‌ சிறை வைத்தும்‌, குளவிக்கூடு 
போலே அசுர ராக்ஷஸர்கள்‌ மிடைந்து இடந்த இலங்கையை நீறாக்‌ 
யும்‌; கடல்‌ கடைந்து அமுதமளித்தும்‌, குன்றெடுத்னுக்‌ கோநிரை 
காத்தும்‌, (ொபஞ்சங்களை ப்ரளயங்‌ கொள்ளாதபடி நோக்கியும்‌ 
இவ்வகைகளாலே அடியார்களூக்குப்‌ பலவிதங்களான நன்மை 
களைப்‌ புரிந்து தனது இருக்கல்யாண குணங்களை நன்கு விளங்கச்‌ 
செய்தூங்கூட த்ராப்தி பெருத எம்பெருமான்‌ தனது ஸெளலப்ப 
மாகிற பெருங்குணத்தை வெட்ட வெளிச்சமாக்குவதற்காகவே 
வெண்ணெய்‌ களவுசெய்த வியாஐத்தாலே உரலோடு கட்டுண்ட 
தாகச்‌ சொல்லுற அழகைப்‌ பாருங்கள்‌. 

ஆராத தன்மையனாய்‌-8ரச்ஷ்ய வர்க்கத்தை யெல்லாம்‌ ரஷித்‌ 
சாலும்‌ தானொன்றுஞ்‌ செய்யாதானு யிருக்றெபடி..?? என்பது 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை ஸ்ரீஸூக்தி. ட்‌ 

யசோதைப்பிசாட்டியானவள்‌ இடுப்பு நோகவும்‌, நெற்றி 
வேர்க்கவும்‌ மிக்க பரிச்ரமப்பட்டு நெடும்போது தயிர்‌ கடைந்து, 
திரண்ட வெண்ணெயை ஒரு கலத்திலே வைத்து உறியின்மேல்‌ 
ஸுகா௯திதமாக்கியிட்டு ஏகோ காரியமாக அப்பால்‌ சென்றாள்‌; 
நன்றாகத்‌ தூங்குசன்றவன்போல்கள்ள நித்திரை செய்துகொண்டு, 
தாய்‌ சேமித்து வைப்பவற்றைக்‌ கண்டுகொண்டிருந்‌ த கண்ணபிரான்‌. 
உடனே எழுந்து வெண்ணெய்த்‌ தாழியில்‌ தன அ இரண்டு கை 
களையும்‌ முழுக்க அமிழ்த்தி வெண்ணெயைவாரி அமு செய்த 
விட்டு அருகே மற்றொரு குடத்தைக்‌ கண்டான்‌ ; அத நிறைய 
மோராயிருக்கவே அந்த மோர்க்குடத்தை உருட்டி விட்டு னே 


முன்பு தான்‌ கிடர்த படுக்கையிலே போய்ப்படுத்து “இந்தப்‌. 


பூனையா இந்தப்‌ பாலைக்‌ முடித்தது !? என்ன வேண்டும்படி தான்‌ 
ஒன்று மறியாதவன்‌ போன்ற நெடுங்குறட்டை விட்டுக்கொண்டு 
உறங்குவானாயினான்‌; மீண்டவெந்‌ த யசோதை உறியின்மேலே நோக்‌ 
காகவே வக்து பார்த்தாள்‌; கையை இட்டாள்‌; எர்தப்படி வைக்‌ 
தாளோ அந்தக்‌ குறிப்படியே கண்டிலள்‌. (அத்தனை வெண்ணெ 
பையும்‌ தின்றுவிட்டானே, ஜரிக்குமோ? என்று வருத்தமுற்று 
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நிலே மோ இக்கொண்டு 6 இந்த மாஹாநுபாவர்‌ தவிர வேறு 
கார்‌ ஆருமில்லை; இப்பெரியவர்‌ தாம்‌ இத்தனையும்‌ எடுத்து 
செய்‌ திறாக்கவேணும்‌ 2 என்னு நிச்சயித்துக்‌ கண்ணபிரானை 
“ஸ்வாமிந்‌! நீர்தாம்‌ இக்களவு செய்தீர்‌, கான நிவேன்‌ £ 
மு சொல்லிக்‌ கையைப்‌ பிடித்து, உறங்குறெவனைத்‌ அரக்கி 
அ, கையிலகப்பட்டதொரு கயிற்றுலே அவனை உரலோடே 
அ ஊரிலுள்ளா செல்லாருங்‌ காண ரெருக்கெகட்டி; அடங்‌ 
கோபத்தையுடையவள்‌ போன்று அடிக்க, அஸஹிஷ்ணு 
ஏங்‌ வருந்திக்‌ டெர்தபடியைச்‌ சொல்லிற்றாயிற்று. 
“சீரார்‌ கலையல்குல்‌ 2 இத்யாதி வாக்கியத்தில்‌, யசோதை 
பெயரைச்‌ சொல்லாமல்‌ விசேஷணங்களை மாத்திரம்‌ இட்‌ 
அ ஞாலத்அப்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றார்‌ நங்கைமீர்‌ நானே மற்‌ 
ல்லை” என்று அவள்‌ தானே சொல்லிக்கொள்ளும்படியாக 
என்ன நோன்பு ரோற்றுள்‌ கொலோ இவனைப்‌ பெற்ற வயி 
? என்று பிறரும்‌ சொல்லும்படியாகவும்‌ அமைந்த 
வற்ற ஸெளபாக்யெம்‌ அவளுக்கு அஸா தாரணமா யிருத்‌ 
பாம விலக்ஷணார்களைப்‌ (பெயர்‌ சுட்டிச்‌ சொல்லலாகா 
முறைமை பற்றியென்க. 


பாரார்‌ தடந்தோள்க ஞள்ளளவுங்‌ கை நீட்டி 2-4 ஆழ 
கனு மாழ்கடல்‌ நீர்‌, காழி முகவாத நானாழி 2” என்ப 
கூட அறியான்‌ போலும்‌; அந்தோ! அறிவில்லாக்‌ இறு 
தீதனத்தை நன்கு விளக்னெபடி. வெண்ணெய்த்‌ தா ியில்‌ 
ஐக்‌ கையிட்டாலும்‌ கை கொள்ளுமளவுக்குமேல்‌ வெண்‌ 
வராது என்‌ றறியாமல்‌ தோள்பட்டை எங்கும்‌ தாழியி 
" அமிழ்த்தினாலம்‌. 

ள்களுள்ளள வும்‌ கையை நீட்டினானென்பது. யசோதைப்‌ 
டக்கு எங்ஙனே தெரிந்தது? என்று ஈஞ்சியர்‌ பட்டரைக்‌ 
“கோயிற்சாந்தைக்‌ குடத்தின்‌ விளிம்பிலே கண்டாள்‌ 
என்னு ரஸோக்தியாக பட்டர்‌ அருளிச்‌ செய்தாரென்பர்‌. 
னத்தே- தானம்‌ ஸ்தாஈம்‌ என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌. ஓர்‌ 
அறிதல்‌. இண தற்கு வினையெச்சம்‌ ; வந்து. 
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வயிறடி த்துநெடுங்காலம்‌ ச்ரமப்பட்தெ இரட்டின வெண்‌ 
ணெய்‌ போயிற்றே யென்கிற வருத்தத்தாலல்ல ; இத்தனை இன்ற. 
இவனுக்கு ஐரிக்காதே என்றெ வருத்தத்தினால்‌ வயிற்றிலே மோதிக்‌ 
கொண்டாளென்க. 


ஐயரிவரல்லால்‌ ௫ ₹ இந்தப்பயலல்லால்‌ ? என்ன வேண்டு . 
மிடத்‌அ, ஐயர்‌ என்றுக்‌ இவர்‌ என்றும்‌ நீர்‌ என்றும்‌ சொன்ன அ 
கோபத்தின்‌ மிகுதியா லென்க. ஆகவே, இங்கு, பால்வழுவமைதி. 
॥உவப்பினு முயர்வினும்‌ இறப்பினும்‌ செறலினும்‌, இழிப்பினும்‌ 
பால்திணை இமுக்இனு மியல்பே 23 என்ற ஈன்னூற்‌ சூத்திரமறிக 5 
(செறல்‌--கோபம்‌.) ்‌ 


கெடங்கயிற்றால்‌--6 கண்ணி நண்‌ சிறுத்தாம்பினால்‌ 23. என்றும்‌ 
 ௪ண்ணியார்‌ குறுங்கயிற்றால்‌ கட்ட ” சான்‌ அமுள்ள ஸ்ரீஸ க்தி 
களோடு ஐககண்டியம்‌ பண்ணவேண்கெலால்‌, இங்கு நெடுங்கயிறு 
என்றதை விபரீத லஈகணையாகக்கொண்டு சிறிய கயிறென்றே 
பண்‌ பொரும்அம்‌. * அடிக்கடி இவள்‌ ஈம்மைல்‌ கயிற்றினால்‌ 
கட்டி ஈலிநின்றாளே ?! என்னு கண்ணபிரான்‌ க்ருஹக்திலுளள 
கயிறுகளை யெல்லாம்‌ துண்டு துண்டாக அறுத்துப்‌ போட்டு விடு 
வது வழக்கமாம்‌. ஆகவே நீண்ட கயிறு யசோதைக்குக்‌ கிடைப்ப 
தரிது. அன்றியே, நெடுங்கயி நென்பதற்றுப்‌ பெரு மேன்மை 
பொருந்திய தயிறென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌ ; கண்ணபிரா 
னுடைய திருமேனியிலே ஸம்பர்திக்கப்‌ பெறுதல்‌ கயிற்றுக்கு 


மேன்மை யென்க. 


[ ஊரார்களெல்லாருங்காண] இவன்‌ உ௱லோடு கட்டுண்டு படு 
கிற பரிபவத்தை எல்லாருங்‌ காண ஏன்று; பொருள்‌ கொள்வர்‌” 
ஸாமாக்ய ஞானிகள்‌ 5 அதுவன்று பொருள்‌ ; இவன்‌ இப்படி கட்‌ 
டவு மடிக்கவு மெனிய௭ய்‌ வாய்த்‌ இருக்கும்‌ இரந்த லெளலப்யத்தை 
எல்லாருங்‌ கரணவேணுமென்றாய்த்‌ அ யசோதை கருதிற்று, இங்க 
னொத்த ஸெளலப்யத்தை வெளியிட வேணுமென்று தானே 
கண்ணபிரான்‌ இங்கே வர்து பிறக்க. தாய்‌ தாம்பாலே கட்டும்‌ 


போன தாம்புஎட்டம்‌ போராவிடில்‌ இவன்‌ தன உடஜுச்‌ கிறுச்‌ 
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இறிய தாம்பினால்‌ கட்ணெடானாம்படி பண்ணிக்‌ 
றே ; “கண்ணிநுண்‌ இுத்தாம்பிலை கட்டூண்ணப்‌. 
முமாயன்‌ ? என்ற விடத்தில்‌ இஅவேயிறே கருத்த. 
குளியளாய்‌-வேகுளி-கோபம்‌ ; இது அபிஈயமாத்‌ 
அஞ்சவுசப்பாளசோகை ஆணாட. விட்டிட்டிருக்கும்‌ ? 


யசோதைக்குக்‌ கோபம்‌ மெய்யே உண்டாகமாட்டா 


வபிற்நினேடாற்றாதான்‌ - உரலோடு பிணைத்ததற்கும்‌ 
ரக வருந்தினைன் ற; வெண்ணெயையும்‌ பெண்களை 
| செய்றெ தொழிலைச்‌ சற்றுப்போதூ விட்டிருக்க கேர்ச்‌ 
ஊற வருந்‌ தனானென்க, அளவற அமுது செய்த வெண்‌ 
றிலே ஜீர்ணமாகாமல்‌ வருந்தினானென்னவுமாம்‌. ... * 


I பப அன்றியும்‌ 
நீரார்‌ நெடுங்கயத்தைச்‌ சேன்றலைக்க நின்றுரப்பி 
ஓரா மிரம்பண வேங்கோவிய னாகத்தை 

ஈரா யெனக்கென்ற மற்றதன்‌ மத்தகத்துச்‌ 
பார்‌ திருவடியால்‌ பாய்ந்தான்‌. 


பதவுரை. ட்‌ ௩ ‘1 


மேலும்‌ ழ்‌ 
(நீர்‌ நிறைந்த பெரிய | உரப்பி 
தொரு பொய்கை 
1 ( க்குப்‌ போய்‌ 2 தார ட 
ன. AE] போர்‌ 
இல... அ று 16 ல்‌ ட்‌ 


அகட்டி 


வாராய்‌ செய்ய வா 

வெள்ளம்‌ வெளி i ல 
வழியும்‌ (ன ' என்று என்றழைத்து 
னேராயிரம்‌ பின்‌ 1 
ளைகளும்‌ சானு மற்றதன்‌ ்‌ AS 

Me லைமீ 
மாகத்‌) இனைத்து! மத்தகத்து | ன கைது 
(“ஆயிரம்‌ படங்களை 


யுடையதும்‌ [ (கன. இய 
யமன்‌ போலக்‌ சீர்‌ அர்‌ திரு | (த 


'ருவடியால்‌ 
கொடிய ஸ்வ அடியால்‌ 4 பாய்ச்து. 
பாவத்தை யுடை பாய்ந்தான்‌ | ஈர்த்தனம்‌ 
யதுமான சாளிய செய்தவன்‌ ; 


நாகத்தை 


மீ 


46 சிறிய திருமடல்‌--இவ்யார்தீத தீபிகை. 


__யமுனையாற்றில்‌ ஒர்‌ மடுவில்‌ இருந்‌ அகொண்டு அம்‌ 


மடு முழுவதையும்‌ தன்‌ விஷாக்கியிலை கொதிப்படைந்த நீருள்ள 
தாய்ப்‌ பான த்துக்கு யோக்கியமாகாதபடி செய்த காளியனென்னும்‌ 
கொடிய நாகத்தை ஸ்ரிக்ருஷ்ணன்‌ தண்டிக்க வேண்டுமென்று இரு 
வள்ளங்கொண்டு அம்மடுவிற்குச்‌ சமீபத்திலுள்ளதொரு கடம்ப 
மரத்‌ இன்மேலேறி அம்மடுவிற்‌ குதிச்து அப்பாம்பின்‌ படங்க 
ளின்மேல்‌ ஏறித்‌ துவைத்து ஈர்த்தனஞ்‌ செய்து நசுக்கி வலி யடக்‌ 
்‌ குகையில்‌, மாங்கலிய மிளை யிட்டருள வேண்டுமென்று ஜின்னை 
வணங்கிப்‌ பிரார்த்தித்த சாக கன்னிகைகளின்‌ விண்ணப்பத்இன்‌ 
படி அந்தக்‌ காளியலை உயிரோடு கடலிற்சென்று வாழும்படி 
விட்டருளினன்‌ என்ற வரலாறு அறியத்தக்க அ. 
கயம்‌-க௪ம்‌ ; தடாகம்‌, அலைக்கநின்று உரப்பி-நாலுபக்கக்‌ 
தானம்‌ கரைக்குமேலே நீர்லைறியும்படி கலக்‌ என்‌ றவா அ. ஓராயிரம்‌ 


பணம்‌“ 
முடியைந்திலும்‌ நின்‌! நடஞ்செய்‌ அ 2 என்று பெரியாழ்வார்‌ திரு 
மொழியில்‌ ஐற்து படங்களாகச்‌ சொல்லியிருக்க ஆயிரம்‌ படங்க 


காளியன்‌ பொய்கை கலங்கப்‌ பாய்ர்திட்டு, அவன்‌ நீண்‌ 


ளென்று இங்குச்‌ சொன்ன அு--பயங்கச தவத்தின்‌ மிகுதியை 
விளக்குதற்கு அஇசயோக்தியாகச்‌ சொன்ன அ என்னலாம்‌ 9 கல்ப 
பேதத்தாலே பொருத்தவுமாம்‌. 

வெங்கோவியல்‌--* வெற்கோ? என்றி யமனுக்குப்‌ பெயர்‌ ; 
வெம்மை-கொடுமை ; அதனையே ஸ்வபாவமாகக்‌ கொண்ட, கோ- 
ப்ரபு; அப்படிப்பட்ட யமணைக்‌ காளியகாகத்திற்கு உவமைகூறினர்‌. 
மற்று அதன்‌ என்று பிரித்னு, மற்று என்பகத அசைச்சொல்லாக்‌ 
கவுமாம்‌. மத்தகம்‌-மஸ்ககம்‌ என்ற வடசொல்விகாரம்‌. சீரார்‌ 
திருவடி மேலைத்தலைமறையோர்கள அ கென்‌ னிக்கு ஆபரணமாக 
Ne இறப்புப்‌ பொருக்‌ : திய இ இருவடி யை ஒரு அஷ்ட 
காகத்தின்‌ தலையிலேகொண்டு வைப்பதே ! என்ற 2 


தோன்றும்‌. ற ட்‌ 


காத்‌ : வ தன்‌ சீதைக்கு 
நேராவ ட்டா நிசாசரிதான்‌ வந்தாளைக்‌ 
கூரார்ந்த வாளால்‌ கொடி முக்குங்‌ காதிரண்டும்‌ 
ஈரா விடுத்தவட்கு மூத்தோனை வேந்நரகம்‌ 


ய இருமடல்‌--இவ்யார்த்த இபிகை. ரீ 


ரர வகையே சிலைகுனித்தான்‌ செந்துவர்வாய்‌ 
வனமுலையாள்‌ வைதேவி காரணமா 


பதவுரை. 


“சனத தேவியான 
பிராட்டியோடே 


மான்‌ ஸமானமா 


ப அத்த ட. மிகவும்‌ வெந்து அத 
ப வாய்‌ டக கற்க! 
(எ af மணந்து வரம 


கொள்‌ என்று 
சொல்லிக்‌ ததத அர்‌ 
ர்அர்‌ ர்‌ அணத அழ 
(௫: ரண்டு வாரா வனம்‌ 
i 1) i மலையான்‌! கிய முலையை 


யுடையவளுமா! ௦ 
வைதேவி ரன்ன ட 

காரணம்‌ ஆ ்‌ ஸீதாபிராட்டிக்காக 
| னர்‌ ஆர்‌ தட (அழயெபெரிய புஜங்‌ 
| கொள்‌ J களை யுடையனான 

| இராவணனை இராவணனை 

கர்‌ ஆர்‌ ஈர்‌ 
ஐம்து சிம்‌ | 5 னு மலை 
ம்‌ 
அறத்து ட்‌ ளையும்‌ அறத்‌ 


ச துக்‌ ட. 


்‌ ய [ (மூனிவர்களுடைய 

நடம்‌ | விரோதியைத்‌. 
Cu 1 இர்ச்கோமென்று) 
ப மென்ன கிருவுள்ள முகந்த 


படியாக ஸகல, 
மரக வேதனைகளை 
| யும்‌ போர்க்கள 
பிலே அவனுக்‌ 
குச்‌ தந்து வில்லை | 
வளைத்துக்கொன்‌ 
செழிக்சவன்‌ ; 


செம்‌ கண்‌ ர்‌ ்‌] 
மால்ட்‌ காக்ஷன்‌; 
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* * *-ஞுர்ப்பணகை யென்‌ பவள்‌ இராவணணுடைய தங்கை, 
தீண்டகாரணியத்‌ தில்‌ குடியேறி அங்குள்ள வவாஸிகளை வருத்‌ 
கிக்கொண்டு உல்லாஸமாகத்‌ திரியும்‌ தன்மையுள்ள இவள்‌, ஸ்ரீராம்‌ 
லக௯ஷமணர்‌ ஹீதையோடு கோதாவரிக்கரையில்‌ பஞ்சவடியாச்மத்‌ 
தில்‌ வித்து வருகறபொழுஅ ஒருகாள்‌ இராமபிரானஅ இரு 
மேனியழகைக்‌ கண்டு பெருங்காதல்‌ கொண்டு அழயெ வடிவ 
மெடுக்து ௮ருஇல்‌ வந்து தன்னைக்‌ கூடும்படி. பலவாறு வேண்டவும்‌, 
அதற்கு அப்பெருமான்‌ உடன்படாத பல கூறி மறுத்திட்டத 
னால்‌ மிக வருந்தி மீண்டு : ஒப்புயர்வில்லாத ஸெளர்தரியமுடைய 
மனைவி உடனிருத்தலால்‌ அவளுள்ளவள வும்‌ என்னை இவன்‌ விரும்‌ 
பான்‌; அவளை வஞ்சனையால்‌ எடெத்தஅப்போய்‌ மறைத்து வைத்து 
விட்டால்‌ சான்‌ இவனுடன்‌ கூடி. வாழக்கூடும்‌ ? என்றெண்ணி மறு 
ராளுதயத்தில்‌ வர இராமன்‌ காலைக்கடன்‌ கழிப்பதற்குத்‌ தடாகம்‌ 
நோக்கச்‌ சென்ற ஸமயம்‌ பார்த்துச்‌ சதையைப்‌ பிடிக்கத்‌ தொடர்‌ 
கையில்‌, அப்பிராட்டிக்குக்‌ காவலாக அருகிற்‌ சோலையிலிருந்த 
லஷ்மணன்‌ கண்டு விரைங்‌ அவர்‌ தூ இவள கூந்தலை ஒரு கையாற்‌ 
பற்றிக்கொண்டு மற்றொரு கையால்‌ உடைவாளையெடுத்‌ அ அதனால்‌ 
இவளது மூக்கையுங்‌ காதையும்‌ முலையையும்‌ அறுத்துத்‌ அமத்தி 
விட்டானென்ற வரலாறு அறியத்தக்கது. இச்செயல்‌ செய்தது 
இளையபெருமாளாயினும்‌ இதனைப்‌ பெருமாள்‌ செயலாகவே 
கூறுதலும்‌ உண்டு; 4 ரூர்ப்பணகாவைச்‌ செவியொடு மூக்கு அவ 
ளார்க்க அரிக்தானைப்‌ பாடிப்பற அயோத்திக்‌ காசனைப்‌ பாடிப்பற ? 
என்றார்‌ பெரியாற்வார்‌ ; “மலைபோலுருவத்‌ தொரிராக்கதி மூக்கு 
அரிர்திட்டவன்‌ காண்மின்‌ இனிய ச்சியரால்‌ அளை வெண்ணெ 
யுண்டாப்புண்டிருந்தவனே” என்றார்‌ இத்‌ இருமங்கையாழ்வாரும்‌ 
பெரிய திருமொழியில்‌. இளையபெருமாளைச்‌ சொல்லுமிடத்து 

்‌ வால்மீகி முனிவர்‌ 072909 SSE os? [ ராமஸ்ய தக்திணோ 
பாஹ-5 | என்றார்‌; அதாவ த-லசத்மணனை ஸ்ரீராமபிரான ௮ வலக்‌ 
கையாகக்‌ கூறினர்‌. ஆசையால்‌ சூர்ப்பணகா பங்கத்தைப்‌ பெருமா 


ளத செயலாகக்‌ கூறுவது பொறாற்‌அமென்க. தன்‌ கையாலேயிறே 


தண்டித்த. 
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தோனை- பூர்விக ராகூஸ ச்ரெஷ்டனனை ஸமா 
ராவணன்‌ தாயான கேகஹியின்‌ தங்கையும்‌; இரா 


குக்‌ காட்டிய இருமுறையாலும்‌) இராவணனுக்குச்‌ 
ரகிய கும்பிஈஹியின்‌ குமா£னாய்‌; இராவணனுக்குத்‌ 
ரில்‌ நிற்பவனான கரன்‌, கேகஷியின்வயிற்றில்‌ இரா 
புகர்ணர்கட்குப்பின்‌ விபீஷண அக்கு முன்‌ பிறந்தவளான 
ம்க்குச்‌ சிறியதாயின்‌ மகனான முறையில்‌ அவட்கு 
ளப்‌ பட்டானென்க. இவன்‌, தண்டகாரணியத்திலே 
ஈச்தில்‌ சூர்ப்பணகை வஸிப்பதற்கென்ற ஏற்படுத்திய 
' அவளுக்குப்‌ பா அகாவலாகவும்‌ அவளிட்ட கட்டளைப்‌ 
ற்காகவும்‌ இராவணனால்‌ நியமித்து வைக்கப்பட்ட 
ந சேனைக்கு முதற்றலைவன்‌. 
மத்மணர்களிடத்‌ அக்‌ கறுக்கொண்டு சென்ற ளூர்ப்ப 
ாலிலே விழுந்‌! புலம்பி முறையிட்டுத்‌ தான்‌ அங்க 
வரலாற்றைச்‌ சொல்லி அம, கரன்‌ மிகப்‌ பெரிய 
பனு லக்ஷம்‌ படைவீரர்களோடும்‌ சேனை த்‌ தலை 
டும்‌ தூஷணன்‌ தீரிசரஸ்‌ என்னும்‌ முக்கிய சேனா 
ப்பட்டு, அப்பொழு ஸம்பவித்த அர்நிமித்தங்‌ 
என்ற அறிவாளன்‌ வந்த சொல்லித்‌ தடக்கவுங்‌ 
1) செருக்கி விரைந்‌அவர்து போர்‌ தொட.ங்குகையில்‌, 
ர்ணசாலையினின்று வெளிப்பட்டு, போர்க்கோலங்‌ 
மணனை விலக்கிள்‌ ஒதைக்குக்‌ காவலாக வைத்து 
தனியே எதிர்த்துச்சென்று பெரும்‌ போர்செய்து 
| முடிவில்‌ கரணைக்‌ கொல்லும்‌ பொருட்டு ஓர்‌ 
[1] படுக்கச்‌ தொடங்குகையில்‌ இராமன.அ வில்‌ முறிந்கு 
J மன்‌ தன்‌ கையைப்‌ பின்னே நீட்டி வருணன்‌ தந்த 
மனஸ்ஸைப்‌ பெற்று அதனை வளைத்து நாணேற்றி அம்பு 
ன்பு கானது வலக்கையைத்‌ அணித்அப்‌ பின்பு கர 
வ வெற்றிகொண்டா னென்ற வரலாறு. அறியத்‌ 


50 இ றிய தி திருமடல்‌—இவ்யார்த்த பிலை. 
* வேந்நாகஞ்‌ சேராவகையே சிலை குனித்தான்‌?” என்ற விதற்கு 


ஸாமாந்யமாகப்‌ பலரும்‌ பொருள்‌ சொல்லக்கூடும்‌_கரணை ஈரகத்‌ 
அக்குப்‌ போக வொட்டாமல்‌ வீர ஸ்வர்க்கத்துக்குப்‌ ே போகச்‌ செய்‌ 
தார்‌ பெருமாள்‌-—என்‌ று. இப்பொருளை மறந்து விடுங்கள்‌; இங்க 
னல்ல பொருள்‌. வளைந்த வில்லுங்‌ கையுமாய்‌ நின்ற பெருமாளைக்‌ 
கண்ட கரன்‌ நாம்‌ மேலேபோய்‌ வேறொரு௩ரகயாதனை அநுபவிக்க 
வேண்டா; எல்லா நரக வேதனையும்‌ ஈமக்கு இங்கே அறுபவித்தா 
யிற்று * என்று குடல்‌ மறுகும்படி போர்க்களத்திலே அவனைப்‌ 
படாதபாடபெடுத்தினான்‌ என்று பட்டா அருளிச்செப்யும்பொருள்‌. 
நஞ்யேர்‌ பட்டரை ஆச்ரயிப்பதற்கு முன்னே மேல்‌ நாட்டில்‌ 
வாமுங்காலத்து பட்டமுடைய சிஷ்யரொருவரை ஸந்தித்து 
வார்க்தையாடும்போது எங்களுடைய திவ்ய ப்ரபந்தத்திலே 
அவட்கு மூத்தோனை வேந்நரகஞ்‌ சேராவகையே கிலை குனித்தான்‌ 
என்‌ றிருக்கிற தூ; இதற்கு வேதாற்திகளே! நீங்கள்‌ என்ன பொருள்‌ 
சொல்லுவிர்கள்‌?? என்று கேட்க, அவர்‌ ஸாமாக்யமாக கெஞ்சற்‌ 
பட்ட பொருளைச்‌ சொல்லிவிட்டு, “உங்களுடைய பட்டர்‌ எங்‌ 
கனே சொல்லுவர்‌? என்று கேட்க, இங்கனே சொல்லுவர்‌ என்று 
அவர்‌ கூற; இப்பொருள்‌ கூறவல்ல பட்டரை நாம்‌ ஸேவிக்கவேணு 
மென்று அவருக்குக்‌ காதல்‌ ளெர்ர்ததாகப்‌ பெரியோர்‌ கூறுவர்‌. 
பட்டருடைய அருளிச்‌ செயலாக நஞ்சீயர்‌ கேட்டு விஸ்மயப்பட்ட 


அர்த்த விசேஷங்கள்‌ பலவற்றுள்‌: இஅவுமொன்றென்க. 


சிலை குனித்தா னென்றஅ- கொன்று னென்றபடி : மங்கல 
வழக்கு. பிராட்டிக்காக இராவணனைக்‌ கொன்றொழித்தபடியைக்‌ 
கூறுகின்றாள்‌ செந்துவர்வா யென்று தொடங்க. ... ப்‌ xe 


போரார்‌ நேவேலோன்‌ போன்பேயரோ னாகத்தைக்‌ 
கூரார்ந்த வள்ளுகிராற்‌ கீண்ட துசல்மாலை 

சீரார்‌ திருமார்பின்‌ மேற்கட்டிச்‌ செங்குருதி 

சோராக்‌ கிடந்தானைக்‌ குங்குமத்‌ தோள்கொட்டி 
ஆரா வேழுந்தா னரியுருவாய்‌..... - 
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பதவுரை 
| [[ அழ௫ூயபிராட்டிக்‌ 
த்‌ பட வணிகக்‌! அழ ட்டிக்கு 
('(எப்போ அம்‌) புதி | ஒர்‌ ஆர்‌ இரு ! இருப்பிடமான 
தத்திலே பொரும்‌ மார்பின்‌ | மார்பிலேவெற்றி 
தியிறாக்கிற நீண்‌ மேல்‌ மாலை மாலையாக 
ட வேலாயுகச்‌ கட்டி | அணிர்து 
தையுடையனான (கொண்டு 
டல. செம்‌ குருதி சிவம்‌ ரக்தவெள்‌ ்‌ 
சோரா ளம்‌ பெருசக்இ 
டெர்தானை ( டந்த அவ்வசுரனை 


மு ஆய்‌ ஈ£ஹிம்ஹரூபியாகு தண கேல்‌ 

பத ம லே அலங்கரிக 
கூாமை மிக்கு, ங்குமம்‌ கப்பட்ளெள 

1 ரெருங்னெ திரு காள்‌ J தனது இருக்கோ 

1) சசங்களாலே சொட்டி | ஸின்‌ மேல்‌ 


பிளம்‌ து அறைர்து 
கொண்டு 


வவசனுடைய . . 
| ஓக னர்‌ ல்க 
ட்‌ யெடுத்து) ok எழுஈதான எழுந்தவன்‌ ; 


& 


* ஏ தணித்தனி தேவர்‌ மனிதர்‌ விலங்கு முதலிய பிராணி 
ம்‌ ஆயுதங்களாலும்‌ பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ பூமியிலும்‌ வானத்‌ 

வீட்டின்‌ அகத்திலும்‌ புறத்‌ இலும்‌ தனக்கு மரணமில்லா த 
!ரம்பெற்றவனும்‌ ஹிரண்யாகன அ உடன்‌ பிறந்தவனுமான 
யப, தேவர்முதலிய யாவர்க்கும்‌ கொமைகளியற்றித்‌ 
யே கடவுளாக அனைவரும்‌ வணங்கும்படி செய்து வருகை 
வன மகனான ப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌ இளமை தொடங்கி 
ஷணு பக்தனாய்‌,; தந்தையின்‌ கட்டளைப்படி முதலில்‌ 
ரா பெயர்சொல்லிக்‌ கல்வி கற்காமல்‌ நாராயணநாமஞ்‌ சொல்லி 


/வனைக்‌ கொல்லுதற்கு என்ன உபாயஞ்‌ செய்தும்‌ அவன்‌ 
ன்‌ அருளால்‌ இறம்‌ திலனாக ஒருராள்‌ சாயங்காலத்தில்‌ தந்த 
தனை நோக்கு 6 நீ சொல்லும்‌ நாராயண னென்பான்‌ எங்கு 
காட்டு? என்ன; அப்பிள்ளை 4 தூணிலு! முளன்‌; அரும்‌ 
முளன்‌; எங்கு முளன்‌ ” என்று! உறதியாய்ச்‌ சொல்ல, 


'ன இரணியன்‌ இங்கு உளனோ ?* என்று சொல்லி எதிரில்‌ 


» 
52 சிறிய இருமடல்‌-திவ்யார்த்தஇிபிகை. 
நின்ற தாணைப்‌ புடைக்க, அ இலிருந்து திருமால்‌ உடனே மனித 
ரூபமும்‌ சங்கலடவமுங்கலர்த ஈரசங்கமூர்த்தியாய்த்‌ தோன்றி 
இசணிபனைப்‌ பிடித்து வாசற்படியில்‌ தன்‌ மடிமீது வைத்துக்‌ 
கொண்டு தனஅ இருக்கை நகங்களால்‌ அவன்‌ மார்பைப்‌ பிளந்து 


குடலைப்‌ பறித்து விஜயலக்ஷ்மி விளங்குறெ இருமார்பிலே மாலை 


யிட்டு, ரக்தவெள்ளம்‌ கொழிக்கும்படி இறிக்கப்பட்ட அவளை, . 


பிராட்டிமாரோடே. ஸம்ச்லேஷிப்பதற்கு அலங்கரித்த இருத்‌ 
தோளின்மேலே எடுத்து அறைந்துகொண்டு 6 ஆச்ரிதவிரோதி 
ஒழிர் கான்‌ ? என்று ஆரவாரஞ்‌ செப்‌ ப்ரஹ்லாதனுக்கு அருள்‌ 
செய்தமை அறியத்தக்கது. 

போன்‌ பேயரோன்‌-- இது லகதிக லக்ஷணை; ஹிரண்யம்‌ என்ற 
வடசொல்‌ பொன்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌. 

ஆரா-செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டிறர்‌ தகாலவினையெச்சம்‌ : 
ஆர்த்த என்றபடி; ஆரவா£ஞ்‌ செய்து. ப 00 % 


அன்றியும்‌ 


பேர்வாம னாகிய காலத்து மூவடிமண்‌ 
தாரா யெனக்கென்று வேண்டிச்‌ சலத்தினால்‌. 
நீரேற்‌ றுலகெல்லாம்‌ நின்றளந்தான்‌ மாவலியை- 


பதவுரை 
அது தவிரவும்‌, அவன்‌ தாரை 


5 | ரித்த 
ன ப. காலத்தில்‌ 


3 
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* & *-மஹாபலி யென்னும்‌ அஸுரராஜன்‌ தன்‌ வல்லமை 

ல்‌ இந்திரன்‌ முதலிய யாவரையும்‌ வென்று மூன்று உலகங்களை 
தன்‌ வசப்படுத்தி அரசாட்சி செய்துகொண்டு செருக்குற்‌. 
ருச்தபொழுஅ அ௱சிழந்த தேவர்கள்‌ இருமாலைச்சரணமடைர்‌ அ 
வேண்ட, அப்பெருமான்‌ குள்ள வடிவான வாமநாவதாரங்கொண்டு. 
காச்பபமாமுனிவனுக்கு அ இதி தேவியினிடர்‌ தோன்றிய ப்ராஹ்‌ 
மண ப்ரஹ்மசாரியா-வெள்வி யியற்றி யாவர்க்கும்‌ வேண்டிய 
_அனணைத்தையுங்‌ கொடுத்துவந்த அம்ச மாவலியிடஞ்‌ சென்ற, 


தவஞ்‌ செய்தற்குத்‌ தன்‌ காலடியால்‌ முவடிமண்‌ வேண்டி, ௮௮ 


கொடுத்தற்கு இரைந்து அவன்‌ தாரை வார்த்துத்‌ தத்தஞ்‌ செய்த 
நீரைக்‌ கையிலைற்று உடனே இரிவிக்ரெமனா* ஆகாயத்தை அளாவி 
வளர்ர்சு ஓரடியாற்‌ பூலோகத்தையும்‌ மற்றோடியால்‌ மேலுலகத்‌ 
தையு மளச்ன; தானமாகப்‌ பெற்ற மற்றோடிரிலத்திற்கு இட. 
லையாகவே அதற்காக அவன்‌ வேண்டுகோளின்படி அவனது 
டியில்‌ அடியை வைத்து அவனைப்‌ பாதாள த்தி வழுத்தி ன்‌ 
வரலாறு அறியத்தக்கது. 


பேர்‌ வாமனனாய காலத்த ” என்ற பாடம்‌ வெண்டனைக்‌ 
சோரதாகையாலும்‌ ப்ரரனேபாடமன்றாகையா லும்‌ மறுக்கத்‌ 
க்கு. வாமனாகிய என்பதே பாடம்‌. வாமன்‌--வாமஈண்‌; இதைவு. 
ராற்‌ பிறந்து சிறப்பால்‌ வளராது, பேர்‌ வாமனாகாக்‌ கால்‌ 
பராளா?? என்ற பெரிய திருவர்தாடியும்‌ ரோக்கத்தக்கது. பேர்‌ 
ரமன்‌--வாமகர்களுக்குள்ளே பெருமை பெற்றவன்‌ என்றாய்‌, 
மிகச்சிறிய வாமானென்றதாயிற்றி. 


சலத்தினால்‌௫ $055 என்ற வடசொல்‌ க்றாத்ரிம மெனப்‌ 
பொருள்படும்‌ ; கபடமாக என்றபடி. ... ட்‌ Hi 2 


ஆராத போரி லகார்களுந்‌ தாணுமாய்க்‌ 

. காரார்‌ வரைஈட்டூ நாகங்‌ கயிறாகப்‌ 
பேராமல்‌ தாங்கிக்‌ கடைந்தான்‌ திருத்துழாய்த்‌ 
தாரார்ந்த மார்வன்‌ ... 4) 


மர j 
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பதவுரை 


காகம்‌ கி வாச நாகத்தைக்‌ 
க முடியமாட்டாத ஆக | ட கயிறுகச்‌ 
< ட்‌ சேவாஸுா யுத்‌ சுற்றி 
கத்திலே [ அம்மலையான த 
ன ன்ப க்‌ பேராமல்‌ ப மேலே ம்பா த 
அசுமாகளும்‌ ௮ i ஞூ காம்‌ படி முதுகில்‌ தரி 
கானும்‌ ஆய்‌ ட. தானுமாக ததுக்கொண்டு 
(மேசம்‌ படிச்ச மந்தர்‌ மாய்‌ | கிறுத்துழாய்‌ மாலை 
கார்‌ ஆர்‌ ப]... மலையைச்‌ கிரு க யணீர்த இருமார்‌ 
கரை ஈட்டு !, கொண்வெர்து அர ஆர்த்த பையுடையனாய்க்‌ 
ட (மத்தாக) நாட்டி EA . | கொண்டு கடைர்‌ 
கடைந்தான்‌ வ 
[. தவன்‌; 


% ௩ உ ழுன்‌ ஓரு காலத்தில்‌, இவ்வண்ட கோள த்திற்கு 
அப்புறத்திலுள்ள விஷ்ணு லோகக்துக்‌ சென்ற இருமகளைப்‌ 
புகமற்‌தபாடி அவளால்‌ ஒரு பூமாலை ப்ரஸாதிக்கப்‌ பெற்ற ஒரு 
வித்நியாதர மகள்‌, மழெச்சியோடு அம்மாலையைக்‌ தன்‌ கை வீணை 
யில்‌ தரிச்அக்கொண்டு ப்ரஹ்மலோக வழியாய்‌ மீண்டு வருகையில்‌, 
அர்வாஸ மஹாமுஙி எதிர்ப்பட்டு அவளை வணங்கித்‌ அதிக்க அவ்‌ 
விஞ்சை மங்கை அம்மாலையை அம்முணிவனுக்கு அளித்திட்டாள்‌; 
அதன்‌ பெருமையை யுணர்ந்து அதனைச்‌ சிரமேற்கொண்ட அம்‌ 
முனிவன்‌ ஆகந்தத்தோடு தேவலோகத்திற்கு வற்‌; அப்பொழுது 
அங்கு வெகு உல்லாஸமாக ஐராவத யானையின்மேற்‌ பவனி வந்து ' 
கொண்டிருந்த இற்‌ நிரனைக்‌ கண்டு அவனுக்கு அம்மாலையைக்‌ கை 
நிட்டிக்கொடுக்க, அவன்‌ அதனை மாவட்டியினால்‌ வாங்கி அந்த 
யானையின்‌ பிடரியின்‌ மேல்‌ வைத்த வளவில்‌ அம்‌ மதவிலங்‌ 
அதனைத்‌ அதிக்கையாற்‌ பிடித்த இழுத்துக்‌ ழெறிற்து காலால்‌ 
மிதித்துச்‌ துவைத்த; அஅகண்டு முநிவான்‌ கடுங்கோபம்‌ 
கொண்டு இந்திரனை கோக்க இவ்வாறு செல்வச்‌ செருக்குற்ற 
நினது ஜச்வரியங்களெல்லாம்‌ கடலில்‌ ஓளிர்‌துவிடக்‌ கடவன ? 
என்னு சபிக்க, உடனே தேவர்களின்‌ செல்வம்‌ யாவும்‌ ஒழிந்தன $ 
ஒழியவே, அசுரர்‌ வந்து பொருது ௮மாரளை வென்றனர்‌ ; பின்பு 
இந்திரன்‌ தேவர்களோடு திருமாலைச்‌ சரணமடைந்‌ அ அப்பிரான்‌ 
அபயமளித்துக்‌ கட்டளையிட்டபடி, அசுராகளையுர்‌ துணைக்‌ 
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ட தல்‌, மலையை உட்‌ தாட்டி வர்ல பவப்‌ 
i, அப்பொழுது மக்தாகிய மந்தாகிரி த 
இவிட, தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளினால்‌ திருமால்‌ பெரிய 
ஆமை வடிவமெடுக்‌ அ அம்மலையின்‌ 6 ழே சென்று அதனைத்‌ 
மு தூனெமிது கொண்டு தாங்கி அம்மலை கடலில்‌ அழுத்தி 
ற்‌ கடைதற்கு உபயோகமாம்படி அதற்கு ஆதாரமாக 
ருளியிருக்தனன்‌ என்ற வரலாறு அறியத்‌ தக்க. 


டலைக்‌ கடைகிறபோ அ தோளார்‌ தோள்‌ மாலையுமாய்‌ நின்று 
கருளினனுகலால்‌ அதனை அதுபவித்துச்‌ சொல்லுறொள்‌ 
ழாய்த்‌ தாரார்ந்த மார்வன்‌ என்று. கடைநறெபோஅ தேவர்‌ 
மதம்‌ எப்போது கிளரப்போகிற து !? என்று அதில்‌ நோக்‌ 
கவிழ்க்க பார்த்துக்கொண்டிருந்தார்களேயன்‌ றி எம்பெரு 
தோளார்‌ தோள்‌ மாலையுமாண திவ்யாலங்காரத்திலை கண்‌ 
'ஸவிக்கப்‌ பெற்றிலர்‌ என்ற குறை ட.” தான்‌ அதில்‌ ஈடு 
சுருள்‌ போலும்‌. ... ன்‌ ல்க க 3 
ஆ 
த்‌ ல்‌ தடமால்‌ வரைபோலும்‌ 
. போரானை பொய்கைவாய்க்‌ கோட்பட்டூ நின்றலறி 
_ நீரார்‌ மலர்க்கமலங்‌ கொண்டோர்‌ நெங்கையால்‌. 
நாரா யணாஓ ! மணிவண்ணா நாகணையாய்‌ ! 
வாராய்‌ என்னாரிடரை நீக்கா யேனவேகுண்டு 
தீராத சீற்றத்தாற்‌ சேன்றிரண்டு கூறாக 
ஈரா வதனை யிடர்கடிந்தா ' னெம்பெருமான்‌ 
பேரா மிரமுடையான்‌ பேய்ப்பெண்டீர்‌ நும்மகளைத்‌ 
தீரா நோய்செய்தா னேனவுரைத்தாள்‌......- 


பதவுரை 


பொய்கை [8ர்‌ நிலத்திலே முத 


்‌ 
பரி | மிகப்‌ பெரிய மலை வாய்‌ கோ லையின்‌ வாயி 


போர்‌ | ட போன்ற மத்தகஜ 


பட்டு நின்‌ லசப்பட்டு நின்று 
பல்‌ மான 
ஆனே] ல 


॥ 
| 
| அலறி ( வருந்தி 
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ஓர்ரெடு சை (நீண்ட இக்‌! முதலையை) 
ப மீர்‌ஆர்‌ ல்‌ ்‌ உ. 
மலம்‌ 4 ர. ஆக ஈரா பிளர்து 
மலர்‌ | தாமரைப்‌ பூக்களை | 
ப டு. அகனை இடர்‌ ( அந்த கஜேர்‌திர 
கொண்டு ( எடுத்துக்கொண்டு | கறக்தான்‌ | வடைய அன்பத்‌ 
1” “சாராயணனே! நீல 5 ச” | es 
்‌ வர்தருளவேணும்‌, | ( த்ர னாக 
என பெருர்‌ அக்‌ 
கத்கைப்‌ போக்‌ 
ய்ருளவேணுச்‌?? 


என்று கூவ, (அக்‌ | 
கூக்குரலைக்‌. 
கேட்டு) 


(கஜேர்ரெ விரோதி 

(வெகுண்டு ்‌ யின்‌ மேல்‌) ந 
கோபித்து ள்‌ | ்‌ a 
மாத ரோயை 
( A அக்கோ ன்‌ | உண்டு பண்ணி 
ரத என்றம்‌ பத்தோ ப்‌ னான்‌ காண்மின்‌ 
ட சு 3... (பொய்கைக்‌ i என்‌ று சொல்லி 


| 


| அரைக்கு) எழும்‌ முடித்தாள்‌ (கட்டு 
ட கீரளி | விசி; 


: உ பட மிக்க விஷ்ணுபக்தியுடையணான இர்த்ரச்யும்௪ னென்‌ 
ணும்‌ அரசன்‌ வழக்கப்படி இரு ஈாள்‌ விஷ்ணுபூஜை செய்துகொண் 
டிறாக்தபோனு அகஸ்திய மஹா முனிவன்‌ அவனிடமெழுந்தருள$ 
அப்பொழுஅ அவன்‌ ஐன்‌ கருச்து முழுவதையும்‌ பகவதாராத௩த்‌ 
இல்‌ செலுத்திரிறார்க னல்‌ அம்‌ மஹர்ஷியின்‌ வருகையை அறிந்‌ 
இிடானாய்‌ அவனுக்கு உபசார மொன்றன்‌ செய்யா இருக்க, அம்‌ 
முனிவன்‌, தன்னை அரசன்‌ அலஸரியஞ்‌ செய்தானென்‌ அ மாறாகக்‌ 
கருதிக்‌ கோபித்து ( நீ யானை போலச்‌ செருகல்‌ ஞுற்றிறார்ததினால்‌, 
யானையாகக்‌ கடவை * என்று சபிக்க அங்கன மே அவன்‌ ஒருகாட்‌ 
டில்‌ யானையாகத்‌ தோன்‌ நினனாயினும்‌ முன்‌ செய்த விஷ்ணு பூஜை 
மின்‌ மஹிமையால்‌ அப்பொழுதும்‌ விடாமல்‌ நாள்தோறும்‌ அயி 
ரந்தூமரை மலர்களைக்கொண்டு இருமாலை அர்ச்சித்துப்‌ பூஜித்து 
வருகையில்‌; ஒரு நாள்‌ பெரியதொரு தாமரைத்‌ தடாகத்தில்‌ அர்ச்‌ 
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க்காகப்‌ பூப்‌ பறித்தற்குப்‌ போப்‌ இறங்கெ பொழு, ஆங்கே 

பு நீர்கிலையில்‌ நின்று தவஞ்‌ செய்னு கொண்டிருர் த தேவல 
ன்னும்‌ முனிவன சாலைப்‌ பத்தி யிமுத்து அதனாற்‌ கோபங்‌ 
ஈண்ட அவனது சாபத்தாத்‌ பெரிய முசலையாய்க்‌ டெக்த 
ஹஹ வென்னும்‌ கந்தர்வன்‌ அன்‌ யானையின்‌ காலைக்‌ கெளலிக்‌ 
கள்ள அதனை விடுவித்துக்‌ கொள்ள முடியாமல்‌ கஜேந்திரன்‌. 
தி மூலமே!” என்ற கூவியழைக்க, உடனே திருமால்‌ கருடா 

ப்‌ அங்கு எழுக்தருளித்‌ சன அ எல்ராயுதத்தைப்‌ பிரயோ 


[5௮ அதன்‌ கையிலிருந்த காமரைப்‌ பூவையும்‌ தனது. இருடி 
சிலே சாத்தப்பெற்று இறுதியில்‌ அதற்கு முக்தியை அருளி 
7 என்ற வரலாறு அறிக, 
போரானை =“: யுத்தோர்முகனாய்த்‌ திரிகிருனன்‌ நிறே; செருச்‌ 
ல மலைகளோ ட பொருது திரிறெபடி” என்‌ ற வியாக்கியான 
க்தி காண்க. 


“நாராயணா ஓ வாராய்‌ 2- பெரியாற்வார்‌ திருமொழியில்‌ 
முதலைவடப்ப்பட்டகளிற, கதறிக்‌ கைகூப்பி என்‌ கண்ணா 

ணா வென்ன என்ற விடத்து கியாக்கயொன மருளிச்‌ செய்‌ 
ன்ற மணவாளமாமுனிகள்‌. 4 காசாயணா ஓ மணிவண்ணா 
(யாய்‌ வாராய்‌ ? என்று கூப்பிட்டானாக அருளிச்செய்தார்‌ 
ஙகையாழ்வார்‌; இவர்‌ என்‌ கண்ணா கண்ணா” என்ற கூப்பிட்‌ 
ஓக அருளிச்செய்தார்‌ ; “60௦88 958 5 கடல்ல க 
[மூலேதி முக்தபத மாலப தீவிபேந்த்ரே] என்று கொண்டு. 
மே? என்று கூப்பிட்டானாகப்‌ பெளராணிகர்‌ சொன்னார்கள்‌; 
வ தன்னில்‌ சேரும்படி என்னென்னில்‌ ; மூலம்‌ என்றெ 
அஸாதாரண விக்ரஹ விசிஷ்டனான ஆகாரத்தை நினைத்‌ 

ர்‌ கூப்பிட்டானாகையாலே அனச்குப்‌ பர்யாய சப்தங்களை மிட்டு 
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ஆரிடரை ரீக்காய்‌௪ முதலைவாயிலகப்பட்டுப்‌ படுற அக்கத்சை 
நீக்க வேண்டின்‌ முனல்லன்‌ கஜேந்திராழ்வான்‌. கையில்‌ பறித்து 
வைத்துக்கொண்டிருக்கற செர்தாமரைப்பூ செவ்வியழிவதற்கு 
முன்னே எம்பெருமானது. இருவடிகளில்‌ சாத்தப்பெறவேணு 
மென்பதே அவனு அபிநிவேசமா தலால்‌ அவவபிகிவேசம்‌ 
நிறைவேறப்பெறாமையால்‌ வந்த தூக்கத்தை நீக்கச்‌ சொல்லுகிற 
வித்தனை. “ஒுண்ட 8 Fos ero Ear separ] 55% 
Sabor RRS வாவ ௭௦ 862 [சரஹம்‌ களேபரஸ்யாஸ்ய 
கீராணார்த்தம்‌ மதஸதட காஸ்‌ த சமலாக்யேவ பாதயோரர்ப்பி 
அம்‌ ஹரே | என்றது. காண்க. இவ்வுடம்பைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ள நான்‌ கரையவில்லை; கையிலுள்ள தாமரைப்பூவைக்‌ 
இருவடி.களில்‌ ஸமர்ப்பிக்க வேணுமே என்றே கரைகன்றே னென்‌ 


வாரு, 


ஈரா- இறத கால வினையெச்சம்‌ ; ஈர்ர்‌ து என்றபடி, அதனை 
இடர்‌ கடிந்தான்‌- அர்த ஸ்ரீகஜேர்திராஜ்வான்‌ கை யிலிறார்து தாம 
ரைப்பூக்களை த இருவடிகளில்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்‌ பெற்றுக்கொண்டா 
னென்றபடி. 


இப்படி இல திவ்ய சேஷ்டிதங்களைக்‌ சொல்லி, இப்படிப்‌ 
பட்ட பல்லாயிரம்‌ இவய சேஷ்டி தங்களுக்கு வாசுகமான ஆயிரம்‌ 
திருசாமஞ்களையுடைய பெருமான்‌ உங்கள்‌ மகளை கோவுபடுத்தின 
வன காண்மின்‌ என்று கட்டுவிச்‌ கூறித்‌ தீலைக்கட்டினாளாயிற்று. 
இந்நோய்‌ தீருவதற்கு உ பாயமென்னவென்று விசாரிக்றெவர்களை 
நோக்கித்‌ தீரா நோய்‌ சேய்தான்‌ ” என்று சொல்லுகிறபடி. பாருங்‌ 
கள்‌. வேறுவிதமான கோயாகஇலன்‌ றே அஅ தீரவேணுமென்று 
அவர்கள்‌ சிர்‌ இப்பர்கள்‌; ஸர்வேச்வா னடியான ரோயென்று செரிச்‌ 
வாறே அவர்கள்‌  இந்கோய்‌ இராமல்‌ நித்யமாய்ச்‌ செல்ல 
வேணும்‌? என்று மகோசஇப்பர்களா தலால்‌ அவர்களது கருத்‌ 
அக்னா. இணங்கச்‌ தீரா நோய்‌ என்றாளென்க. திராத கோயாவ.து 
பக்தி. இது ஆத்மாவுள்ளவரையில்‌ தொடர்ந்து செல்லக்‌ கடவது; 
ப்ராப்தி: தசையிலும்‌ அவர்‌ தீஇக்குமிறே. | கட்டுவிச்சிமின்‌ 
பேச்சு முற்றிற்று. இனி பரகாலநாயடியின்‌ நிர்வேதம்‌. | 3 
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௨... சிக்கனமற்று 
ரட்‌ - கேட்ட்க எமனில்‌ 
போரார்வேற்‌ கண்ணீ ரவனாகில்‌ பூந்துழாய்‌ 
தாரா ட ட சத 


பதவுரை 
( (அதற்குமேல்‌) என்‌ 


| 1 1 (இவள்‌). அவன்‌. 
| கன்‌ அடிச்சி ! தனக்கு அட 
அல்லளே | மைப்பட்டவு. 
என்றோ; 


வேல்‌ போன்ற த 
கூறிய கண்களே D வறுவல்‌ 
np ்‌ ்‌ இர்ரோய்‌ செய்த 
[ர்க வன்றே என்ற 
்‌ ்‌ ்‌ ட சொல்லிவிட்டு 
a 
[ (இர்சோய்‌ செய்த சான்‌ விசாரமற்றொழிர்‌ 


தாள்‌ (என்‌ மாய்‌), 


எம்பெருமானே 
யாகிற பக்ஷத்தில்‌ | 


ன்‌ உ இங்ஙனே கட்டுவிச்சி சொல்லி முடித்தவுடனே 
என்‌ தாயானவள்‌ 4 அடி குறத்தி | இற்ரோய்‌ செய்தது அந்த பர 
'சவதைகானே, வேறொரு தேவதாந்தாமு மன்றே, இன ஸத்யம்‌ 
ஈனா?” என்று பலதடவை கேட்டு அவனே கானென்பதை த்ருட 
மாகத்‌ தெரிக் தகொண்டு 6 புவனியெல்லாம்‌ நீரேற்றளர்த செடிய 
 ிரானருளாவீடுமமே ” என்றெ விச்வாஸந்தோற்ற 6 இனி நாம்‌ 
இவள்‌ திறத்அக்‌ கவலைப்படக்‌ காரணமில்லை; இற்கோய்‌ செய்தவன்‌ 
பெருமானேயாயிருக்கற பக்ஷத்தில்‌, தனத தாஸபூதையான 

ளை ஒருகாலும்‌ சைவிடமாட்டான்‌ ; “தன்‌ மன்னு நீள்கழல்‌ 


௮ / 
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மேற்றண்டுமாய்‌ ஈமக்கன்றி நல்காண்‌ ” என்றபடி. திருத்அழாய்ப்‌ 
பிரசாதம்‌ தந்து அருள்‌ செய்தே தருவன்‌; மற்ற தேவதாரம்‌ தரமா 
லன்‌ று நாம்‌ அஞ்சவேண்வெது எம்பெருமானே யென்று ஈமக்கு 


ஸத்யமாகத்‌ தெரிந்தபின்‌ பு இனி என்ன கவலை??? என்று சொல்லி 


விட்டு விசாரமற்றுப்‌ போய்விட்டாள்‌. 
“ போரார்‌ வேற்கண்ணீர்‌ ” என்றஅ--௮௪்‌ பெண்களைப்‌ 


பார்த்துக்‌ தாய்‌ பண்ணின ஸம்போதறம்‌. 


நானவனைக்‌ 


காரார்‌ திருமேனி கண்டதுவே காரணமாப்‌ 
பேராப்‌ பிதற்றாத்‌ திரிதருவன்‌ பின்னையும்‌ 

ஈராப்‌ புகுதலு மிவ்வுடலைத்‌ தண்வாடை 

சோரா மறக்கும்‌ வகையறியேன்‌ சூழ்குழலார்‌ 
ஆரானு மேசுவ ரேன்னு மதன்பழியை 

வாராமல்‌ காப்பதற்கு வாளா விருந்தோழிந்தேன்‌-- 


சாண்‌ 


அவனை கார்‌ 
ல்‌. இரு 


தீண்‌ வாடை 


இ உடலை 
MT 


புகுதலும்‌ 


x 


பதவுரை 


ஈானோ வென்றால்‌ 


அல்லது கரிய 
திருமேனியை 


(உருமாறி வாய்‌ 

|  வெருவிக்‌ 
கொண்டு திரியா 
"  கன்தேன்‌; 


அதற்குமேல்‌, 


$ குனிர்க்த 


( காத்றுனது 


| [ல இவ்வுடம்‌ 


[ 


| 
i 


பைப்‌ பிள்‌ து 
கொண்டு உள்ளே 


பருந்து 


இன்கா திளர்ச்தியை யுண்‌ 

ie 1 டாக்கித்‌ துன்பப்‌ 

i படு துன்‌ ஐது: 

( ஹம்ஹிச்கும்‌ ப்ரகா 

வகை | ங்களைப்‌ பகுல்‌ 

அறியேன்‌ | துச்‌ சொல்ல 

ட அறினெறிவேன்‌; 
கூழ்‌ குழலார்‌. | "வர்க கூந்தலை 
லம்‌ யுடைய பெண்‌ 
ப்பன்‌ கள்‌ யாராகிலும்‌ 


எசுவர்‌ என்‌ | அலர்‌ ன்‌ ர்‌ 
மகன்‌ சால்‌ அரும்‌ 
பழியை 1 அபவாதத்தை 
வாராமல்‌ ஏ தடுத்துக்‌ கொள்வ 
காப்பதற்கு 1 அதற்காகவே 
வாளா இருக்‌ (இன வற. இவ்‌ 


ரர ஐம்‌ செய்யாமவி 


ரூர்துவிட்டேன்‌; 


உனது தாய்‌ மாத்திரம்‌ கவலையற்றுக்‌ கையொழிக்‌ 


தாளே யொழிய; நான்‌ கவலை தீரப்பெற்றிலேன்‌ ; என்‌ அக்கம்‌ 
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லையப்‌ பெற்றிலேன்‌ என்னுள்‌ பரகால நாயகி, ஸகல தாபம்‌ 
யும்‌ தணிக்குமதான அவனுடைய திவ்ய திருமேனியை அன்‌ 
ர காள்‌ கான்‌ காணப்பெற்றனு முதலாக, நிலைகுலைந்து வாய்‌ 
ர்துபம. கண்டவா பிதற்றிக்கொண்டு இரிபவளாயினேன்‌. கள்‌ 
உத்த கூரங்குக்குத்‌ தேள்கடியும்‌ கேர்க்காற்போலே குளிர்ந்த 
யாடைக்காற்றும்‌ பாவியேனுடலை அறுத்துக்கொண்டே உள்ளே 
ந்து துன்பப்படுத்தாரின்றது; சித்ரவதை பண்ணாரின்றஅ ; 
அ செய்றவகைகள்‌ வாசாமகோசரம்‌. 

அன்றைக்கே நான்‌ மடலூசப்‌ புறப்பட்டிறாக்கவேண்டும்‌ 5 
ஈஇியைகளான ஸ்த்ரீகள்‌ யாராவது நிறக்கேடான வார்த்தை 
ச்சொல்லி நம்மை எசுவார்களே என்று லோகாபவா தத்‌ அக்கு 
ச இதுவரையில்‌ மடலூராதே வீணே காலங்‌ கழித்தேன்‌... 2 


வாராய்‌ மடநெஞ்சே வந்து மணிவண்ணன்‌ 

சீரார்‌ திருத்துழாய்‌ மாலை நமக்கருளித்‌ 

தாரான்‌ தருமேன்‌ நிரண்டத்தி லோன்றதனை 
ஆரானு மோன்னாதார்‌ கேளாமே சோன்னக்கால்‌ 
ஆராயு மேலும்‌ பணிகேட்‌ டதன்றேனிலம்‌ 
போரா தோழியாதே போரந்திரே யென்றேற்குக்‌ 
காரார்‌ கடல்வண்ணன்‌ பின்டோன நெஞ்சமும்‌ 
வாராதே யேன்னை மறந்ததுதான்‌ வல்வினையேன்‌ 
ஊரா ருகப்பதே யாயினேன்‌..... 


பதவுரை 
1 & அறிவு கெட்டுக்‌ | ஈம்மேல்‌ க்ருபை 
கு இடச்‌ மனமே! தத அழும்‌ 4 பண்ணி 
சீர்‌ ஆர்‌ இரு 6 தெர்த திருத்துழாய்‌ 
ச டத | அழாய்‌ மாலை மாலையை 
எழுக்ிரு 3 [ தருவன்‌ தரமாட்‌ 
வெம்‌ ்‌ டான்‌ என்ற. 
ரண்‌ பக்கலிலே | சீரும்‌ தாரான்‌ | இரண்டு வாரச்‌ 
ல்ல என்ற | தைகளில்‌ ஏதாவ 
A இரண்டத்‌ ] தொரு ட ர்‌ 
த்‌ ்‌ பட தையை (அவன்‌. 
(8லசணிபோன் உ ல்‌ i சால்லும்படு. 
மணி. வடிவையுடைய - சான்‌ சொல்லி 
... வண்ணன்‌ | னான அவ்வெம்‌ யனுப்புறெ 


[ பெருமான்‌ பூ. சொல்லை) : 
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னம்‌ i அவனை புசவாதவர்‌ f த்‌ என்று சொன்ன 
| டகள்‌ எவரும்‌ என்தேக்கு 1H ர்‌ தீர 
உடன்பட்‌ 
சொன்னக்‌ | செளாதபடி ந 
கால்‌ ] 


a emt வண்ணன்‌ ரவை பக்கலிலே 
சட்டு கேட்டு பின்‌ போன சென்ற. 
கெஞ்சமும்‌ எனது மனந்தானும்‌ 


சொன்னாயாஇல்‌, 1! கார்‌ ஆர்‌ கடல்‌ டன கடல்‌ வண்‌ - 


ன்புடன்‌) விசா 5 
அராயு (ன்‌ ்‌ திரும்பி வ 
4. நித்தாளாகி ட கபி புல்‌ 
லம oo கிலும்‌ வராது, வின னிய 
அந்த ஸங்கதியே என்னை ந 1 க 
அஅ அன்று 3 ஈமக்குத்‌ தெரியா | மறந்ததுதான்‌ EARLS 
எனிலும்‌ | சென்று திஸ்‌ டது ஐயோ ! 
கரித்தாலும்‌ சரி; | ஒல்‌ கொடும்‌ பாவியாயெ 


(நீ இங்கே வாராது வினையேன்‌ 


|: அங்கேயே தங்க 
ட்‌ விடாமல்‌ உடனே | ஊரார்‌ உகப்‌ ( ஊரார்‌ 
ட | அந்து சேர்க்‌ பே ச்‌ i கே 
A அ சேர்ந்து | க குமபடிய! வ 
ப வல! [யில்‌ | கிலைகுலைச்தேன்‌; 


ஈ * *-பரகாலறாயட தனது நெஞ்சைத்‌ தூஅவிட்பெ்‌ 
பட்ட பரிபவத்தைப்‌ பேசுனெறாள்‌ -— அறிவு மாண்டுகிடக்கிற 
நெஞ்சே ! எழுந்திரு ; தன்னைப்‌ பிரிந்தார்‌ மடலெடுக்கவேண்டும்‌ 
படியான வடிவு படைத்த அவன்‌ பக்கல்‌ சென்று “ திருத்துழாய்‌ 
ப்ரஸாதம்‌ நமக்னாக்‌ கொடுக்க முடியுமா ? முடியாதா? இரண்டத்‌ 
தொன்று சொல்லிவிடு? என்று எகாற்தமாகக்கேள்‌ ; அதற்கு அப்‌ 
பெருமான்‌ ஆதரவு தோற்ற விசாரித்து நல்ல மறுமாற்றம்‌ சொன்‌ 
னானும்‌ சரி, (அவளாரோ எனக்குத்‌ தெரியாது? என்ற அராதரமா 
கச்‌ சொல்லிவிட்டாலும்‌ சரி ; எதோ வொரு கருத்தைத்‌ தெரிக்து 
கொண்டு அங்கு விளம்பித்து நிற்காதே ககெ என்பால்‌ மீண்வொ? 
என்றுசொல்லி என தூ கெஞ்சை அவனிடத்அப்‌ போகவிட்டேன; 
சர்க்கரைப்‌ பந்தலில்‌ தேன்மழை பொழிக்ததென்று மகிழ்ந்து 
அரதப்‌ பபொவி நெஞ்சு சடக்கெனப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போயிற்று, 
அதுதான்‌ கடல்‌ வண்ணன்‌ பின்னே போயிற்றுகையாலே “கடல்‌ 
புக்கது திரும்பாது * என்றபடி என்னை மறந்து அங்கேதானே 
பகொடு டெக்கன்றது.! என வருந்துகின்றாள்‌. என்‌ கெஞ்சமே 
எனக்காத்‌ துணையாகப்‌ பெறாத யான்‌ வேறு யாரை வெறுப்பே 
னென்றதாம்‌. 


சிறிய திருமடல்‌ திவ்யார்த்த தீபிகை. 63 


ரெஞ்சை லெள்கெ பதார்ததங்களிற்‌ செலுத்தி ஒருவாறு 
யாதஅபாக்க வொண்ணாதபடி அவ்வெம்பெருமான்றானே இடை 
ஈது சிற்தாவிஷய மாகிறானென்னு இதனாற்‌ குறிப்பிட்டபடி. 
MOPEDS இ ஐ (59 (8385 ஆவ கஜ 83% ்ல 
நலிய Hoo.” [ஈபும்ஸகமிதி ஜ்ஞாஜ்வா தாம்‌ ப்ரதி 
ஏவதிதம்‌ மக தத்து தத்ரைவ ரமதே ஹதா. பாணிரிநா வயம்‌ | 
2 ஒரு கவியின்‌ சமத்காரத்தை இங்கே நினைக்க. 
_ பிள்ளைப்பெருமாளையங்கார்‌ திருவரங்கக்‌ கலம்பகத்தில்‌, 
பிரிக்க மடமம்கைமீர்‌! ளிகள்‌ சாமிருக்க மதுகாமெலாம்‌ நிறைந்‌ 
பிறாக்க மடவன்ன முன்ன நிளையாயிருக்க வுசையாமல்‌ யான்‌, ஆரி 
கலு மென்னெஞ்ச மல்லகொரு வஞ்சமற்ற அணேயில்லை யென்‌ 
முசாத்தினொட அவிட்ட பிழையாரிடன்‌ அரைசெய்தாற வேன்‌, ல்‌ 
ரிருக்கு மறைமுடிவு தேடரிய இருவரங்கரை வணங்கியே இருத்‌ 
ப்தரில்‌ விரும்‌ யே சொடுதி நம்பிய வருதலின்‌ றியே, வாரி 
முலைமலர்‌ மடைர்தையுறை மார்பிலே பெரிய கோளிலே 
்‌ யின்புறமுய ல்க யென்னையுமறர்‌ த தீன்னையுமறந்ததே 
பாசுரமும்‌ இங்கே அறுஸந்திக்கத்தகும்‌. ட 


று செஞ்சோடே சொல்லியனுப்ளெளாம்‌. எம்பெருமானு 
ய குணபூர்திதியைப்‌ பொறுக்ககில்லா த சிலர்‌, நம்முடைய 
ரியத்தை ஆகவொட்டாமல்‌ கெடுக்றெ முகத்தாலே எம்பெருமா 
டைய தயாவாத்ஸல்யா இ கண்ல அழித்‌ அவிடக்கூடுமென்று 
ஞ்சுகன்றுள்‌ போலும்‌. ஒன்னாதார்‌-- ஒனமுதார்‌; (தம்மோடு 
ஊம்‌) பொரார்தாதவர்‌; எனவே பகைவராவர்‌. 
 பணிகேட்‌ட ஆராயுமேலும்‌ அதன்றெனிலும்‌ - இவ்லிடத்‌ 
[லே பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை ஸ்ரீஸூக்தி6 உன்னைக்‌ கண்ட 
ராதே அவள்‌ என்பட்டாள்‌? அவள்‌ உளளோ? அவ்வாச்ரயம்‌ 
னும்‌ ஈமக்குக்‌ கிடைக்குமோ?” என்று இிருவுள்ளமானானே 
லும்‌; அங்கனன்‌ நியே அஷ்யந்தனைப்போலே £ அங்ஙனைக்‌ 
ப்பாளொருத்நியை அறியோம்‌” என்றானாஇலும்‌ ” என்று, 

ம 


ம்‌ 
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* வல்வினையேன்‌ என்‌ கெஞ்சும்‌ எனக்கு உதவாதபடியான 


மஹா பாபத்தைப்‌ பண்ணினேனென்கை. ஊராருகப்பதேயாயி 
னேன்‌ -* ஒரு ஸாதந த்தை அ அுஷ்டித்தாலன்‌ றிப்‌ பலன்‌ ஹித்திக்க 
மாட்டாது "என்று ஊரார்‌ சொல்லுவது; * ஸாதநாநுஷ்டாரமெல்‌ 
லாம்‌ கால்கட்டு; அவனாலைதான்‌ போது 2 என்று நான்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருப்பது; இப்படி சொல்லிக்கொண்டிருந்த கானே (மட 
லூரக்கடவே ? னென்று இன்று சொல்ல ரேர்ர்தபடியால்‌ என்னு 
டைய அத்யவஸாயம்‌ பழுதாகி ஊராருடையகொள்கையே பலித்த 
தாயிற்று என்பது சநத்து. மடலூர்வேளென்றபோசே ஹித்தோ 
பாய நிஷ்டை குலைந்ததாமிறே. ட்ட ப ப்‌ சத 


ண மற்றேனக்கிங்கு 
ஆராய்வா ரில்லை அழல்வாய்‌ மேழுகுபோல்‌ 
நீரா யுருகுமேன்‌ னாவி நேடங்கண்கள்‌ 
ஊரா ருறங்கிலுந்‌ தாறைங்கா வுத்தமன்றன்‌ 
பேரா யினவே பிதற்றுவன்‌ பின்னையும்‌ 
காரார்‌ கடல்போலுங்‌ காமத்த ராயினார்‌ 


ஆரே போல்லாமை யறிவார்‌...... 
பதவுரை 
எனக்கு இங்கு ( என்னைப்பற்றிக்‌ | உத்தமன்‌ ஏ அப்புருஷேோத்தம 
ஆராய்வார்‌ | கவலை கொண்டு | கன்‌ னுடைய 
மற்று 1 விசா பப்லு பேர்‌ இிருகாமங்களா 
இல்லை | இங்குயாருமில்லை ஆயினவே 1 யுள்ளவற்றையே 
என்‌ ஆவி எனது ஆக்மவஸ்து | பின்னையும்‌ மேன்மேலும்‌ 
அழல்‌ வாய்‌ (ரெருப்பினருகே 2 i வாய்வந்தபடி சொல்‌ 
மெழுகு | லைத்த அசக்குப்‌ | பிதற்றுவன்‌ 1 விக்கொண்டிமா 
போல்‌ நீர்‌ 3 போல்நிர்ப்பண்ட நின்தேன்‌; 
ஆப 1 | அட தத்‌ கார்‌ ஆர்கடல்‌ [ அகாசமான கடல்‌ 
EG 2 ட்‌ நீன்றது; போலும்‌ | போல அளவு 
ரெடி கண்கள்‌ 1 நீண்ட சண்களும்‌ காமத்தர்‌ | கடந்த காமத்தை 
உன்‌ ஆயினார்‌ | யுடையவர்கள்‌ 
ஊரார்‌ எல்லாரும்‌ உறங்கும்‌ ஆரே ஆர்சான்‌ 
உறங்கிலும்‌ | போதிலும்‌ 1 பொல்லாமை ஸ்வரூப விரோத 
உறங்கா உறங்கமாட்டா; அறிவார்‌ மதிவர்கள்‌ ? 
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௬ & ஆற்றாமை கரைபுரண்டால்‌ இலபேசோடே ஸல்லா 
பங்கள்‌ செய்க ஒருவாறு தரித்திருக்க வேண்டாவோ? இப்படி 
பதறலாமோ? என்று லெர்‌ சொல்ல, அவர்கட்கு மறுமொழி கூறு 
ன்றாள்‌ பரகாலநாயி. என்‌ வார்த்தைகள்‌ யாருக்கும்‌ பிடிக்க 
ஈட்டாவாகையால்‌ என்னோடு உசாவ அரும்‌ வரமாட்டார்கள்‌; 
என்பேரைச்‌ சொன்னாலும்‌ காதை மூடிக்கொள்வர்கள்‌; உ உண்‌ 
டியே உடையே உகந்தோடு மிம்மண்டலத்சக்கும்‌ 4 


உண்ணாஞ்‌ 
சோறு பருகுநீர்ச்‌ இன்னும்‌ வெற்றிலையு மெல்லாங்‌ கண்ணனென்‌ 
ச இருக்கு மெனக்கும்‌ என்ன சேர்த்தியுண்டு? என்னெஞ்சம்‌ எனக்கு 
உதவா திருக்க வேறு உசாத்துணை யாவாருண்டோ? கெருப்பி 
னருகே வைத்த மெழுகுபோலே சிதிலமாகாநின்றது அத்மவஸ்‌ அ; 
கதீகாரைப்போலே உறங்கியாடிலும்‌ அற்றலாமென்று பார்த்‌ 
ல்‌ எல்லாரு மூறங்கினாலும்‌ என்‌ கண்கள்‌ உறங்குகின்‌ நில. இவ்‌ 
ளவு அபத்காலத்திலே வர்‌. மூகங்காட்டி உதவா தவனை ம்றற்‌ 
மாக்க வேணுமே, அஅவும்‌ மாட்டாசபடி அவனது 'இருகாமங்‌ 

யே வாய்வெருவா நின்றேன்‌. 


இப்பாகாலகாயக இப்படி கொல்லச்‌ செய்தேயும்‌ இலர்‌ ஸ்வ 
னை பண்ணத்‌ தசொடங்கினர்‌5 அவர்களை நோக்கிச்‌ சொல்லு 
ன்முள்‌-₹ ஸ்ரீஜுகராஜன்‌: திருமகள்‌ பத்து மாஸம்‌ ஆறியிருக்‌ 
. தாப்போலே நீயும்‌ அறியிருக்கவேண்டாவா? அப்படியிராமல்‌ பது 
றி வரூபஹாமியன்‌றஜே ” என்றுதானே நீங்கள்‌ சொல்லுவது; 
ஸ்வரூபஹாரநியை நினைத்து ஆமியிருப்பவர்கள்‌ மட்டமான காம 
முடையவர்களென்று கொள்ளுங்கள்‌; காசார்க்த திருமேனியைக்‌ 
 காணவேணு மென்னுமாசை கரைபுரண்டிருப்பார்க்கு ஸ்வரூப்‌ 
நோக த்தாலே அறியிருக்கப்போமோ? அப்படி ஆறியிருர்தவர்க 

டால்‌ அவர்களுடைய காதல்‌ அல்பம்‌. என்றன்றோ கொள்ள 

ண்டும்‌-என் ஜொள்‌. a % 
அது நிற்க 

ஆரானு மாதானு மல்ல ளவள்காணீர்‌ 

வாரார்‌ வனமுலை வாசவ தத்தையென்று 

ஆரானுஞ்‌ சோல்லப்‌ படூவா ளவளுந்தன்‌ 
9 ்‌ 


ம்‌ 


06 
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பேராய மேல்லா மோழியப்‌ பேருந்தேருவே 
தாரார்‌ தடந்தோள்‌ தளைக்காலன்‌ பின்போனாள்‌ 
ஊரா ரிகழ்ந்திடப்‌ பட்டாளே மற்றேனங்கிங்கு 
ஆரானுங்‌ கற்பிப்பார்‌ நாயகரே... 


எல்லாம்‌ ஒழிய 


\ 


| எனக்கு 


| காயகரே 4 
பெரு தெருவே 'பெரியகெருவழியே | 


ர்‌... ((அவள்‌)ஊர£சாலே 
இகழ்ர்திடப்‌ 4 கிக்இிச்சப்பட்டா 
்‌ ளோ? (இல்லை) 


எனது அவஸ்‌ 


{ இப்படிப்பட்ட 
கதையிலே 


பதற்றமுடைய 
எனக்கு 
,... [எனது தணிவுக்கு 
மற்று. J எதிர்க்தட்டான 
கற்பிப்பார்‌ | பொறுமையை 
ட உபதேசிப்பவர்கள்‌ 
ஆரானும்‌. அராயிருர்தாலும்‌ 
|: அவர்கள்‌ எனக்கு 
| கியாமக.ரரவரோ? 
(அவர்கள்‌ 
| பேச்சை நான்‌: 
i மாட்‌ 
(. டேன்‌.) 


* * ௬ இருக்தவிடத்திலிருக்கமாட்டாமல்‌ நாயகன்‌ பின்னே 
பதறி தவத என்னுடைய புதிய வழக்கமல்ல 9 இதற்கு ஷ்டா 
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சாரமுமுண்டென்று காட்ட முயன்ற பரகாலகாயகி, வாஸவ 
தத்தை யென்று ப்ரஹித்தையான ஒரு புராதன ஸ்த்ரீயின்‌ நடத்‌ 
தையை எடுத்‌ தக்‌ காட்டுகின்றாள்‌. 

“வாரார்வனமுலை வாசவதத்தை யென்று ஆரானணு மாதானு 
மல்லள்‌ காணீர்‌ ?௫ஸாமார்யமான ஒரு ஸ்த்ரீயாகில்‌ “அவளுடைய 
நடத்தை மக்கு ப்மமாணமமா?? என்று கழித்‌ துவிடலாம்‌ ; வாஸவ 
தத்தை அப்படிப்பட்டவளல்லள்‌ ; விவேகத் இற்‌ சிறந்தவள்‌; கற்பில்‌ 
பெருத்தவள்‌ ; அனைவராலும்‌ புகழப்பட்டவள்‌ 5; அன்னவள த 
ஈடத்தை ஈமக்குப்‌ பரமப்ரமாணமன்றோே வென்ரைள்‌: 

[அவளுந்தன்‌ பேராயமேல்லா மொழியப்‌ பெருந்தெருவே, 
தாரார்‌ தடந்தோள்‌ தளைக்காலன்‌ பின்போனாள்‌.] ஸு*பக்து 
என்னுமொரு மஹாகவியால்‌ இயற்றப்பட்ட வாஸ்வதத்தா என்று 
ப்ரஹித்தமான ஸம்ஸ்க்ருத-அக்க்யாயிகாப்ரபக்ததஇல்‌ ப்ரதி 
பாதிக்கப்பட்ட வாஸவதத்தை யென்ற கதாகாயகிதான்‌ இங்கு 
ஆழ்வாரால்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டவளென்று பலர்‌ ப்ரமித்‌ இருக்கின்‌ 
றனர்‌. அர்த வாஸவதத்தை கவியினால்‌ கல்பித்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டவளேயன்‌ றி ஒரு புராண நாயயெல்லள்‌ 5 காதம்பரி, மாலதி, 
வஸந்தா என்று இல வ்யக்திகளைக்‌ கவிகள்தாமே கல்பித்தூக்‌ 
கொண்டு காவல்போன்ற கரந்தங்களை எழுதினாற்போல்‌ ஸூபர்‌ 
கவியும்‌ வாஸவதத்தை யென்ற பெயரால்‌ ஒரு வயக்‌இயைக்‌ கல்‌ 
பித்தக்கொண்டு தன அ புத்தி சமத்காரத்தால்‌ ஒரு கதை எழுதி 
வைத்தான்‌. அர்வாரறமாயெ அர்த நூலில்‌ வருணிக்கப்பட்ட 
வாஸவதத்தை இத்திறாடடலில்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டவளல்லள்‌ 9 
அர்த வாஸவ்தத்தையின்‌ கதையே வேறு, அவள்‌ ஒரு சாப 
விசேஷத்தால்‌ கல்லுருவமடைந்த தாகவும்‌ தனது காதலனாயெ 
கற்தா்ப்பகே அவின்‌ காஸ்பர்சத்தாலே சாபம்நீங்கிப்‌ பெண்ணுரு 
வம்‌ பெற்று அக்காதலனைக்கூடி மகிற்ற்த தாகவும்‌ ௮ திற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ளது. இங்கு ஆழ்வார்‌ எடுத்துக்காட்ட்‌ வாஸவதத்தை 
யின்‌ சரிதை அங்கனன்று. ; காதலனும்‌ அப்பெயருடையனல்லன்‌. 
&தோழிமாருடைய பெரிய இரளைக்‌ கடுக விட்டு, விலங்கிட்டிருக்‌ 
கிற வத்ஸராஜன்‌ பின்னே போனாள்‌ ” என்று பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளை அருளிச்செய்துன்ளமையால்‌, இவள்‌ அ காதலனுடைய 


108 சிறிய திருமடல்‌--இவ்யார்த்த தீபிகை. 


யெயர்‌ வத்ஸராஜனென் றும்‌, இவள அ வரலாறே வேறுவகையர்ன்‌ 
தென்றும்‌ ஈண்கு விளங்கக்‌ குறையில்லை. இவளுடைய சரித்திரம்‌ 
ஏதோ ஒரு புராணத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கவேணும்‌ ; ஸ்ரீ மஹா 
பாரதம்‌ முதலிய சில புராண இதிஹாஸங்களை ஆராய்ந்து பார்த்‌ 
ததில்‌ அடியேனுடைய இற்றறிவிற்கு இவளுடைய வரலாறு 
எட்டவில்லை. இவளது கணவனான வத்ஸராஜனுடைய பெயர்‌ 
மாத்திரம்‌ மஹ ஈபாரதத்தில்‌ ஒரு மூலையில்‌ படிக்கப்பட்டுள்ள து. 
எங்கே யெனில்‌ ; ஆதஇிபர் வத்தில்‌ தசெளபஇயின்‌ ஸ்வயம்வாத்திற்‌ 
காகத்‌ திரண்ட அரசர்களின்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லிவரும்‌ ப்ரை 
ணத்தில்‌, இருஅற்றோராமத்யாயத்தில்‌ இருபத்திரண்டாம்‌ ச்லோ 
கத்தில்‌ a க்ஷ ஸ்கல்‌ 7? [வத்ஸராஜச்‌௪ மதிமாக்‌ | என்னுள்‌ 
காண்க. அர்தவத்ஸராஜனே இங்கு காரார்‌ தடந்தோள்‌ 
தளைக்காலன்‌ 2 என்று ப்சதிபா இக்கப்பட்டானாகக்கொள்க. இந்த 
வரலா அ விரிவாக வர்தவிடத்தே கண்டுகொள்க. அரும்பதவுரை 
காரொருவர்‌--8 வாஸவதத்தையான ராஜபுத்ரி வத்ஸராஜ 
னென்பானோடே ஸங்கதையாக; அவனை மாஜா சிறையிலே 
வைக்க, அவனையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு அவன்‌ பின்னே போனா 
ளென்றெ கதை ” என்றெழுதி வைத்திருக்கக்‌ காண்கறோமித்தனை. 
ஆனால்‌; “கதாஸரித்ஸாகரம்‌ ?? என்றெ வடமொழிப்‌ புத்தக 
மொன்றில்‌ பன்னிரண்டாவது தங்கத்தில்‌. இந்த வாஸவதத்தை 
யின்‌ சரித்திரம்‌ இவ்விடத்திற்குச்‌ சிறித பொருத்தமாக மிகவும்‌ 
விரிவா பெழுதப்பட்டுள்ள ௮3 கண்டு கொள்க. அப்புத்தகத்திற்கு 
எந்தப்‌ புராணம்‌ மூலமென்று ஆராயவேண்டும்‌. i 
வாஸவததிதை யென்பவள்‌ அணிர்து நாயகன்‌ பின்னே பத 
நிச்‌ செல்லவில்லையா ? அவளை யார்‌ ஓஅக்கிவிட்டார்கள்‌ ? அவ 
ணைப்பெ ராலே நானும்‌ கெருவேறப்‌ புறப்படத்தான்‌ போகிறே 
னென்ற கருத்தாக உரைத்த பரகாலகாயயை நோக்கச்‌ இல 
பெரியோர்‌, (அம்மா ! இப்படி நீ சொல்வது தகு இயன்ற ; ஸ்வ 
ரூபஜ்ஞாரமுடையார்‌ இப்படி சொல்லத்‌ தகாது? ' என்றாற்‌ 
போலே இல உரைக்க, அவர்களைத்‌ தூக்க யெறிர்து பேசுகறொள்‌— 
மற்றேனக்கிங்‌ காரானுங்‌ கற்பிப்பார்‌ நாயகரே 2” என்றள்‌. 
என்னுடைய அணிவுக்கு சதிர்த்தட்டாக வார்த்தை சொல்லி 
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என்னை சிக்ஷிப்பவர்கள்‌ எனக்கு நியாமகரல்லர்‌; அவர்கள்‌ பேச்சை 
நான்‌ செவியேற்க வேண்டியதே அ௮காவச்பகம்‌ என்றாளாயிற்ற. 

பின்னை மீ செய்ய நினைத்திருக்கற காரியம்‌ என்னவென்று 
கேட்டார்க்குத்‌ தன்‌ உறுதியை வெளிப்படையாக விளம்புஇன்றாள்‌ 


மேல்‌... னை நடப்‌ கம பட்ட பப ச * 


காரார்‌ திருமேனி காணு மளவும்டோய்ச்‌ 

சீரார்‌ திருவேங்‌ கடமே திருக்கோவல்‌ 

ஊரே மதிட்கச்சி யரகமே பேரகமே 

பேரா மருதிறுத்தான்‌ வேள்ளறையே வேஃகாவே 
பேராலி தண்கால்‌ நறையூர்‌ திருப்புலியூர்‌ 
ஆராமஞ்‌ சூழ்ந்த வரங்கங்‌ கணமங்கை 

காரார்‌ மணிரிறக்‌ கண்ணனூர்‌ விண்ணகரம்‌ 
சீரார்‌ கணபுரஞ்‌ சேறை திருவழுந்தூர்‌ 

காரார்‌ குடந்தை கடிகை கடன்மல்லை 

ஏரார்‌ பொழில்சு ழிடவேந்தை நீர்மலை 

சீராரும்‌ மாலிருஞ்‌ சோலை திருமோகூர்‌ 

பாரோர்‌ புகழும்‌ வதரி வடமதுரை 

ஊராய வேல்லா மோழியாமே நானவனை 

ஓரானை கொம்போசித்‌ தோரானை கோள்விடுத்த 
சீரானைச்‌ செங்க ணேடியானைத்‌ தேன்தழாய்த்‌ 
தாரானைத்‌ தாமரைபோற்‌ கண்ணானை யேண்ணருஞ்சீர்ப்‌ 
பேரா யிரமும்‌ பிதற்றிப்‌ பேருந்தேருவே 

ஊரா ரிகழிலு மூரா தொழியேன்நான்‌ 

வாரார்பூம்‌ பேண்ணை மடல்‌. 


2 பதவுரை 

a (காமம்‌ தலைச்‌ சீர்‌ இருவேங்கடமே... -.. வட 
னை | கொண்ட) மான்‌ : க”. இருவேங்‌ப டமலை, 
2 இருக்கோவலூர்‌, மதிள்‌ சூழ்ந்த 
பக்குடக்கான்‌ ஸர்ரிதி, சலியாமத்‌. 

இடர்த மருத மாங்களை முறித்த 

பெருமாள்‌ எழுந்தறாளியிருக்கிற 


அளவும்‌ 
போய்‌ 


ணி னு | 
ரதி | தி . | காஞ்சேகரத்திலுள்ள ஊரகம்‌, அப்‌ 
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திருவெள்ளறை, திருவெஃ்கா, ( சேனெொழுகுகன்‌ ற 
ர்‌ பெறிய திருவாலி மகர்‌, இிருக்தண்‌ சேன்‌ துழாய்‌ | இருதி துழாய்‌ 
கால்‌; இருகரையூர்‌, குட்டசாட்டுக்‌ தாரானை | மாலையை 


திருப்புலியூர்‌, அமயெ தோட்டம்‌ 
கள்‌ குழு திருவரங்கம்‌, இருக்‌ 
்‌ கண்ணமங்கை, நீலமணி வண்ண 
னான கண்ணபிரான அ திவ்ய கேச 
மாகிய திருவிண்ணகர்‌, அழயெ 
திருக்கண்ணபுரம்‌, இருச்சேறை, 
தேமுக்தூர்‌, சரமஹரமான திருக்‌ 
குடந்தை, கடிகைத்‌ தடங்குன்‌ ற, 
(அதவாது - சோளஸிம்ஹபுரம்‌), 
திருச்சடல்மல்லை, அழயெ சோலை 
கள்‌ ஞழ்ச்ச இருவிட வெர்தை, [ எண்ணமுடியாத 
கிருரீர்மலை, அழயெ இரும விருஞ்‌ ந்‌ (கொடிய) குணம்‌ 
சோலை; திருமோகூர்‌, உலகத்தார்‌ த களுக்கு வாசக 
னேவரும்‌ அதக்கன்ற ஸ்ரீபதரிகா a 4 மாண (கூத) 
சாமம்‌, வடதிசை மதுரை (ஆகிய) ஆ பிடற்றி ஸஹஸ்ர நாமல்‌ 


(ட யுடையனாய்‌ 


தாமரை [ தாமரைபோன்‌ ஜ்‌ 
யோவ்‌ திருக்கண்களை 
சண்ணானை 1 யுடையனான அப்‌ 
அவளை பெருமானைக்‌ 
( குறித்து 


தில்ய செசங்களா களைப்‌ பிதற்றிக்‌ 
ஊர்‌ அய யுள்ளவற்றில்‌ கொண்டு 
எல்லாம்‌ 1 ஒரிடமும்‌ தப்பா 
ஒழியா ம மல்‌ (எங்கும்‌ [பெரு பெரிய தெரு 
புகும்‌து) கெருவே வழியே 
ஓர்‌ ஆணை குலலயாபீடமென்‌்ற 
கொம்பு ட யானையின்‌ ராட்‌ ( (என்னை) ஊரிலுள்‌ 
ஓ௫த்து ஓர்‌ காம்பை முறித்‌ i ளாசெல்லாரும்‌ 
ட இழிவும்‌ | கலா 
| | யானையின்‌ இட 
ட 2 மைப்போக்‌இியும்‌ ்‌ 
ள்‌ |... சர்மைபெற்றவு த்‌ (கான்‌, நீண்டு அழ 
ரானை னாய்‌ கான்‌ வார்‌ hed 
ெந்தகண்களை ்‌ வ. யைக்கொண்டு 
ந பெண்ணை 4 மடலூர்வதை 
ல. - | யுடையனாய்க்‌ ட்டு 2 3 
2 i லு க ிறுத்த மாட்‌ 
ஈடியாளை டா ப அ! டேன்‌ (மடலூர்‌ 
எட்டாதே ஒழியேன்‌ | நா்‌! 
யிருப்பவனாய்‌ | ப்‌ 20 தீர்வேன்‌.) 


சிறிய கிருமடல்‌ பதவுரை முற்றிற்று. 


% ௬ *௬ுபந்தடிக்கத்‌ தொடங்கிக்‌ குடக்கூத்திலையகப்பட்டு 
மெலிந்த மான்‌, என்னை இப்பாடு படெதினவனுடைய காரார்ந்த 
தஇிருமேனியைக்கண்டு களிக்கப்‌ பெறுமளவும்‌ அவண்‌ குணங்கள்‌ 


கொண்டாடி யிருக்கும்‌ தேசமெக்கும்‌ அழைந்து, விரஹம்‌ இன்ற 
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 ரான்வடிவைக்காட்டி, அவன்‌ குணங்களை யழித்‌து வழியல்லா வழி 
_ யினுலாயினும்‌ அவனைப்‌ பெறக்‌ சடவேனென்று தன்‌ தூணிலை 
மிவளியிலெருள்‌. ம்‌ 
கச்சியூரகம்‌காஞ்சபுரத்திலுள்ள ஸ்ரீ உலகளந்த பெருமாள்‌ 
எ ந்றிதி. பேரகம்‌--அப்பக்குடத்தான்‌ ஸர்நிதி. 

பேரா மருதிறுத்தான்‌ பேரா? என்பதை மருனுக்கு விசே 
. ஷணாமாக யோஜிப்பது; பேராத-(அஸராவேசத்தாலே) ஸ்திர 
மாக நின்ற பமளார்‌ஜுநங்களை என்றபடி. அன்றியே, பேரா என்‌ 
பதை செய்யாவென்னும்‌ 'வாய்பரட்டிறர்தகால வினையெச்சமாகக்‌ 
கொண்டு [பேர்ந்து என்றபடியாய்‌ | களர்‌ ஈடையிட்டுக்கொண்டு 
சென்று மருஅகளை முறித்தானென்றமாம்‌. மருதிறுத்தவரலாஅ- 
 குழர்தைப்பருவமுள்ள கண்ணன்‌ அன்பப்படுத்‌ அன்ற பலவிளை 
 யாடல்களைச்‌ செய்யக்கண்டு கோபித்த யசோதை கிருஷ்ணனை த இரு 

& ல்‌ கயிற்றினால்‌ கட்டி ஓருரலிலே பிணித்துவிட, கண்ணன்‌ 
வவுரலை இழுத்அக்கொண்டு தவழ்ந்து அங்கிருந்த இரட்டை 
மருதமாத்தின்‌ ஈடுவே எழுர்கருளியபொழுஅ அவ்வுரல்‌ குறுக 
ய்‌ நின்று இழுக்கப்பட்டபடியினாலே அம்மரங்களிரண்டும்‌ 
ட்‌ ) றிந்து விழுர்தவளவில்‌, முன்‌ நாரதர்‌ சாபத்தால்‌ அம்மரங்க ' 
ய்க்டெர்த ஈளகூபான்‌ மணிக்ரீவன்‌ என்னும்‌ குபேரபுத்திரர்‌ 
இருவரும்‌ சாபரந்தீர்க்து. சென்றனர்‌-இர்தக்‌ குபேரபுத்திரர்கள்‌ 
முன்பு ஒரு காலத்தில்‌ பல அப்ஸரஸ்‌ ஸ்த்ரீகளுடனே ஆடையில்‌ 
தல்‌ நல்லக்‌ பதம்‌ ௮ ம்‌ இட பய மம்‌ 


த்து உடுக்க நீங்க, இத க... மதுபான மயக்‌ 
ம கத்தால்‌ வஸ்த்ரமில்லாமலே யிருக்க, நாரதர்கண்டகோபங்கொண்டு 
_ * மரங்கள்‌ போலிருக்கே நிங்கள்‌ மரங்களாவீர்‌? என்று சபிக்க 
. உடனே அவர்கள்‌ வேண்டிக்கொண்டதற்கு. இரங்கி “ நெடுங்காலஞ்‌ 
சென்றபின்பு திருமால்‌ உங்களிடம்வா நேரும்‌ சமயத்தில்‌ 
இல்வடிவ மொழிந்து முன்னையவடிவம்‌ பெற்று மீள்வீர்‌? என்று 
சாபவிடை கூறிப்போயினர்‌. இப்படி சாபத்தினால்‌ மரங்களான 
i இவற்றில்‌; கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட. இண்டு அசுரர்களும்‌ அவே௫ச்‌ 


ட பட்டு ம்‌ 
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அத்டெந்தனர்‌ என்று கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌; 6 ஒருங்கொத்த 
விணை மருதம்‌ உன்னிய வந்தவரை 2 என்றும்‌  பொப்ம்மாய மரு 
தான வசுரரை?? என்றும்‌ பெரியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்திருத்‌ 
தலால்‌ 

வேஃகா ௨ கச்சியில்‌ ஸ்ரீயதோக்தகாரி ஸர்மிதி. இவ்வெம்‌ 
பெருமான்‌; பிரமன்‌ செய்த வேள்வியை அழிக்க வர்த வேகவதி 
நதியைத்‌ தடுக்கும்பொருட்டு அதற்கு அணையாகக்‌ குறுக்கில்‌ 
பள்ளி கொண்டருளினவனாதலால்‌, அப்பிரானுக்கு, வடமொழி 
யில்‌ ( வேகாஸே௮! என்று பெயர்‌ ; அ௮ தமிழில்‌  வேசுவணை ? 
என்று மொழி பெயர்ந்து; அ அ பின்‌ (ராகவணையென்பது நாகணை 
யென விகாரப்படுகல்போல, வேகணை என விகாரப்பட்டு, அது, 
பின்னர்‌  வெஃகணை என த்திரிர்‌ 3, தானியாகு பெயராய்த்‌ தலத்‌ 
தைக்‌ குறித்து, ௮௮ பின்பு 4 வேஃகா? என மருவி வழங்கிற்றென 
நுண்ணிதின்‌ உணர்க. 


திருப்புலியூர்‌ அபுலியூ ரென்றெ சோழநாட்டுத்‌ திருப்பதி 
யென்று கொள்ளலாமாயினும்‌ குட்டகாட்டுத்திருப்புலியூசென்ற 
மலைகாட்டுத்‌ இருப்பதியாகவே பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவுள்‌ 
ளம்‌ பற்றினர்‌. விண்ணகரம்‌ ௫ ஒப்பிலியப்பன்‌ ஸர்நிதி, கடிகை- 
சோளஸிம்ஹபுரம்‌. 88௫08௦ [கஷிகாசலம்‌] என்பது வட 
மொழித்‌ திருராமம்‌. ்‌ 


ஓரானை கோம்போசித்த வரலாறுவில்விழா என்னும்‌ வியா 
ஐத்தாலே கர்ஸனாலழைக்கப்பட்ட ஸ்ரீ க்ருஷ்ண பலராமர்கள்‌ மது 
ரைக்கெழுந்தருனில்‌ கம்ஸண து அரண்மலையை நோக்கிச்‌ செல்லு 
கையில்‌ வழியில்‌ தம்மைக்கொல்லும்படி அவனால்‌ ஏவி நிறுத்தப்‌ 
பட்ட குவலயாபீடமென்னும்‌ மதயானைகோபித்‌ அவர, அவ்யா சவ 
வீரர்‌ அதனை யெதிர்த்‌து அதன்‌ சந்தங்களிரண்டையும்‌ சேற்றி 
லிருந்‌. த கொடியை பெடுப்பதபோல எளிதிற்‌ பறித்து அவற்றையே 
ஆயுதமாகக்கொண்டு அவற்றால்‌ அடித்த அவயானையை உயிர்‌ 
தொலைத்‌ அ விட்டு உள்ளே சென்றனர்‌, 
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எண்ணருஞ்சீர்ப்‌ பேராயிரமும்‌ பிதற்றி என்ற விடத்துப்‌ 
பெரியவாச்சான்பிள்ளையின்‌ ஸ்ரீஸூக்தி காண்மின்‌ குணகதநம்‌ 
 பண்ணுகைக்கு ஒரு ஸ்ரீ ஸஹஸ்ர காமமுண்டிறே ; அப்படி குண 


ஒவ்வொரு திருப்பஇயிலும்‌ ஒரு மூலையிலிருக்‌ ௮ கால்வரிருவர்க்குச்‌ 
ல்லி விடுகையன்‌ றிக்கே நெடுவிதியேறப்‌ புறப்பட்டு : இங்கே 
இப்படி குணம்‌ பாரா ட்டிக்கொண்டுடெக்றெ மஹா இபாவனுடைய 
ண ஹாநியை நாட்டாரும்‌ நகரத்தாரும்‌ ஈன்கு அறியுங்கோள்‌ ? 
ன்ற கோஷம்போட்டு மடலூரக்‌ கடவேன்‌ ; இப்படி கான்‌ செய்‌ 
தற்காக ஊராரெல்லாரும்‌ என்னைச்‌ சிறிதும்‌ இகழாமல்‌ தலை 
ல்‌ சுமந்து கொண்டாடவேணும்‌ ; அப்படி கொண்டாடாதே 
கழ்ந்து பறிசொன்னார்களேயாலெம்‌ நரன்‌ மடலூருகை தவிர 
ட்டேன்‌ என்று மனது உறுதியை உரைத்அுத்‌ ட 


ன்று பனைமடலைச்‌ இறப்பிததுச்‌ கொன்னை 
றந்த ப்ரஹ்மாஸ்த்ரமிராக்றெபடி பாருங்கள்‌ ; இனி 
ன்‌ பரிக்ரஹித்தஸாதநத்‌ நின்‌ உறைப்பைக்‌ காட்டின்படி. . ... 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே கரணம்‌. 
கல்தா ம அதன்‌ தட னன த னந்த ட்‌ 
பெருமாள்‌ கோயில்‌ ' 'பிரதிவாதிபமங்காம்‌ ்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய ந 
.... சிறியதிருமடல்‌ திவ்யார்த்ததீபிகை 
| முற்றுப்‌ பெற்றது. | 
இ. பப்டி 
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கீறமங்கையாம்வார்‌ திநவடிகளே சாணம்‌. . 
முடிவில்‌ அனுசத்நிக்கும்‌ தனிப்பாடல்‌. 
[கம்பர்‌ பாடியஅ.] 

ஊரா தோழியே ணுலகறிய வோண்ணுதலீர்‌ 
சீரார்‌ முலைத்தடங்கள்‌ சேரளவும்‌--பாரேல்லாம்‌ 
அன்றோக்கி நின்றளந்தான்‌ நின்ற திருநறையூர்‌ 
மன்றோங்க வூர்வன்‌ மடல்‌. 

(இதன்‌ கருத்து.) ஒளிபொருந்திய ரெத்தியையுடைய ஸ்த்ரீ 
களே! எம்பெருமான்‌ என அ. முலைத்தடங்களிலே வர்‌து ஸம்ச்லே 
ஷிக்னுமளவும்‌ சான்‌ மடலூருகை தவிரமாட்டேன்‌; முன்பொரு 
கால்‌ உலகங்களையெல்லாம்‌ அளக்து ஸ்வாதிறப்படுத்‌ திக்கொண்ட 
பெருமான்‌ எழுச்தருளியிருக்கிற இருஈறையூரிலே நாற்சஈ்தியிலே 
நின்று பலருமறிய மடலூரக்கடவேனென்று பாகாலகாயக சொல்‌ 
அற பாவனையாகவே இப்பாடல்‌ பாடப்பட்டதென்க. 


மேல்‌, பெரியதிறாமடலில்‌ மடலூர்தற்டெமான இருப்ப இக 
ளைச்‌ கொல்லிக்கொண்வெருமிடத்‌ அத்‌ தருரறையூளை முடிவாகச்‌ 
சொல்லியிருப்பதா னும்‌, ₹ இரும்பொழில்சூம்‌ மன்னு மறையோர்‌ 
திருஈறையூர்‌ மாமலைபோல்‌ ?' என்று தொடங்கித்‌ இருஈறையூரில்‌ 
களர்ச்சியுண்டானதாக அருளிச்செய்தபடியாலும்‌ அந்தத்‌ திருப்‌ 
பதியே ஆஜ்வாருடைய இருமடலுக்கு ப்ரகாகலக்ஷ்பமான ஸ்தல 
மென்ற கொள்ளப்பட்டது போலும்‌, பெரிய திருமடலின்‌ தனிய 
னோடும்‌ இக்கருத்து இணங்கும்‌. 
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